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th& purpose of this thesis i® to compile a glossary 
of the w&ri&abs from Standard French need in the Parish 
of St. John the Baptist.
Each word in the majority of oases Is given as 
closely as possible in conventional orthography, tran­
scribed phonetically, and defined in English. With each 
word a sentence with its English translation is given, 
as well ae the French eejiivalent of that word*
t m  ptommc Bimaw
ajtmbol# here used ar© these th© X̂fc.
Phonetic Alphabet*
Powals 
i «a in dir s.
© ad in ©conter 
Z ««* i»
<3 as in la 
p at in. ho^sa®
<9 aa in haut 
a, a# in nous 
y as in plma©
^ as in deux 
oe as in faeure 
a ae in Ij® 
a> aa in banc 
?  as in a®n 
g" as in clntL 
ab as in tttt 
^  as 5.n lui 
^  as in rien 
as in mol.
Consonants 
ae in cTaou 
J  as in If.
▼
Vi
J3 1& » g B > W
tS as in ENGLISH church 
c/J id in EHG&ISH gender.
The other consonaats ere the same as'these of the 
regular alphabet*
Some of the symbols do not have the same value as 
in standard French, The most important variation* are 
given below*
The (§ ) is more open than in Standard French and 
is almost equivalent to the English in air* (#2 ) 
is more open and approximates jag. in the English lav,
(o-e ) is more open than in Standard French, (O ) Is 
closer than in Standard French and approximates (° )* 
(£ ) is more open than in Standard French.
IBTHQBBCTIOB
The object of thia thesis is to present a ©om- 
yilttioft of the moat commonly used vocabulary of the 
French spoken in the Farlah. of St* John, and to show 
wherein lies the differembe between thia dialect and 
the Standard French in form, meaning, and pronuncia­
tion* The main body of ih© gjlosnary is followed by 
an appendix dealing exclusively with plant names*
The procedure in the gathering of the words was 
as follows: A list of na#es of families that the 
author thought could T̂ o help to him was made* These 
families were contacted* tMiag Professor J'& ©it 
kook, Ireg Acadiena Louisianais et Leur Parlor* as a 
the author recorded all Words which he detected as 
variants of the Standard french* As the author went 
about every day, he carried a small notebook with him, 
and gathered words which came before him* His pupils 
of the Edgard High School were of much help to him, as 
they w|*re anxious to help and so brought valuable and 
interesting words * The author was careful at all times 
to eheck all words as to pronunciation, use, and moaning 
with the present residents of the perish*
Differences found between the French spoken in 




1* { P ) replaces (<*)* ©baud# {5a</} for (X?o^>.
5U ( 0 ) replaces (^)j col&re ( /r o / g r )  for {^fJ/^’7'}.
S. Final (£}t preceded by a nasal consonant-is often 
n&s&lieed to (<f ); donnor (c/P ng )j amener (cPth '*1?  } f 
aimer )j &!nl ( g m g ) .
4. Tiiere is a good deal of nasal spreading* backward
and forward* aimer (f»*e } becomes {£?*>£' )| atnl
( gm. € ) becomes {£ 'n £ ) *
5. ( £ )  often closes to tG  ) * donna Is (c/j^e) for
( d p mg. ).
6* Agglutination of the article* aoreille for oreille* 
eeeuf for oeuf, lancers for envera,
*? • J * ai etl is invariably used for IK SHIS
8. Final consonant groups tend to simplify with Ice®
of final consonant; tomb (-6D'm) for 5 A) ± ch&mbre
{ fa '/n ) for ( f  y ) * admettr® (d<?/?n£'̂ ) far {<£</'?*?£ w  } *
9. Aspheresis occurs; couter. for Icoutar«
10. Consonant die a initiation often occurs; alters for
artire. Assimilation is also found in words like 
rabourer for labourer.
11. The &  aspirate is often sounded* h&ut (A & ) for 
( a }j haricot ( A & r  / /Co ) for (3-r/ /CO ),
12. ii_e is practically never used in negative constructions;
II riant Janata for ii &£ ZlSSl l£2SM»
13. Verbs of motion are conjugated with sxslz*
J*al arrlv£ for Je auls arrives J ’s-l sort! for »fe enie aortl.
ix
14* The fmtmr© i© seldom used. It 4® expressed by 
the present indicative of slier plus the infinitive* 
XI r* venir ave c mo l for XI viea-dra avee .mol *
15* The rules of partitive constructions are practi­
cally never observed* XI a. des jolleo flours for
XI a A* jaXloa fleurgt .XX a pas da.a., mottles for IX ..»♦.*
pas de ppules.
A B m w i w r m B  v b x v  th this T E M t S
adj . adjective n# noun
con j • conjunction ornith. Ornithology
eul* culinary per. peruanal
f. feminine ptec. Piscatology
Icth. icthyology pres. present
Ind, indicative pron. pronoun
lndef . indefinite .ref. ref lenrive
Int. interrogative r © 1 • relative
K. masculine aing. singular
num. numerical v. int. verb Intransitive
t . tr. verb transitive.
A ( <=* ), par* prom* f*» before a oonftottftut,
Sh®. Si* Fr,, 8&X1I# A vout dire qua tu «« »al
fait cola*
i { <3 ), ,r#,.
Belonging to# IX a la plm»® A lean* St. Fr*, M *
ABATARDI ( 3 6 *  6 a  r</ S }$ *dj.
Hybrid, 0*ant un animal qui ««t afcatardl* Ft* Fr* 
MTBR1DK.
ABIMgR (* 6 / ??? <s) , t » rof *
To Burt ouoaalf griovoualy* 111® »*ablm® avac 1® 
bitom* St. F r ., S* B1BSSRR O R A F M M T .
ABORBIH ( d 6 J r c / e ) ,  ▼, tr.
To got on , to boar*. IX a abordj Xe train poor 
alXor & Ho* Tork. St, Fr. f 8 1IXBARQESR.
ABOBTKR ( a b u  £ e ) # t, tr.
To aii to, XX about* uno gaXorie I aa aaison.
St. Fr., ASBBXBR, ATTAGHB*.
ABRKTBB ( <? b-re f & ), t, tr.
To shelter* Tu d®vrai» abreyor e® chev&l daua un 
pare11 teBpa* St. Fr*, ABR1TFR.
ACCROC ( <? K r o )
COBP D*AGCR0Cf lucky kit* chance. IX a fr&ppl 
la tall®} t (ltalt un coup d* aeeroc. St* Fr*, 
FAR RACCROC.
ACCROCHFR ( < 3 / f r o / e  ), *. tr*
To fasten, to lock, J fai accrochd la port® avaai 
d 9all®r m® eouoher. St* Fr., F F M I R  1 CtBf, 
SERftBR*
ACOKPTE ( < 3 / ( 5 ^  ), n. ».
Ster® bill, ator® debt* J® vale payer mon aeompt® 
au mag&alm* St. Fr., COMFTI*
ACOETBR C«i K  J f  e ), r. tr.




Causing the south to pucker. Cette p&ehe verte 
•at Sere. St. Fr,, . sets.
tCtXHSB (^/( t  oez) , a, f,
Actress. Btle eat ane bonne aoteuse. St. Fr., 
ACTRICE.
A 60LOIR (a. *< y / zv-z 7 } , n. «.
Berness breeching. L ’aouloir est trap petit osar 
eette swle, St. Fr., AVALOIR.
ADOBSAIC* { dc/J’-r? oT S  ), B . f.
Coincidence. C'Atait rleleneat tune adoensnee.
St. Fr., COINCIDENCE.
ABOSCIR (3.dusi-f}, r. tr.
to teas| to sweeten, «s coffee. File adoueira s o b 
•ket blentSt. St. Fr., APPRIFOISIR.
ADRB9SB ( a d  r e  S ), B . f.
Speech, talk. L'adresse est trfes longue. St. Fr., 
DISC0UH8.
ABRBSS8R ( <3 d  r e 5 e ), ▼. tr.
To address, to speak to* Bill® actress® lee 
St. Fr., PRQNONCEF. US 0X800918*
ADRQITIR ( d  r W<3 6 i ) » ▼* tr*
To straighten# II veut adroitir sa aaisos. St* Fr. 
REDRESSRR.
AFFAIR! {<3 t  ), »* f.
Thing, C ette affaire a*est pas hiem* St* Fr*, 
CHOSE,
A F F L Io l ( <3 f / > J  e  ) , a d i .
Crippled, maieed. Ce pauvre homne est attllgi.
St. Fr., 8STR0FIS.
ASAOCHE ( <3 f o i ), adj.
Awkward. II est trop agauche pour r^ueelr are# 
eels. St. Fr., MALADROIT,
iQSsci,* ( -ij S  H  i e )
MAI. AGIMCL1* badly dreesed* f1 as vtst comment IX 
<teit ami mgmncli. St. Tr., Silt. BABIIAf.
AGOBISER ( *3 -p-o-n ,-zs J# T „ ■ tr.
X. To Insult, to bewl oat. t<s g&rgon a agonist 
am itr*. St. Fr., IHStJLTBR.
S. To rox beyond endurance. File n'a agonist.
St. Fr., F0088SR I BOtTT,
AH CAt (<3s<?), interJ.
tJeed when a person Is sauey to another. The latter 
retorts with this interjection. *Ah eal* St. Tr., 
FAITS9 ATTIHTIOSt
AIR { S r  ), a . f.
Air, L'air est honne. St. Fr.,  ____, a. *.
AJ08TMEBT (<3 J  u  t ->n tT  ) ,  a .  a .
Addition. II a fait an ejoutement I. sa so Ison. 
St. Fr., AJOSTA81.
ALCOHOL ( • 3 / ^ o /t'J/J, n, a.
Alcohol. II sine boire l'eleohol. St. Tr., 
ALCOOL {3 / K  D / ) .
ALIHB (3 /€ -V), n. f.
Fish hook. II pAohe erec dee grosses elbnee. St. Fr., 
HAHECOH.
ALE5TO0R ( 3 / £  £ u.-t ) , ad*.
About, approximately. File a alenteur ringt-olntj 
sens. St. Fr., 1 FES FR«S, EHTIROH.
AL1ABTB )* adj.
UAL ALIANTB, badly dressed, X**homme 6talt mal ali&ntl! 
St* *r., MAX* HABILLi.
AXLSB  ̂̂  } 1 To i&t«
?AS ia uaed instead of VAIS in 1st per* sing. 
J'vae at promtner X pled*
ALLOKGB (<3 / 5  J  )t a. f*
Annex* II a fait une allonge X la cuisine• St. Fr ♦, ANREXE.
4
M & M M G t n  { <2 / J / r )» t. tr *
To iongthon, to ortend, to odd to* It* $orto «
hoooin d*tir# olloagio* St* Fr*# AX&OT0FI*
ASXMRI ( <=? / y ̂  >, a* *.
&*9$o&is*§«« Tm ii tu lot allttr*® • St* Fr.#
ACSTSA&IflS, CBOSE D0 JOSR*
iidtli (c?/^rs ), *&?»
to, then* Mot Jo no rot® olortto 11 dit
no viondro pot* St* Fr., 4X 0 IS ( ) .
AtTkB* ( <=? / +S r \ t a. f.
Ariory* Son pied oolgao port* **o»t eempl
no® alter®. St* Fr*, ABTlBf.
AMALGAM! }t a* f*
3Si*tnro. Ell® a felt an® grand* ttn&Xgoo-e* St* fr*, 
MXAMSt*
1SAKCHKR )f *. tr. n <  t»f.
1* To pat * hand to to sosae thing. It & emoneihd? 
lo oontoou.
£» To lire in concubinage. It ** ®*t o&aaehd 
dopul® 1* oooaino passes, St* Fr*, EM$gA3$0ftIIU
AMARRAGE ( <3 >vi «=? 9" <3^ ) , s# f.
Action of tying* C* dbalt iae oaerrog® 11X a felt*. 
St. Fr. , ATTACREMIST.
AMABRER ( ̂  ̂  ) , r* tr.
To tio. II Aftftrre non choral aprfco 1* arhro.
St* Fr.» ATTACKER.
AMASS I (<=3m«3S ), ®dr.
Tory ouch. 111® a do® fleur® Ann®®®* St. Fr., 
BFAHCOUP DI.
AlllDALLE ( a w e < / c 5 / ) ,  a. f.
Toa.il> Xll. * det petite. ..{dalles. St. Tr., 
iUTQBAl*.
AHICABE ( /c <=? b) , adtj .
Pri.ndly, 3a 1. trou.e *1 salcate. St. T r . , APICAL.
6
AMICABUSSEHT ( 3 w / / r W  <*/•€> £  >, sd*.
Amicably. IX #'est amicabieaeut comportl, on Alt* 
at. Fr., AXICAUEBBHT.
ANISE 1 ), f , form of AMI,
Friend. EXX© ast a«ul®is©iai uus a»i»e d© Xa 
famill®. St. Fr., AMIE.
AMOUR ( ^ ^  m. a.
1. ETRE EH AMOOR, to fee in love, IX est en 
u s u r  stee Karl.. St. Fr., fXRE AMO0REUX BX, 
S. FAIRS X.* AMOUR, to make love. XI .a fairs 
1*amour ions 1©« stoira.
ABIMAUX {ar-n* - m o ) t ». ». pi.
Pomestic animals* Lea anim&ux: nangest do l*fe©rfe© 
dana la eour. St* Fr., BESTIA0X.
AHhIe i#-n ?  ), a. t,
X.ar. IX est vena lei l'annee passle. St. Fr.,
& )*
ASTHBAX ( a i  s ), n . f.
Carbuncle. Elle a deux anthrasses. St. Fr.,
_____  CcJ^rXS ).
AX?AUER ( «. v«? / e  ), w. tr.
To swallow. XX a anwsX4 son dtner. St. Fr., 
AT AUER.
APERCOIB { ^ P S r s  W<s r ) , .. tr.
To perceive, to see. Je peux pas aper$oir persoane. 
St. Fr., AFERCXTOXR.
AFPEBDICITIfiSX { 3  P f J  /' * i *  t's ), n . f.
Appendicitis. File a 1*appendicitises, St. Fr,, APPEHDXC1TX.
AFFXICABT (<*/>//*■ a  J, n . n.
Petitioner) applioant. IX Italt un applicant. 
St. Fr., PITITIOHHAIRX,
ft
A fFQ XXfSKM * a , f ,
X* .Engagement* J^aw&ie use appolntemenfr etee 
Xouiee* St* Fr., RENDEZVOUS* 
ft* Appointment to a position* IX a re$u son 
appointement il y a deux semaimer*
AFPGINTER («? p  w  ̂  * e rm tr*
to appoint, to name* XX a appoint# Jean* St* Fr*, 
SOMMER*
AFRfeS (<? f ^ e ) ,  prep*
X* 17R1 AFReS followed fry infinifriwe, to fro In 
the act of* XX eat apr&s chanter* St* Fr*,
EfJ TRAIN Dl*
2* On, against* Le p&nfralon eat pendu apr^s 
Xa porta* St* Fr*, SEE*
ARCAJOU ( z-r X<$J«y » n* a*
Mahogany* L© frois d 1 arcajjou eat jell* St* Fr * , 
ACAJOU.
A U »  (<* £ ) , n. a*
nothing* Tu m ’&ppertes jamais arien. St« Fr *, 
RIES *
ARGARBBR rc/e), v* tr* and infr*
To look* to look at* XX argarde lea flours* 
St* Fr., RIGARDER.
ARGOT { <3 -r f o )9 n* m*
Claw; nail (of a person)* i>© garden a*a #gra~ 
tlgne awee ses grands argots* St* Fr., GKIFFE, el&wt 
ONGLB, nail.
ariohtI {-*-r y ’&■ 4 e ), *aj.
Shabbily dressed. j'ai vu comment 11 Itait ariontj. 
St. T r ., MAL VETO.
ARRAUOEAQI ( <3 *-J ), n. t.
Fixing, repair, arrangement. C 1est urt© arrangeage 
qu*il a fait. St. Fr., ARRANGEMENT*
ARSOUIX*i*E (<3'7'Soc^ )f a, aiar3 f#
Shiftless person* Eli® set un© arsoutlle* St* Fr*, 
PERSOMME FRXVOXK, SANS RESSOURCES.
7
A R T U R *  (•* r g -r K  a. t.
Garter. lion nr tie re est c&sele. St. Fr.,
JARRETlfcRE.
ARTIFAILLES { Z r r t / f a ?  ), n . f. pi.
Utensils, paraphernalia. 0& vae-t« arse oes 
artifsill.sT St. Fr., ATTIRAIL.
ASMATIH ( J 5  },n. m.
This aorniag. Je l'al vu aeraatin. St. Fr.,
CE KATIH.
A3SASSIHATI0H (<3 5 s / -n <? s / 5 ) f n, f<
Assassination. Pierre a fait une assassination.
St. Fr., ASSASSIHAT.
ASSIft l-si-r ), ref.
To sit. 11 Ta s'assir sur la chaise. St. Fr.,
S'ASSFOIR.
ASSISTOXRE ( - J S / s N a r  ), B , B ,
Seat, something to sit on. Donne-moi aette asslatoire. 
St. Fr* f si5:ge.
ASSITI (<2 5/^" ), v* tat., invariable.
To «it* 11 vo easite eur 1# banc. XI A pas assite 
b u t  le banc* St* Fr*, S ’ASSEOIR.
ASTACOT (3 * t<$ /T o ) t adv*
In this way* Hous atone fait astacot, St. Fr.,
Df CETTE FACOST*
A8TE0KE ( 4 5  ^  / )f adv*
How* Je veux que tu viens aetenre* St. Fr., 
MAIHTEHAHf*
ASTROHOESME ( a s tro-^ont), n . m.
Prophet, soothsayer. Consult® un astronomne* 
St. Fr. , FROPHliTE,
ATTRAFER {at -rap* ), v . tr.
To get, to fetch. Attrape-mol un crayon, St, Fr. 
AhhBR CHKRCHER, AMENEH.
ATTRICOHHE (-id r/* S' -w e ), adj.
Shabbily dressed. Pegardes comapnt IX est 
attrlconnl. St. Fr., HAh HABIU.E.
ATTRIQUf {a-t-r • H e  ), «dj.
Shabbily dressed. Tu as vu coament il Itait 
attriHU*. St. Fr., HAL HABZhhl.
AHQDBK, -IHSE { o K Z - o K Z - n  ), indef. proa.
Hot one, JPeu toIs pas ouquen. St. Fr., AOCOH, -
ASBAS { o -r =2 ) , prep.
Hear. Hon ehien ast auras moi, St. Fr., PR&S PS.
A0SSIT $ o s V t ,dT .
Also. II eat vecu aussit. St. Fr., ARS8I.
ADTOUR CS {o£ u-r )' ,dT.
Apprezinetely, <T*ai autour da dix piastres dans 
na poehe. St. Fr., 1 PBU PRfcS.
AD TEES ( 3 +  ) , ad j .
ADTRES is used after the personal pronouns nous. 
toub. euzt especially after prepositions, ae atst 
ess feBtgea. Che a toub autre a . etc. M3. 
is also used as subject, aeaning they, II est 
renu ches nous eutres. Eux antres cnt aussi.
AVAhASSE { a u a / a  s ), n, f.
Downpour of rain, II tonbe une avalasas. St, Fr, 
PLUIB TORRBNTIEhLE.
AVAHT . ( a v i  ), a. m.
A. it&X SB t'AVAKT, to b© ahead♦ Si ?ous eo&gtenoo* 
c® matin vous eerea <fe 1* av&nt. St* Fr*, ETRE 
AVANCE.
2, Ilf AFAHT, in front of* IX va e^aseeoir on avant 
de H i ,  St. F r • , M F A M , .  ■AO MTANT.
AVE ( 3 v~ ̂  ?> prep.
•Abb. IX eeb **<’ sol et Jean. St* Fr*, AVBC.
AVIS EUR ( c=? a /' 2L oe -r ) , n . au
Adviser, counsellor. II est un avAeeur. St* Fr* 
CONSEILLFUR.
AFISSE (au/'s h  »* F*
Screw. J*&i une bonne aviss®. St. Fr.,VX$.
1 VOILl }, prep.
There is, here is« % voill une bell® famense*
St* Fr*, EH F G X U U
AIAXAtS! ( <5/<=£ /  <2 y ) , interi »
OhJ Ouch! Ayayaiet non doigt fait maX« St. Fr* 
AIR!
SABA ( 6 <3 b <$ }, n* m* and v* tr*
Water; to drink, in child* e vocabulary. L*enfant 
a dem&ndl du baba* St. fr*, IAU| BOXRE*
BABILLER ib*bt € als© b a b’t i e ), v. tr*
To scold* XX X*a bikn babllll. 0t* Fr., GROWS!*, 
REPRIMANDSE.
BAB IBB [ 6 ^ / 7 2  }, n« f*
F&el&l expression Indicative of inner enotione*
Sa babine to dit qm*11 n* oat pas content. St* Fr*, 
FIGURE, EXFBESSIOH*
BABIOLE n* f*
Trifle, eomething unimportant* Ce qu*il dit e*ent 
da la bablole* St* Fr., ( }»
BA3UE {6 ^ - r b y  )» a. f.
Catfish (blue)* XX a attrap£ une barfeue dans Xe 
flauve ce aatja. St* Fr., BARBUE, brill*
BACK ( 6 e *), v. int.
FAIBE BACK, to go backwards. Fals back .on char, 
St. Fr., KXC9MK.
BACQOISIT (i4^ A-/77/'), a. ».
Spree, revel. Ila oat ea un grand baequinlt bier 
aoir, St. Fr., FESTIN,
BAIliliE ( J •* /  ), a. f.
1. Yawn. II a fait une gross® bSllie. St. Fr., BllLi.EMEHT.
S. Tab. Kile lave le Xlnge dans la btille.
BAIaAS A ( & cl / a, ), Oi m.
I TRW SUE LB BAX*ADI, to be undecided* XX est aur 
le bel&n IX y a trois joure* St* Fr., HK8XTER,
It r e  x h d Ic x s *
1C
BALANCE { 6^/aT s ), tu f *
Swing* luft balance eat belle, St* Fr,, BSCORPO-
ymrt,
BALE ini: ( 6 3  / ̂ *77 ), n* f *
Whip* II lui a donn£ 1® fealeine, St* Fr,, 
FGCFlf* St* Fr*, * whale#
BALBIBER {6 3 / C rz <5* ) , v* tr*
To beat with a whip* IX 11 a blew baleini pour avoir 
pris la sac. St* Fr., FO0ETXBR*
BALIER {6 3 /?'e )$ v* tr.
To sweep* La petite fille n© voul&It pas balier 
la ehawbre* St* Fr,f BALATBB*
BALIEUR, -FUSE /?'** y —  7L )f n . *. and f*
One who sweeps* II est le baliaur d© 1*Icole# 
St* Fr* , BALAIEUR*
BAMBOULA { 6 ^ 6  cc /<=? ) , n* m*
Uproar| uproarious party* Rs-*lu alll aw h&aheula 
hier soir? St* Fr.t FESTIB, FABTXB.
BABB ( I n* a*
Band* C'est Russ Fapalia qufa jou£ & Edgard 
hier *oirj c’est us bon band* St, Fr., COIFS 
DS MBSICIENS, ORCHESTRA*
BAHQBE {6*rX), a* f*
Money box. coffer. La banque est perdue* St. Fr #, 
TIRELIRE.
BANQUETTE { 6 Z H S - £  }, n* f*
Sidewalk* II a tomb! eur la banquette, St, Fr*, 
TROTTOIR*
BAPTISTEHE { 6 < * l / s £ & ~ r ) $ n, a.
Registry of baptism* Son baptlst&re est perdu* 
St. Fr*, RBGISTRE BE BAPT®ME.
baQUet ( 6 4 k e ) 9 »* «*Bucket, Le baquet eontlent deux gallon®* St, Fr#, 
S E AS *
I f t
BAB (6<* x), m* 1%
Saloon* IX est a la bar. St* Fr** CABARET*
BABBOTER ( b <? r- 6 & t e  ) , y. tr#, int., and ref*
X* to mumble* II a barbott^ quelqu© chose X 
X 1homae*
A* Reflexiyely, to smear oneself* XX s*ast 
barbette Xa figure avee de la boue. St* Fr#, 
SI 3ARB0ttXI.i*!R*
BARBER ( b G } % v. int.
To ewerre. L * automobile ̂ a bard£ vers la matsou* 
St. Fr*, S 1ICARTER, SE MSTOWBWWB, EERIE.
BARGUINE n* a.
Bargain. 0*set ua berguine au411 a fait* St# Fr #, 
HARCHE, ACCORD*
BAECUIHER ( 6 tj/ n  e ) , v* tr.
To bargain.^ Ells aim© X bargutuer. St* Fr*, 
FAIRS MARCHE, ECHANGER#
BARGUINEUR, -EUSE { 6 3 -r f />? <re r —  oe z. ) , &# m* and f. 
One who bargains, one who exchanges, II est ua 
bon bargulneur* St. Fr*, TROQ0EUB.
BAROQUE ), adj.
Silly, stupid. Cette fllle est trXs baroque. 
St* Fr*, BETS.
BARQUBTTE (6 ~r W £  /), n . f.
Wheelbarrow. Oft aves-vou® achet£ cette petit© 
barouetteV St. Fr*, BBOWBTTW*
BAERB { & 3 T)9 n# f#
1« BABES DE SAVON, bar of soap.
2. BARES DU CQU, neck.
3. BABBS BE CANDI, bar of candy. IX a achete mne
berre de eandi*
B4RB$ ( ^ r e ) ,  ad J .
Striped. 3a 1'ai vue arse une robe barrie, St. Fr,» 
1 M Z U .
IS
BARREABtI ( b a  -rote ), adj.
Strlpad, Ell® porte une robe bsrre&utdie rouge 
et blanc* St® Fr* t BARRXGXEjr RATE*
BARKER (6 Jrc?), 7. tr *
To latch, to close (a door)* vu Xe petit
garqon b&rrer la port©, St* Fr., FERMER %. CXIF,
BARRIERS { b a - r / g r  }9 n# f t
Fence, XI a saut£ la barriire, St, Fr*,
CLQXTORB.
BARRIOLf {6 * -rf'*/e )> adj.
Striped. Ell© portalt une rob© barrlolle* St* Fr•, 
X RAIBS.
BAS {6 <? \ 9 n. h.
EN BAS, under, down the road* XX a mis 1© llvre 
©b bas le table. St. Fr., BESS0B8.
BASSI8 LAVE-WAINS 5 S /<?u om ? ) , n. a.
Basin, Apporte-moi de 1 ‘eau dan© le b&sain 
lawe-aains. St* Fr,, BASSIH, BOX*
BASTSIHGTJE ( h* S ~&r F  J  ) , n. f.
Clique, following* File wa aweo tout© sa bas*- 
trlngue, St. Fr., SEQUF1LF.
BATAILLI ( £ < £ / £ / ) ,  n, f.
Game of cards played between two people* Je lea 
ai vue jouer une gem© d© bataillo*
BATISSE ( ^ d ^ / s  ), n • f.
Building* I»a batisse est belle. St. Fr., BATXMFRT,
BATTRE l»A BERLOQUE (&Z*r /<?
To be slightly delirious. Fe crols quo tu bats 
la berloque. St* Fr., BATTRE X»A BRELOQtJE,
BAXOU ( b <£ ? U  ) , a. w*
A small stream of water. II y a beau coup d1 eau 
dans 1« bayou, St, Fr., RBX0BEAG*
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*kB* {btb'i, a. a.Baby, term ®£ andaarment, X.e char petit blbe. 
Et* Fr., Bffii,
bIgaTBOB ( b *$- e/*e r ) , a, a,
One irho stutters, Son ami ©at un beg&yeur* 
S t  , F r * ,  BASQUE*
BSIGNET (6e/e } b e f e ) 9 a#
Wheat cake fried in lard, XI aim© de& belgneta*
BELLE Xgb { b € / < 2 J  ), n. f,
A long tine, XI a tIcu \ une hell© tge, St, Fr , , 
LONGTEMPS,
BEQUILLB ( 6 e / C / 7  ), n. f.
Stilts, 11 moate sur see bjqullles* St, Fr,* 
ECHASSES, St, Fr,, , crutch,
BERCE lb g r s ) , n. f ,
Rocker, II a ache t 4  une beree, St, Fr,* BERCEUSE,
BEES < b g  r ) , n, f,
Woaqulto bar* II y & besoirt d*nn© bl re b u t  le lit, 
St, Fr., WOUSTIQUAIRE, (See BRAP %. WARXNO09X*')
BERLIN DEB {ii/Sc/e ), V. int*
To loaf, II eat toujoura %. berl&nder, St, Fr,, 
PRENDRE SON TRWFS,
B ERL AN ODER {6 e r / 3 ?  e ), v. int.
To loaf, Tu dole berl&nguer paroe quo tu prenda 
trap de temps avee ton outrage. St* Fr., PRENDRE 
SON TEMPS,
BETAILLE ( ^ ^ c ? /  ), adj. and n, f,
1, Stupid, Espbee de grande b^talllel St, Fr,, 
ST0PIDE.
S. Insect, Cette bltaille eat gross®, St, Fr,, 
INSECTS.
BETAS3B (/>ef as }, ad j * a* and f„ *
Bloekheaded, Get homme eat bStaaae, St, Fr*, BITE,
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BfcTASSERlE ( 6 e * a^srt), a* f *
Nonsense. 11 dlt toujour® &©?j hSt&B«erie&*
St. Fr., FO112.
BEUGLBR i&tf-t&f J, ▼. int.
To tee^i to* cry* Silo a bougie p&ndant deux beurea* 
St. Pr., PLEURBR.
BIAIS {[>/?&£)
EH BIAIS, diagonally, ca ter-cornered. L© morooau 
do bois a !t# uio en blais* St. Fr., BE BillS.
BIBILLGTE ( h i b j D  ±)p n. f.
Hensonse* C fest tout, de la bibillot®. St* Pr,# 
HOHSESS, GALIMATIAS.
BIBITE {k> i b i i ), R. f .  ,
Penis. II a pari! d'una bibit©. St. Fr., PERIS*
BICYCLE 1 6 / s i k O ,  a. w.
Bicycle* Le bicycle eet pour ell©* St* Fr., 
BICYCLETTE.
BIDOK (6/c/J), n. a.
High,round hat. Cat hoame port© toujour® un 
bidon. St* Fr., CHAPEAU BE HAUTE FORME*
BILL / /  ), s. ■.
Bill. Le bill eat dix piastres* St* Fr*, CQMPTE*
BIMER (^/’w e  )| v, tr*
To beat. P*ai pour le bimer apr@® l*!cole*
St* Pr., BATTRE, FRAPPEfU
BIROUETTE ( 6 / r  W 8 f  ) * *w  f#Vheelbarrov* II roule la birouett®* St. Fr* t 
BROUETTE.
BISQUE- EH-COIB { b/s/rJ K  W  £~ ), adj.
Cater-cornered, diagonally* II a mi© le bole 
biaque-en*coin* St. Fr., BE BIAIS*
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M t l  {6,'f )» ad|.
Drank. Cat hoaae aat bien bite* St. Pr., IVRE.
BI TORS £ b i ty-r), a. f.
1. Stata ot druakenneea. II a prie ana biture.
St. fr,, ACTION BE SB BOOMER.
t. PRENDRE, PAXES, ate., ONE BITORK, to get drank,
XI.a prle ana biture bier aoir. Ot. fr., SS
SOOLER.
BLAGUE { 6 / £  f ), n. f .
1. Joke. C'eat ana blague qua tu m*»e dlt.
St. Sr., S&AXSANTERXE.
2. Bladder* Sa blague ast affectje d'una 
aauTalaa maladie. 8t. Sr., . tobaeco poueb.
BtAQOER (&/<? *<2. ), a. Int.
To Joke. Tone blagues trap. St. Sr., PLAISANTER.
BRIER ▼. tr.
To forget. XI a bill won H e r e ,  St. Sr., 
QBBRIER.
BX.OFPSR {b / o f  e ), v. tr. and Int.
to fool) to dsseive. IX mo bXoffe» St# fr,* 
TRQMPBB,
BROQOER ( ^ / ^ e  ), T* tr.
To bXoek* put pillars under a hoasej to obstruct* 
ms m rood# IX m bloque Xe ©hsmin ot IX fallalt 
fairs u a  detour# St# Pr#, KETTRE BBS PXLI1RS#
BO { ^ ° ) » ▼. tr#To kiss# IX a bo la joune fills, St# Fr,f 
BAISER, EMBRAS©BR#
BOBO Kb o b o  ) , ad $ #
Dangerous* in child's vocabulary# Touche pasj 
c'eat bobs. St# Pr,f CAHGEHEUI*
B0EUS8 ( b n f  ), n. a, pi.
Oxen. Lee boeafa oat ltd rendua, St. Fr., 
  { b ?  )«
1?
BOtTS < b )> n* f.
tax* XX a beaoin a ♦urn® grand© bolt©* it* Fr*t
 ,.- ,. ( b w«? ■/) *
BGMBR
Kettle* Cette bomb© ©at noire. St* Fr*,
b o h x l l o x r m *
BOEDER { b ^ r c/<2 }, ir* Int.
BOEDER CONTRB, to bump Into* XI a bord! eontre
Xe port©, St* Fr*, ABQRDER*
BORDCRR {borcJy-r )f a, f #
Edge* XX ©et renu |mequ© la bordure du teti.
St. Tr., BGRB.
BOSCOXO K b o s K o ^ o ) , n. m.
Large piece of timber. XX a frapp! X© boacoy© 
aeee eon ante. St* Fr., GKOS MOHOEAU DE BOXS,
BOSS ( ̂7 ̂  5 ) ̂  B«
Employer. Men been eet m&l&de* St. Fr *, MAXTRR,
FAFROM.
BOSSAL ( b o s<£ / ) , a* a.
Halter. XX a mis X© boeeaX an ©hev&l* St. Fr., 
LICOH#
BOSSE ( L ? g  )# a. f*
Lump. J*ai apport! une beeee do eel. St. Fr*, 
BORCEAU.
ROSTER ( Z> s / e ), ©• tr* and int.
To bmret. Le baXXen a beet! arec un grand
brnit* St. Fr., ROMFRE, SB BRIBER.
BOH BO DUE { h u b u ^ } ,  n. m. and f*
Ripple. L*enfant ?®ui le beu bonne. St* Fr,, 
BIBERQH,
BOH CARE ( X uK 4 v  , b u K £  n )  t ». t*
Smoke. La ehaabre eet plelne de toucan®, St. Fr•,FUMtB.
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BOCCASTR (6 X & e )* v* tr. and int*
To saoke* Ta abamlnle boucanej on bomcane le® 
naringouine. St* Tr *, TtfSHIR*
BOB C HER IB ( i « / - r i  ) , n. t.
Ellllng of an animal for houoohold mao* 11 fora aat boucherie dona mm* aast&lne, St* Fr** u . .«■ butchords shop.
BGGDAR (6 u</<3 ~r }$ n* a*
Ono who panto♦ Co gareon eat tin bcmdar. St, Fr,, BOUDEUR.
BOOBS { b u d ) ,  n. f.
Set of panting. XI fait la bond** St. Fr. # BOBDKRIE*
BOODIS BOOSE (bud? r « J  ), t, i,
Blood eaueage. XI fait du Boudin rouge k rendra, St. Sr., BOBBXB.
80SSOB { b u f 5  ), a . a.
Stuntod ear of corn. ?oulee~vous donner le. bougone k la raehet St. Fr., PBTITS SPI8 .
BOBSOS (bus ), n. a.
Man, Be n'alae pee ee bougue. St. Fr., HOMME.
BQBILIB ( bui j ), n. f.Settle. La boullle est dan. la saloon. St, Fr., 
CHABBXkBS, BOOXLLOIBS.
BOBLBVSSSSB ( ^/(/J r sf ). v. tr.To eeeid. Sen pkre l'a bleu beulerered, St. Pr., 
SBOBOEB, bIPRIHAHDSR.
BOB! ( b u m )
ALLSB BOOB, to fall, In ehlld'e vocabulary. 
Tu t*« bous si tu eoure. St, Fr., TOMBKR.
BOBBA8SS (bu-rj 3 ), n. f.Downpour of rain. XI eet wenu une bourseee. St, Fr., OSLOSB, FLOIS TOXRSHTXELLE,
BOBRBIHh b  ( i K r i j j r ) ,  a, f.
Mad beXe. XX eet to*be dans Xa bourbiere. 
St. Fr., BO0RBIER,
BQQRQJkB ( bn  n , a ,
Horn customarily used by & butcher or a hunter* 
J*entends le bourgau du boucher* Si* Fr., 60B9X
B0SR6AUBf&R (b u 7 4  S'^e) » r* tr * and lnt«
To blew a Corn* £*e boucher bourgauae* St* Fr* * 
SOSNER COR*
BOVItzmJ (^« adj.
Bieheweled. XX a »*» chereun tout bouriffl^s, 
St. Fr., EBOBRIFFLB.
BOURXIBGUE {b U T  / £~3 ), n. f.
Scolding. Ja X'al entendu leur donner une 
bourlingue. St. Fr., SRONDERIE,
B0URXI8GBER <6 * ̂ /f"/e ) , w. tr.
To eoold. XX a bourlingul Xea enfante. St. Fr. 
GROMDBR.
BO0ROSJETTE < i c/ ̂  iVrfi, a. F.Wba*Xbarrov. Frstoa—aoi votre bourouette. 
St. Fr., BROSSTTS*
B09SCBUDB ( 6 us K Y  /o’</ ), a. f.goatling. IX Xat donne as. boueculade. St. Fr. 
B078C7XKXHT.
BOBSXXXZR {buz. f / e ) ,  v. tr.
To oaoar. X'al pour to bouslXler Xa Figaro. 
St. Fr., . to baiXd with mud.
BOBT ( & u  I, a. a.X. STRX X BOBT, to be tired, worn out, Get 
indiwidu eat I bout. St. Fr., tTRS FATXGOE,
% BOOT DB FORCES.
S. BOM BOOT, a Xoag time. Ga wa prendre un bon 
bout. St. Fr., X0M0TBMF8.
2 0
SOW TUB (6 ut-r >, a. su
End* X© 99 euie frappl eur le boutre d© la table* 
St* Pr.* BOOT*
BRAILLER {h'r^je. } , ▼ . Int.
To cry, to veep* 1*enfant braille. St. Fr., 
PLEWRBR.
BRAILLIUR n. a.
One who cries. II eat tin braillenr* St. Fr * , 
FI»E9*X»*
BRANLISSR r«'//>?e ), r. int.
To sun, to air In the sunshine* Fe mete ee drsp 
dana le eolell pour le f&ire branliner„ St. Fr,, 
SOLEILLER.
BRASS ER (^r<3 s e  ) , w. tr,
X. BRASSER LIS 0ETJP8, to beat eggs. St, Fr., 
BATTRI BBS 0E8PS.
£ * BRASSER LBS CARTES, to shuffle card®. St. Pr,, 
RSEWER LBS CARTES•
S. BRASSER LA PAILLASSE, to shuffle the earn 
shuck aattres*, St. Pr., RBSSWER,
BREMB rf"nm), a. f*
Eggplant, C feat une brSae qu«11 a prla dans son 
jardln. St. Fr., AtfBERGISJE.
BRXBR0QWXB {b-r/ b~ro H i  ) ,  n . a .
Brace and bit* SI tu riene, apporte ton brlbroquin 
awee tel* St. Fr., FILEBRSQtTXR, (See TXWREQWX* 
and VIFROQBXH.)
BRIGAND {hy'fa* )# ag j #
1. Eisehlewoue* Le petit garqon eet brigand*
St. Fr., MALXC1BWX.
2* Beley. Lee enfante eont trop brigands ensemble* 
St. Fr., TWRB0L1BT,
BRIGABBER ( ^ '  ? ?  <f e }, y. int*
To do mischievous acts. II brigand© tout© la 
^ournde. St. Fr., FAIRS BBS MALICES,
8BIS ( ^ f ) ,  a. a.
A llttla, ft aaall aaountj cheesecloth. I* an 
▼•ax aeulement an tit brin. St. Fr., OB PBU.
8RIQ08 ( A t /At ), a. f,
BRIQUE OS SAVON, bar of aoap. Donna~mel la brlqu 
da aavon. St. Fr., FAIR DE SAVOR,
BRIQUET ( A n  H e  ), n . ft.
Rabbit dog. IX -fit QB &8 9©35 b©Q bpJ»(̂ H<8rte St • Fj* , p „ fox torriePft
BRI8X—FER ( ^  ̂ a. a, and f« and a.d j «
On* who breaks ewerything) awkward. File oat ana 
brlse-far. St. Fr,, BRIflE-TGBf.
BROKE ( AroH)$ adj.
Faanllaaa, Cat hoftaa eat toujours broke. St, Fr 
8ARS FONBS.
BROKER n. a.
Broker. Ben p%re aat an broker, St. Fr., 
COURTIER.
BROSSBR ( A r o s e  ), ▼« tr.
To ahlne, as shoes. Je broasa nee aouiiers. 
St. Fr., eiBXB.
BROUILLARD ( b r  c* p'i ▼ ) , n. *,
Blotter. J’ai baaoln d'un broulllard , St. Fr,t 
BUVARD.
BRUTABATTU (b r y t <S 6 d  t r  Y  ) » * * * •
Quickly, Immediately. II X*a fait brutabattu, 
St. Fr., VITE, PROHFTEMENT.
BUBEROB ( A y  A t  5" ) , a, ft'.Hippie. I»« bubaron est d©aaou8 1© lit* St* Fr * # 
BIBEROM.
b9 c kazi.i,e r  (6y/=? /  e ), ▼. tr.
T© ehop« IX ©Bt & bftchaiXl©r X© bolB~l&« St, Fr 
BUOHSR.
2g
BftCHKR ( by fe ), tr.
To whip. IX bfltcSse Xea enfanto. St. Fr., 
FOUETTSR.
BOTIN { b y  * S )* n. n.
Household furniture. Elio a dlalnagl tout 1« 
butla. St. Fr., UBUBWBS.
CABAfciBR {/tdi^/e ), T„ Int.
To campaign in politic*. Go jeune homme a 
ca b a l K  toata la matin**, St. Fr., SOLLICITEB 
BBS VOTES.
CABABA6SK {A cl 6 J ~kl S  ̂j, fj* f #
Shaek. II a achet* «ne rioilie cabanasse.
St. Fr., YIKIiLE KAI80X.
CABECHE (*=} b e f  ), n. f»
Head, IX a frapp# a* eebhche* St* Fr *, t It e *
CABINET ( n* »*
Outhouse. lie sent entr#s dans le cabinet* 
St* Fr# f LIEU BUISANCE, LATHINE#
CABINET?! B* a.
Office* IX eat dans sen petit cablnette* St* Fr* 
CABINET,
CABOSSER (/r<3^ ^ 5 e ) f ▼# tr*
To dent, to sake bumps* XI a calossl sa manaite* 
St. Fr*, B0SSELER, BQ8SUER.
CABRI (?< a. k> r) ), n. a#
dost* Le eabri mange Xee fleura, St. Fr,, CHEf RE
CACASSSR ?(<$ s e  ) , *vv b** and int.
X* To cackle* #•entends la poule cacass«r*
S. To apeak incoherently* XX cacasae quelque 
chose quo je ne comprends pas ni queue ni tSte#
CAB JEN, -NE ( * c 2 c / j  i'-Ity # n* »* and f.
Person of low class, descendant from the French*
II eet an rrai cadjon*
CAGOTJ ad# •
Sickly looking, lethargic* L*enfant eat trke 
cagou aujourd’hul* St* Fr* , SANS BNEROIEj MALABE#
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CAILLE { K c? p } 9 f * and &d j *
1, Field lark, J*ai vu 1« celll© dene l farbre* 
St. Fr. , HASFIITTB.
£, Spotted* Le vaehe caille eet dene la coor •
St. Fr. , TACHBTf.
C A 11,1.1 iaoUT'fi { K * ? e  < s a , a,
Cottaga eheeaa. K« a%ra a fait da c & i l K  £goatt^,
St. Tr., FROSAQK *GOBTTl.
QAIX>L£TTK (/f <2 ̂  £  ), a. f.
Ma*e of cow of two colors. Le nom de sa vache 
eet Caillette.
C A JOtJ adj.
Sickly, lethargic, 11 eet blew c&jou aujourd*hui, 
St, Fr, , SABS ANIMATION.
CALA ( Tr^/^ ), &. ■*
Hat. 0& ves^tii avec ee cale? St. Fr., GHAFBAG*
CALBASSB {X<3./6<2$ }, a, f.
Head, Tu $s rien dans t& grande calbase©• 
St. Fr., TETB.
CALIF. tr. and int.
To elate, L*aatoaobile a calA dana le foeed. 
St. Fr., EHFOHCER.
CALIHACOH ( K ̂  / / 7n<3 s 3 } , n. a*
Snail, L*enfant a pour du calima^on, St, Fr., 
COLIHApOH.
CALIF <*c? / <f ), adj.
Lasy. X^hoaae ©at calin. St. Fr., FAR1SBE0X.
is
CALLQTTE (tr-i / :> zf- ), a, f»
Slap. Iia «Jre * donr.e un* eallotte 1 1 *enfant*
caloqoihbs (x 3 /a /c s ̂  \t n, t,
referring to stubborn person* J *&i Jenei# 
▼u m s  caioquinn© comm® $&• St. Fr., tSTE,
CALOTTE { /r=2 / ^ }, n* f*
Blow on the heed with the knuckles* «T*&i pour 
to foute une bonne calotte. St. Fr *, CHI0BBMAUBE*
GAKBRE { K 3- b -re ) , *dj .
Bowlegged. Cette fill© ©et terrifeleraent eaabrdw« 
St. Fr., AAMBBS ABQUIES, BAMCAL.
CAMBB3E { K y m  L> y ̂ -) § n. f*
Old house* x»<hoone demeure dans cette casabuee* 
St. Fr., Vtnthht MAXSOX*
CAMISOLE /2;/), »* f .
Might gown* Sa oaalsole eet blanche* St. Fr., 
BLOUSE PE NUIT.
CAM (*f ̂  ), n. »*
Tin container* XX a acheto un can d* fruits* 
St. Fr* , BOltE*
CANATL ), n. a.
Scoundrel, rascal* C'eet un vrai can&il c© 
gar$on-l$u St* Fr., CANAILLE, n. f.
CANALS (Tfc? ̂  a / ), n. »* pi*
Canals* C o s t  dee petite canals* St* Fr., CANABX.
CAMPI ( H JiJ 1 , K<n 'vc/i) t n. a*
Candy* Je t1©! ru manger un eandl* St. Fr., 
BONBON*
CAEITTA { H J - n e  *  ), a, f.
Cane reed* IX a besoin une ea&ette pour fair© 
un petard* St* Fr*, CANME.
ss
CAHGRSNE {Kif-rS-n } > n , f .
Blood poisoning, gangrene. feu® even® peur <$u® 
la cfingr^ne a® mette* St* Fr*, CAMOBtfB*
CARIQUE ( 7< £  w >  9 x<* ™ t X }, n* f *
Playing marble* £»es enfante cmi be&ucoup do 
canique®. St* Fr*, B1US,
CAMUB (A'^'rv), Um f.
Sugar eane* II y a da® cannea dan® 1® champ* 
St* Fr*, CAUSE X SUORB*
CAUSE—HARONRE (/fc?r7 «  ), n #
Wild cane reed. II y a beaucoup de Cannes maronne® 
dan® lea boie. St* Fr., ROSEAU*
CAERE TERRE HAUTE j ^  )» n. f.
Wild cane reed* II a beaucoup dee Cannes terre 
haute sur ea propri^t©, St* Fr*, OAOTB*
CA0U5RNE
Head* II a frapp£ aa eaouenne* St* Fr*, TBTE.
CAP { K t P  ), n. *.
Gap* Le garqon perte un cap* St* Fr., JCEPX, 
CASQUETTB*
CAPABLE { K J  P 3 6 ) , ad J *
SIRE CAPABLE, to be able* II est capable de 
fair® qa* St* Fr., P00YQIE*
CAP-CAP n * a.
Very ignorant person) bird* C* eet un vrai eap- 
eap* St. Fr., PERSONAE I0HORANT1*
CAPOT (K* Po)p n* *.
1. Goat. Mon capot eat nouveau• St, Fr,, FE0TQH, 
FABDBSSUS*
g. BOHHER BBT GAPOf, to Jilt. II lui a donn$ 
un eapot hler solr.
87
CARABIllS (/fJrJii I'n e  ) f adj .
Excellent. £1 nous a <Jonn£ an diner certtblnj. 
St. Fr., BXOEX.E.EHT.
CARACOI,BR ( A s r a  K o I £-) t r. int.
to fli&ggor. XX caracole quand 11 amrehe*
St* FrM  CSABCELim.
CARCOLBR ( A d  T / r y / e  ), r. tr.
To ealcul&te. II a M e n  c&rcul£. St. Fr., 
CAIiCtJLFR.
OAROXSA0X ( K<3 -re// »* a* sing* and pi*
Cardinal (ornith*}. 1 *enfant aim# atiraper Xe 
cardinaux. St. Fr * f CAB£XftAX»»
CARI8CR0 (/r <3 7- ^ /rro), nm a .
Buss sard. lie oat tud das carancrofl. St* Fr* , 
BW8ARB, B0SE.
CABBXACti ( K<* t o  * «) , aSj .
Checkered. S* robe oat earre&ut£e. St. Fr., 
VARIES ACCIDSRTt.
CARBEX.KT ( A 3  7-/e ), n, a.
Small flab net fixed to a handle, used for 
catching crawfish, shrimp, ate* Ava»-vou» un 
carralat asses grand* St. Fr*, FIL1T*
CAKb£hBKT c /<<2 T-ema) $ adv.
1* Xmaedlatflly* XI est sonu carrdmont apr&» 
qnfil avalt fini 9o& outrage. St. Fr.,
TOUT DS SUITE*
S. Directly, fltraightforwardly* Ja lul ai 
dlt tout carrdment.
CARRIOT^ ( A 3 r / ^ / e j  adj.
Checkered. Bile a un* robe & noitie carriotio. 
St. Fr., VARXS.
ftf
6ASTROS {Kd-r > a * m*
Cardboard* II a besoin d f un morceau da earire®, 
St* Fr., CART0#«
CAS (/T<? ), a. m*
5H CAS QT?£, la ease. Je peux le fair© en eaa 
qua m a  la eoulea* St* Fr., At CAS OT1*
CASBUROO (/f'JS &Y ° ) » n* »*
Freeh-water druafieh, II a attrap! un groe 
casburgo*
CASPClAIRB t/f«^5Py/<fr)| a* ®*
Scapular* II porta un caepulaire* St* Fr*, 
SCAM1AIRS.
CASSE {* * * ), a* f*
Any kind of even or baking pan* He m&r© a achetl 
use plus grand© eaaee* St* Fr* , TiRRIHE, GA$$S*» ' 
R01B.
OASSS-tItB {K *s -6 s * ) , n ,*.
Hatchet. Regard© pour 1© casee-tlte* St* Fr* , 
HACHFTTF*
CASSBR (/T^se), ▼« tr.
to change a dollar bill for aaaller change* la 
petite fllle a ce sal un billet de elnq piastres* 
St. Fr., CHARGER, FCHARGBR.
CASTEROLX ( K<3. s-t 3 7-?/) # a . f •
Saucepan* la caeterole eat beaucoup trap petite* 
St* Fr *, CASSFROIF*
CATAFIASSF (/r<3 z'*/»/<3s ), n. a*
Poultice. I#e m^decin a oHonui un eataplaaae* 
St* Fr*, CATAPLASMF.
CATHcHISSF (/T«? z? ef/s) , n* a*
Catechism* J© gale eon cailohistse. St* Fr., 
c a t e c h i s m s .
CA0TOH StAXS (ftot S' / ), n,
Corn cob. II y a beaucoup do canton® ma*ie 
dans la cour. St. Pr., BAIL! DE iAXS*
CHACOLAT {/<3/r*A* ), n. m.
Chocolate. II a bu une t&sa© d© ehaeol&t, St. Fr 
CHOCOLAT.
CHADRON {/«?</ r S  )f
Thistle. Ils out trouvl dee ©hadrons dans 1# 
jardln. St. #r.» GSARBOS.
CKALAND (-/«?/^), a. tb»
Flat boat. II traverse le fleuve dan® son ehaland 
St. Fr.| PETIT BATEAU.
CHASAILLE (/“<=? 777 «=?/), n, f.
Quarrel. Ils out eu une grande ch&saaiXle,
St. Fr., QUERELLE.
CHAMBRANLER ( J  ̂  £> -r a! /e ) # v. Int.
To tumble, to shake, II avait tellement peur 
qu?±l chaiabr&nlal t. St. Fr., TRE8B&E3U
CHAMBRE {/<£ m  ) p ft
Room. Tous les Aleves sont dans la ch&mbre.
St. Fr. , . : ^  £> t  & } *
CHANGEAGE ( J Z  J  ), n. ffl.
Act of exchanging. Ils aont en grand changeag©
de ehevaux. St. Fr., ACTION B*ECHANQERf XGHAifM*
CHANTAGE ( JaT "t«?J) , n. *.
Song. Le chantage n*ltait rlen de fametix* St, Fr 
CHAHT.
CEAHTILLOH ( J 5  ), n. ..
Staple. Le 31.ral1e.nd nous a donnl dee oh»ritillons. 
St. Tr., ECHANTILLON.
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CHAOBAI ( / < ? V e ) ,  n. a.
Raccoon, II mang® du ehaou&i. St, Fr, , RATOT,
GEAT SAOVAai,
0 HAP PER (-T<?/=><?), t , tr. and Int.
To run away* I»*enfant a eh&ppl d® sa mlr®,
St* Fr,, ECHAPFIR.
CHAQUIH ( /<? * £ ) ,  Ind. pron.
Each* each one, XI© out ch&quln un XiYre*
St, fr., GEACUS}.
CHAR (-/*=£ -r- ) , n.
X* Automobile* XI a acbetl un j.pli char. St* Fr,, 
A0TOMOBILE.
JB, Train* XX prend le char pour aller chew Xul*
St, Fr,, TRAIlf*
CHARADBR ( J p  </<= ) , ▼ . int.
To talk, to prattle. Elle charade trop quand 
elle ae visit*. St. Fr., FARIER, BATARBIR.
GHARDROB ( /  <9 -rc/-r5) , n, s.
Thistle, XX® ont aangl brop de ehardroa et 
eeront naiades* St* Fr*, CKA-RBOft*
CHARGER (/<2 e  J » *» tr*To charge. XX ne charge rien pour eon ©uvrage,
St. Fr., DEHANDER, RfCDAHER.
CHARIASTER ( / »  ~r / a* £  e  ), f* ini*
To talk a great deal, lea enfante charlaateni 
trop quand ils sont ensemble, St, Fr,, RAFARDRR.
CHlRrf ( f  <=P r /  ), n. ®*
Shawl. Elle a beeoin de son chSrie paree quf11 
fait froid ce soir, St, Fr,, CHSi e .
CHARIOTE ), n. f.




CharIrani, ©olobration for newlywed® when one 
©r tlie other ha® already been married end the 
ether ha© not* the noise i© usually made with 
tin cans, tube, horn®, etc* Cf4Ktatt un beam 
eh&rlbari* Bt* Fr., CSARXFARX, discordant mol®©*
CHARRETSe ), a. f*
Plenty, a great deal* II s 1 est ©erri un© ch&rret^e 
de manger pour eon diner* St* Fr * , BSAtJGOtJF*
CHASSE-FEHME { M s  f  <* Tn. ) , n. f.
Midwife* la chasse-feara© eat venue ee matin*
St* Fr., AC60CCHI0SB, 0A0I-FFSIM1*
CHASSIS (-/<* s / ), a , *.
Window pane* XI a eased le ch&ssi®» St* Fr.,
f s w I t r e *
CHAT-TIGRE ( f  <2 if/jr r) , n. B.
Puma. H e  ent n  X* chat-tigre dana las grandea 
barbea. St, Fr., PUMA.
CHAUCHETTE (-/^/Vzf ), n. f.
Sock. J'at pour m'aeheter une pair© de chauchettes. 
St. Fr., CHA088ETT*.
CHAODlfcH* (X>
Cooking pot* IX a do© eh&udl&re© 1 vendre* 
St* Fr*, MARMITE.
CHA8FFE { f  ? f  ) , a. t.
FOUTRE USE CHAUFFE A QOELQU'UH, to giro someono a bawling out* Son papa lui a foutu un© chauff© 
la ©aaalne pa©®jo pour ©otto m&rco choee* St* Fr*, 
EHGSELERa
CHAUFFER ( So *  « ), ▼. tr.CHAUFFER QUELQU’UB. to giw* aomeone a bawling owt. 
1© garden a chauffd ©a rafcre hlor ®olr« St. Fr*, EJ5GUIULER.
CHACFFB^SOCRXS i f j J ’sctr/ ) „ a. f*
Bat* Worn© arena rm une chauffe-oourie* St. Fr., 
CHABFB-.SOWRI0*
CHAUSSOH (/<* * 5“ >, », a.
Socle* fia aero a dean! lea ehauesoms am pamirre
enfant. St* Fr., eaisssstn*
CHAU?AGS {-/<? ^ *3 3  )» *♦
Bttftgo* IX & m  mm eh&mvage quand il cat arrivl 
en Aadrique. Si* Fr* , SAUFAGE*
caKCX {tfs/c ), n. a,
Chack. XX a'a doaftl an obeek de cent piastres. St. Sr., BIM.KT, BOH, MAHDAT.
CHSOHEHESSS ( / e / t-SS), *. f.
Brought. %a eheebereese a dur£ blen X«ag«.*|)*. St. Sr., sicaSRXSSS.
CHBHAIW,* ( A i ?  ), tt. f,
Bragen fly* XI a attrap! la plus grosoe chenaiXXe* 
St* Fr * * XXSSUeU&E* USMOXSEUE*
CSBMIEI (
Shirt. XI porta une jolle chamine blanche*
St. Fr., CraaiSE ( )*
CHEESES ife r s  e), ?• tr*
To seek, to loolc for* Elio a chore! pear aa poup!e 
St* Fr., CHERCHER.
CHESSER ( s<s' }$ ?♦ tr* and Int.
To dry* Elio a chess! lo lingo dans lo soloil*
St. Fr., sICHIR.
CIItI < / e  2f/ }, adj.
Weak* Co petit garqon eat oh!ti. St* Fr., 
CEfTIF.
CHEVRBTTE ( f ^  v v  £ ^  ), n * f*
Shrimp* Elle a mis lea ehewretiee dans lea 
poames de torre. St* Fr., GREVETTI.
CHIMGDlRG ( f  i yc//*? >* a. a*
Banco* with two or three musical instruments, 
as those held practically every weekend* XI y 
aura an ehlngding eamodt aolr* St* Fr *, FARTXE.
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CBOSAX {fur*?/ ), a. a.
Horse. lie petit gar^on etalt sur son ehoual. 
St. Ft ., GHBFAI..
CHRlSASTHfcjtE { K r e  z ? *  S  ), >. f,
ChryaanthemuB. XX lui a apportS una cbr^santh^aa 
St. Fr, , GHRYSAHTHlSltE ( K-r / x S * S ^  )*
CHRISTMAS ( ^ r / s ys * A ̂ /s )* n* a.
Christaas, IX passera mne aemetne avec inoi 
pour Christmas, St, Fr,, HOtL*
CHXMBEXV ( X  W  -TF7 £ ,fy -jn / 7?£?) * U * f*
Ghlaney* La m&ieon a une grande chimenin# 
St, Ft ., CHMIITfR.
CHIQHE (X/A"), tt. f.
Cud of anlaal* Les washes uRehent leur chique. 
St. Pr,, BOb AXiIfflEKTAIEE*
CHIPOTER ( X' /= .? /  e  )* t * ref.
lo quarrel. Lee deux fillee e© sent chipot^ee 
hler afttin. St. Fr,, QUERELLER,
CHIPOTEOR, -BUSK ( J  , />o £ <re -7-—  0 z- ), n. m. and f. 
Tattler* La chipoteuee wenait souveat che ss~moi.
CHOSE (t-/5 -n /C }, n. a.
CHORE BE BOIS, large piece of wood* IX pouralt 
pas apporter le gros chonk de bole* St. Fr** 
GROS MO EC EgTJ DR BOIS.
CHOU { J cc. ), excl*
Cry to driwe away pigs* Chou I Le oochon est 
dane le jardln.
CHO&BOBXBRE (Xfc 6  ca. /  Y  r  )* n * f*Prickly M#at. L* enfant a beau coup de choubom** 
lures. St. Fr*> %CBAUBOULURE.
CROUCHS ( /  a  X  )* excl.
Cry to chase chickens, Wfcewee a crie chouche 
aux poulee.
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CHOC-GRAS ), » . » .
Pokeweed, Ila oat vu he&uooup d© ehou*-gras 
dans lee champs* St* Fr*, HERBS. I LA LAGHS.
CHGULER ( / e  )# r* tr*
To endeavor to persuade, to coax* X@ X* &i 
choull pendant das hour©®* St* Fr., CA$QLBR»
s h j o l s r .
CHOBPIHB ( ( u. Pt'n. ), a, t.
Dipper* Apperte~»ol une ahoupin© d*eau* St* Fr,, 
G0BB1ST.
CHODPIQDI { / c < /> / A"), n* a.
1. Grindl© (loth*)* II y t fceaucoup de 
choupiques dans la riviere*
2* A bird* XI a mis le ©houpiqu© dans la cage* 
(See PAPE PRAIRIE*)
CHRISTISE ( / r r / ' s ^ / » # n* f*
Ghost, La ©hrietin© ?a t*atiraper* St* Fr,* 
REFERAST.
CHD ( X ) f 1st per* sing* pres, inti, of I TEE.
X &a, Bites-Xui que ehu pas ici, St. Fr., 
JE SUIS,
CIGARETTE n. f*
Cigarette* J*ai aehet£ des cigarettes* St* Fr.,
...
CXMEB? ( s i r* K  ) , n. a.
Concrete valk* Marie jou© tsar 1© clment* St. Fr, , 
TROTTOIR*
CLAIR {ft/g -r )f a. »*TORT X CLAIR, clearly* La Xeqom eet Merits 
tent I elair* St, Fr., C LAX REM Elf T*
0LASSE <K/<?s ), n. X*
FAIRS CLASSES, to teach school, Elle fait 
classes de dlx heurea 1 midi* St* Fr., EKSEXGSER*
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CLOCHER (K/oSe. ), ▼ . int.
To XXieter* Xe aoleiX a fait oXochor X*enfant* 
St* Fr*, m  FORMBR SV BUXLBS.
GXOS (A' / & }$ a, a,
Field. $»®s eloa aont verts. St. Fr.# CHJJfF#
CQCODRII* {kofCGc/T/ $/(oKo<=f / / ), n* at*
Alligator* M* lusas a attrap® un coco&ril*
St. Fr., CROCODIXK.
COCH0HB8IE ( / r o L V r / ' ) ,  B . f.
Flee® of work poorly done, traah* C * eet la 
cochondrie quo voue aves fait. St. Fr.,
qachIs, outrage kae fait, 
cochoshe (k o f j - n  J, n* f.
Bnoioan wo* an, trollop. XXX* eet an* cachonne. 
St. Fr., FEEMB EAtFROFRE.
COCHOHUIEB { t r o f ? n. a.
Fig pen, X* eoahonnier «at tres gros. St. Fr., 
ETEBLE X CQCH0H6.
COCO { H o  fro) t a .
Hut grass. IX f a beaueoup de coco dene Xe 
Jardia.
COeODAIHB {Ho /To c/ f  -n ), B. m.
Freckle. Cette petite fill* A dee cocodalnee, 
St. Fr., TACHB DE ROnSSBCH.
CO CO DRIES ( H o  H-Oe/r/Y) , n. ■.
Crocodile. J*al mi un gros cocodrlle duna Xe 
bayou. St. Fr., CROCODIXE.
COCOEBRE {&of( 5 -rn ), n. m,
Cucunber. Heua aeons beaueoup de cocombrea. 
St. Fr., COHCOMBRE.
COCOTTE { K O K o ± ) t n , f.
Feaale generative organ. St. Fr., C08.
COOPER t*'* }, v* tr.
To hit, to strike. XX 1*0 cognl stir la tot©. 
St. Fr., FEAPPRR.
COLLRCTBJI { K o / e r ^ e ,  ), v. tr.
To collect. 11s out collect^ do I 1 argent pour 
lee pauvres, St. Fr., RAMASSEB, RMUBXiAXR.
COLLECTION ». f.
Collection, as of hills. XIs ont fait ana collection
I l*3oole. St. Fr*, CGLLBCTR*
C0LLXSOR ( K  3 / ' </^7~}9 ft* «u
Corridor, passage. XI a passd dans le collidor
II 7 a oia^ ainutes. St. Fr., CORRIDOR.
COailODE { fto rr? ?c/ ), n . f.
Triry. L*enfant *.t till & la commode.
St. Fr., CABIHET D'AXSAHCE.
COMPSKSABi,* {ft 5  P Y  •* 7r<?&} , .dj .
Capable of being understood, comprehensible*
Ma mere croit cue ca |e fais eet trfce coaprenable*
St. Fr., COMPREHENSIBLE.
COMMUHXCATIOH l/X&-'?**Y'KifC<3‘s dl J  ), n. f.
PORT! DE CQWJmtXCXnO#, partition door. Fermee 
la perte de communication, »fll wous plait*
St. Fr., FORTE.
C0H3AXTBS {ft 3 ' n e t ) ,  r, tr.
To knew. Marie a oonnu s& le$en aujourd*hui. 
St. Fr., SAVOXR.
COSSS ( H  J'* Y ) , n. a.
Hack-berry tree. II y a un coanu dans le j&rdim*
COMTBOLABLE { K  5  /<? 6 )  ̂ adj.
Controlable, submissive, docile. L*enfant eet 
controlable. St. Fr., DOCILE*
m
comrxcx {/r n. »,
Convict, prisoner. he policeman a dlconvert lo 
convict* St. Fr.* FORCAT* D l f W ,
COQUER {Ho H e  )* v. tr. and ini,
to have sexual intercourse. St. Fr., FORBXOOBiU
CQWXS  ( K t  )* n. »*
1* Thief, Jo ere is quo Jean eet un coquin.
St. Fr** VOLEOR,
£* COQUIS BK, largo. On a vu un eoquin de 
bateau. St. Fr.* QRA3fB* IlSQRMB.
CORA 11» n . m#
t og pen* C*ect un grand corail, St. Fr.*
TABLE I COCHONS.
C0RB1AU {K & o ), n, ®* and f.
Begre* negrese. Tu eals bien qua e'est un 
eorbeea qu*a Fait q*» St. Fr,f nIgrFj SBGRESSt.
COBCOBIAOS (/T* ̂ # 0 6  s<*J)9 n. a.
Jumping; struggling* Le corcobiage va eommencer. 
St. Fr.* SAtfTAGfU
CORCOBIER {Ko-rXe>6 / e  ), V. int.
1. To struggle* to jump about. Le doctour 
va le faire corcobier quand 11 lul coupera le 
doigt. St* Fr., SABTRR.
S. To buck* as of horses. J * ai peur que le 
eheval va corcobier.
CORO ELLE C # 3  -re/s/) * a* t>Clothes line* La cordelle eat pas asses league* 
St. Fr•f . tow-rope.
CORDBR {KJ-rc/e ), r. tr.
To stack up wood. Je vaie eerder du bois.
St, Fr.* FMPILER W  BOIS,
C0RITSSB { K o r  y s  }, n* a*
Roeeter. Le eeruea© ©at dan® le choaln. St* Fr
o q q .
6§tl ( /T<? ^ , JkPftp*
X* At the hem© of. <r ■ &i StS efitl lean* St. Fp 
CHB2,
£. Toward, to* Fioac cStl mol* St* Fp *, V M S *
CO TILLER { /T o t /  ̂  &  ) f V* tr*
To court* II eat all£ cotiller la j©un© fill© 
d* Sonsieur Henri* fit* Fr*, COHETISKB.
COTOHMIER (AT* £ J  *n j  e  }, a* m*
Sysiiore tree* IX y a an cotonnler tfevent 
l*lcoXe* St. Fr., SXCOMORI*
COtJDRI ( H  udir } f v ,
To sew, (Future tenee* COtffiERAI, etc*) File 
cousera Xe pantalon avant denaaln. St. Fr*, 
i future teneet COHHRAI, etc*
COHZLLGHf -HE ( K U. — 'n ), n* a. and f * and adj. 
Foolish pereenf foolish. I'al jamais vu un 
house ausei oouillon. St, Fr *, Bit®, SOT*
CODH.TS {K W  t / Z' ) , n. t.
Quilt* La fill© et s& *% rs OBt fait une 
couilte. St. Fp., COTFVKRTURE PIQUES.
eoax.ii ( Ku/e  ), n. t.
Small natural water course level, a place where 
rain water remains, L* hoaae a at trap i? des 
poiseons dans la coulle. St. Fr.. SORTS DE 
RUI8SEAU RAVIN® QHI S»EST AX.XMEHT® QBE PAR 
IIS SA0X 01 FL0II.
C O M O U T E  { K  U^r? U  £) , n. f.
Penis. St. Fr., FINIS.
C00P ( K  U ) » n. m,HALER UK COUP, to have sexual intercourse. II 
alserait & haler un coup. St. Fr., FORNIQUBR,
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COtQUB { H u K  }g a* au and f*
Cook* Le couque eat sialaU© aujourd*hui* St# Fr# , 
CDXSIRtBR, iKR*
COURSAILLBR { /rw r  Sc2 /  e  ), v* int.
to dissipate, to philander. XI .coursaille tomto 
la journee* St# Fr#* OO0RXR*
GO0RSAILLB0R (/f</r S<2 p  «  r  )f n<)
A parson who dissipates* a rounder* Cot homwe 
est un grand coursallleur* St* Fr*, CQUR10R, 
LIBERTIK*
COURSER ( / f w r s e  } p y, tr.
1* To chase* XI a eeured les enfant® juaqu© 
chew eux, St# Fr.# FGURSBIFRB*
A* To hunt with dogs* XX a course los l&pins* 
St* Fr*, F00R3UXTRE % LA COURSE.
COUTIAU 1 DEUX RANCHES {/Ca/o 3  ̂  S  ), ». «.
Drav-knife* Le gargon a un couteau & deux 
aanehes*
COffTEBT* { K U V C  r ±  ) ,
Blanket. Tu tires touts Xa comwerte sur tol* 
St. Fr., CODFERTURE DI LIT*
C0UA1SE (AT W  a ??), a* f#
Skin of pork* XX a vendu la couanns* St* Fr*, 
COBERNE.
COUCHE (/ra/;, a, f.
Diaper* L fenfant a beaucoup de couches# St# Fr * , 
MAILLOT D* EHFANT*
COU-COU c K u  K u )9 ad j .
Craay, insane. You® &t®» bien cou-cou* St* Fr *, 
FOB*
CO0ILLOBADE { K  U /* <3 c/ } $ n* f*
X. Joke. C*est do la ooulllonade c© quo tu 
ae die. St* Fr*, BBTXSR.
2. Trifle* C*eet aeulement un® coulllon&do• 
St. Fr*, BETISE.
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CQ0XU.OSNER { & }, v, fr* and int.
to deoaAw#, to joke* to play* Elio a. eouillofm# 
do soeur. Elio couillonne soulement« St* Fr., 
TROMFBR, ©EC®?Q1R, J WBR*
COWAILLER {/r u/>c? y-e }, tr* fr*
To cut* XX coupaillait un aeroeatt d© bold*
St. Fr., COWER*
CO©RT—BGUILLOR ( ~r £> u. j ? ), a. a*
Fish stow. Ells a fait un oourt-bouillon bier#
St* Fr,, RAGOCT BE P0IS3GR*
COGTEH (/s'a ̂  e )# tr. and tnt*
To listen. Goutes oe quf 11 dif. St* Fr,,ECQUTER,
COOTPlflER {J(CI t p j  e t  e ), ▼. tr.
To pick. L« chevai a coutpi£t£ l'homse. St* Tr., 
DOSHER DES COUPS DE PIED,
COBTBRTB { K u v e r t ) ,  b . S.
Blanket. Cette courerte est rose et blanche.
St. Fr., COUVXRTURE SE 1IT.
COUTERTTTRE D* 0REXL1ER ( K  <*- V S  r £  y  -t c/o y e .  p  G. ) > n , f , 
Pillow slip. ties couwertures d foreiller sent 
faciles pour fair©* St* Fr*, TAIE D*0REXU*ER*
GRACE (/0 "<f/t), n* **Craay, foolish* XI fait toujours oomae si 11 
est crack, St* Fr., ETO0RBX, FOG*
CRAPA0D ( K r ^ / ^ O  }, n * a.
Toad, bullfrog* XI a 6t4 au crapaud bier soir#
St* Fr*, GRENOUIhbE*
craque (/rr<?/re), adj.
Craay. II est craque, n 1 © s U o e  past Bt* Fr,,
F00, ETOWBI*
CRAQUER (/rr a v. tr* and int,
X* Te hit, to strike* Je v&is te er&quer 
rnne tape* St* Fr*, FRAFPER,
2* To joktk Ell© craque avec see araies.
St. Fr*, FLAISAMtSB*
5. To die. IX a craqu^ hier soir. St* Fr., 
MOBRIR,
CRAQ0ETTS ((fra « f ^ ) ,  ». f.
Soda cracker, £ * aim© dea croquettes. St* Fr*,
BISCUIT,
GRASSE ( K r a i ) ,  *u f.
Lowly person, rascal* Cette Loom© set rien qu'une 
crass©. St, Fr. , FEES OH HE DB I* A BASSE COHBITIOIT.
Cr Ib i SSE ( K r « i (  s ), 8 . f.
Crawfish. II a attrap£ beaucoup de crlbleees.
St. Fr., ECREVX83E.
CREME (K-rS-m), a. f,
Cf EME X LA GLACE, lee cream. Ecus areas fait 
de la erfae a la glace, St. Fr., 01*101*
CREVASSE ( G v <2 S ) , a. f ,
Breach, gap* II y a mne crevasse six milles 
de chea aei, St. Fr., BRlGBE AO D I S K S  BBS
r i v i Er e s .
CRfe?£~PAIM ( K ~r g v £  ), n. ». and ?,
Greedy person. II est un erXve-faim. St, Fr., 
PIRS0H5E VORACE.
Cr Iv e R ( / T r - e v e  )# v# i»t.
To die, used for people as well &® for animals.
La rache a cr^re dans le ehenln. St. Fr.,
MOGRIR.
CROCRO ( H  -r o n  ro ) f n# m#
Old shoe, Meta done ces vieux crocroo. 
St. Fr., SAVATE, VXEUX SOULIER.
GROTtI {H-ro £  e sdjf.
Wangle*!* Lea nfgresa.ee oat do® cheveux crottl©* 
St. Fr., ERm IljL
CRQTTIH { K - r o t f  ), n, hw
1# EH CROTTIRS, dirty (of heeda). T©$ cheveux 
sont en crottln®* St. Fr., SALE.
2. Stool (when a person 10 constipated).
II a. fait un gros crottin*
CROSSTOB (/Tr^sjfi'), n, a.
•Rose* of loaf of bread. lea crouston® sort 
bona. St* Fr., SORT iMtJO 55ICHE*
CROWD ( X  K  c/) t n. m.
Crowd. Le crowd eat bien petit ce soir* St* Fr* 
FOULE, HGMBEE BE PERSORRBS.
CRIER (/Tr/e ), v. int.
To weep* Le® enfant® orient pour des bonbons* 
St. F r ., FLECKER.
GRIQGETTE { K - r ' K S ^  )t n . f„
Cricket. II a attrap£ une criquette. St. Fr., 
CEIQ0ET {ftri'KZ }, n. a*
GRIM { K - T ?  ), n. m.Hair (of persons). Tu devraie bien fairs couper 
ce® grands crins. St* F r ., CHEFBCX*
CRXFUIASSB (A -rS'K s) , n * f*
Disheveled hair. c*e©t une crinniasoe qufil
a. St. Fr * , CHEVEtTX EH DESORDRE.
CBXSTiRI ( * r/ 5 ^ 2 7 ')> n. m.Enema. Xl lui a dcnne un cryat&r®, St. Fr*, 
CLTSTfcRE.
CRIVRE ( K y i v  ), n. m*
Brass* Fait®* attention! le cuivr® sat poison* 
St. Fr. , ( K y i v ?  ) *
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CBMfclUB C H y / ?  s }, a, f.
Spoon. tfe a&nge «voc ue* calibre, St. Fr,, 
CUXttfeBI ( k y i I -r ).
CUJTB ( K  y  / ̂ ) , b . f,
1* Fatigue, exhaustion* Co travail Ini a 
donnl one fameuse eol&e, St, Fr,, FATXGCB,
S. Cana juice reduced to the point of eryaial- 
liaatioa* JT*aiae la cults settle* St, Fr/, 
MASSt^CSITI.
CURSUIi, ( K y r o e ^  ), a. m<
Squirrel# Son fr&re a aitrapl un eureuii.
st. Fr., tcreson#
GUFB ( K y V ) ,  n, f.
Cistern. Cette cure eat ArXs petite, St. Fr ♦, 
OltBRSB.
c t p r Bs ( s / ' p ^ e ) ,  u# *.
Cedar, XI a un cyprie devant ae eaiaoa*
CTPKXBhB (S/ p-ri y-sr )> »* f*Sweep. £1 a earchi Juaqu*S dans la eypri&re. 
St, Fr., aARBCAOE.
*Ait.* ), a. f.
Sutter. IX • deft bonnes dalles an ouiirre. St. Fr., GOUTTlfeRE.
SARTE (</a t' ), a. f.
Wart. IX a une darts aur aa figure. St. Fr.,
DARTRE (d a v i-r ) ,
DfiBARQUER (</ e & <3 7- fts) , v. Int.
To dissabark, to get out of any vehicle, IX 
debar%ue de la voiture. St. Fr., DESSESDRE.
DSBIHI (c/s I, î n, ) , n .  f.
State of aiaery. XI a pris use debine depuls 
11 a <3U ces malchances* St* F r . , U%B%EE»
DEBOCHER { d  e {? o f  e ), v* lut*
To quit work (said of farmers, usually}# II a
dehoeh£ a sept heures bier soir. St* Fr.*
QUITTER L*OUTRAGE*
BBBOULBR ( < / e £ a / e  )* v * *,T+ sa<* int*To throw down* to cause to fall. II a debould
l e t  Spie de mala et son per® l*a grand#«
St. Fr.* fcBOUlER, iCROUX.BR, to fall in, to fall 
down, to collapse.
DBCARILLIR {</C K  <z *n/'f e) $ r* int.
To ehase away from a place. Ils out fait decaniller 
les enfant® de la place. St. Fr., 3 * m  A&1B1U
dIcharage (</e/i r 3  3  )» ** *• *•Unloading. i>& deohar.ge de§ aiarchandises a 
priB une heure. Bt. Fr., DECHAE3EaEf!T.
DleHARGER ( (/€ /a -r 3  <? ) > ▼« tr.To disch&rgdj to lay off work. Xi'homste © tait 
deeharg# apres avoir travail!# un© aeaamine*
St* Fr., RENTOYER*
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IsScoCTies (  c/e. A  oKSf'o )t n> f .
FLAHCCFR USE. DECOCTION, to give a 'beating, J'.l 
pour to flanquer ua® &leoctlon* St* Fr**
BATTKS.
d I g o UPAILLER {</«*« Y, tr,
To cut, to.slice. II dscoupaille le papier.
St. Fr., DECOUPEE,
dIcoovaeser {e/e K U  t/c$ s e  ) , ▼, tr,
To break a ken of sitting* 4 1ai d!couvasa!
la poule dans trois jours* St* Fr *, DMXCSEB.
d Ic ODVRR (</e /fMVfi ), t* tr*
To break a hen && sitting* Ma mire a dlcouv!
quatre ponies cette ann!©* St* Fr*, DIBXOHSH*
DIDAIS {d-d </aT ) , prep*
EE DEDABS* into* File a et! ferale on dedans 
de la maison* St. Fr*, DABS*
ofriHT ( c/eJe S ' ), adj.
Deceased, late* II se rappellc de tons see 
diflnts. St. Fr., DEFCKT,
bIfobcee {c/efio se J, v. tr.
To break la, to force open, to burst through*
On a defone! la port© du aagaein hier soir*
St. Fr., E3F0NCSR.
BfpsfCHI {c/e f-ref/)* n. ».Hevly cleared land* On prendra le defrechi 
biantSt. St. Fr., LA TERRE DISfrICkSe.
BEFrIgHIR (</ e f r e  /' r) , T. tr.To olaar up. 3e ▼*is d.frlchir c® aorooau da 
torr*. St. Fr., DEPRICHER.
d4F R f  CHISSBMEHT ( c/e /  r e  fi s nn ) » 11 •
Act of clearing, ridding the land of trees and 
bushes# XI a fait un defrSchleseioenl. St* Fr*, 
DfFRICHEMBET*
BBGO {</&#£> ), *u *.
Italian, C*est un bien mauvaie d£g®« 
St. Fr . , ITALXfS,
(c/Q e, &  } $ ad J «
Unprovided- stripped# Ilia sot dlgr£y£e.
St. Fr# , BIPOBRFB#
BSGBXB GO LAGS {c/ep.-rf'&  & /  <3 $  )f n# au
Tumbling down. J 1ai eaten&u un grand 
degrlngolage, St. Fr., BEGRIBGOLABI, a tumble.
D^GRIIIGGLER (c/<sg_ 'r? <2. & /<5 )» v# tr* and int.
To tumble, to Fall. Le petit a dlgringol£ 
du lit, St. Fr., TOMBBR.
DEHORS [ c / G ^ O ^ r ) ,  n* m» and adv.
The exterior} outside* Je te die d*all©r ddhors, 
St* Fr., . (i/a O'?’)*
dSjgihtbb { c / e j  W  £ /e.) » v* tr.
To dislocate. Xi a d£jointe son pled. St. Fr., 
BMOISDRE.
DfMAGER ( c/e ~?rze£ 3  e) , ▼ , tr# and int.
To aore, to change lodgings, 11 te d^meger 
domain, St. Fr., BEMENAGER,
dIb a b c h e k  ▼, tr.
To dismantle, to take to pieces, II a ddmanchd 
s& bicyclette. St. Fr,, DBMOITBR.
DEMABDABT, ~B ( d  3 -rvr- cudS5 ---- ^  ), a. m» and f.
One mho aaksj one who makes a request or plea, 
Foiei la demandants qui vlent . St, Fr.> 
DEMARDEUR, -EUSE.
4 ?
D&ARHSft (c/ e '̂h. c? tr*
To untie* tl dliaarre la cord.©* St* Fr., 
DETACHER, DfLISR.
DEMOXSBLLR (c/ <9 'yyi zf/) , n* f *
Daughter* Sa demoiselle march© I I 1egli&e tau© 
les ^eurs* St* Fr., FXLLE#
DEHTXSSE ( d a l -6 is ). m* a*
Dentist* Je n ainie pas ce tientlsee-llu St* Fr.* DEPTISTB.
dSp*RLER (c/e/><2 ?•■/<? ), v. int.
To talk deliriously* 11 d&parla cheque foie qu*il est ualade* St* Fr*, AVOIR LE UfLIRE*
d£paRTXR (c/<e tt£/t ) , v* int.
To depart, to go away* II depart d© bonne hours# 
St* Fr., S«EB ADLER, FABTIE*
5 ip ESSE (c/e p  <Z S  }f a# f w
Consumption, use* ai fait asses d© pornae* de 
terre pour ma dApense* St* Fr#, DSAGI, GO ft 3 OIL* 
MJLTXOJJ.
( d  e p  / ) , adv*
Since* XI est ici dlpls son p&re ©St malade. 
St. Fr., DEPUIS*
(c/e p o  ), n. m#
Railroad station. XI eat aliA chereher la mail© 
au dlpfct. 0t. Fr*, GARB*
dIhSnER ( c/e T Z  'n e ), r. int.
To slacken the reins of horses. J al dArgnl 
le chovel pour qu* 11 mange. St. Fr., REDaCHER 
LES RISES.
dIrOBER (c/e'robe>)t v. tr*
To shuck (corn)* XI a pris un® hour© pour 
dlrober le male. St* Fr*, BIPO0ILLBR L'KPX 
DE SA FAILLE*
DBFIS
d b f S t
DfSBKFER {c/e 2.S r  O e  \t *, tr»
To deserve^ to merit- II deserve un prise 
pour ga* St* Fr** MERITER*
DESK {c/e s K  ), n. «.
Desk. Mon desk set beaueoup trop petit pour 
mot* St. Fr.; PDFtTEE*
B1SSHS (c/<9 s y } | prep*
On. Le ereyon est desseus la table. St* Fr*; 
stm.
DE TAZ EH TEMPS (</e if<!Z J ? )
Fro. tlae to tin*. II vlent ioi de tas an te®ps»
St. Fr., DE TEMPS EH TEMPS.
sltECTIT* ( c/e -te K  i » t> ), n. ».
Detective. II a eu peur dee detectives* St* Fr * ,
AGEST DE LA POLIOS SBCRl&TI*
BEDX {of 0  ), ad4*
EU DEOX; bent over; leaning over. XI m&rche 
tout eu deux paroe $u*il souffre ba&uceup* 
St. Fr., CGUKBf*
D^FIRER { c/ v / '?r €  ) 9 “*• lut.To turn aside, to deviate. XI &$vire de sa 
route* St* Fr., DITOOPNFH, DEFtfR*
DGIPSIE (</|/’p s  i ), n* m* and f*
Gipsy, La dglpsle a pesel dans le ohemin bien 
tard hier eolr* St. Fr., BOE&TIFH*
DGDSTJLS R* ^Mouth of a person* Tu4 devrala M e n  farmer ta 
dgueule* St* Fr*, GtJEDLB, mouth of animal*
DIABLEKEKT ( <//?*?£/*? 7»z ^  ), tx&v.
Considerably. II va diableaent rita. St, Fr,, 
KXCES8ITXXEET.
B1HBE ( < / f ^  ), u. • *Turkey (seek and hen)* XI a fait une cour pour 
mettre see dindes* St* Fr., DIMDOM, turkey-cock* 
DXMDS, turkey-hen*
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D i m  ( c / / z e ) ,
Seed for Bad per. pi. of the infinitive DIRK. 
You© die©* quo jo sul8 ©a ©rreur. St* Fr*, 
BITES.
DISSATISFACTIOH {«//s«a ̂ s  i  > ) , n . f.
Dissatisfaction. J rat vu sa disaatiaf&etioa* 
St* Fr . , MECONTENTEiiENT.
DJABLE b , a,
Davll. Da dj&ble sat tr&s capable. St. Fr., 
DIABLE.
DJI (c/j/), intarj.
Cry to sake mules or horees turn to the right* 
Quoad jo orlo *dji« ion chevaX tours© & droit©.
DJOB (</j o / ), a. *.
Jab. C a s t  pas tout la mends qui psuvaut trouver 
das djobs. St. Fr., EHPDOI, POETK.
DJOG0E (c/j V > «  »• f- .Jug. Qua djogua ast utile pour aettrs du via. 
St. Fr., CBOCBE.
DO I RE (c/v/=?r), t . tr.
To owe. Je n*aime pas dolre X porsonne,
St. Fr*, DEVOIR.
DOLEAD {c/a ), t. tr*
Water* II a demand© pour un vorro doleau* 
St. Fr*, D*EAU.
DORDRES {c/0 t  y  -f ) , a. f. pi.
Jewel©. Je eulfi ©ftr qu’il aiaae les doruree. 
St. Fr., BIJO0X.
m
DQCBF ( L u b  >, a* a* and f*
Stave* fu auras pas aasea das dautes* St* Fr. * 
BQOT1, (Sea also BO0IU,B*)
BOCCBiSEHT { d u s m  ^  ), adv. sad a4j #
Slowly* slows sIow*n&tur©oU XI est doueement* 
St* Fr.,, Ffil.l#AfiatrB*
BO0C5R {c/ctse}i ▼* tr*
To sweeten, II &ouc© son o&£© trop* St* Fr*# 
SUCRSR*
DOUBOUCES {c/uc/c/ -S ). ». f* pi.
Candles* yQ&i-ise I©s doudouces rouges* St* Fr** 
BONBONS .
DGxrmiis ( < / w f  / )# » f f,
Stave. II Ta te manquer deux douelles de six 
plods. St. Fr., DOUVE (See also COUBE.)
BOOTABLE }, adj.
Doubtful. 11 eat bien doutable qu'ii viert. 
St. Fr., DO0TSDX.
DOBTABCE {c/a-6 £  S )f n< f.
Doubt, suspicion. Je I'al en doutance d*avoir 
vol< c* cbeval. St. Fr., DGBTE.
DEAF 1 MARISGOTJIH {d-r3 3 '**<3 rSf-W£ }f „, w>
Mosquito bar, he drop a raarlngouln a beaucoup 
dee troue. St. Fr., H0BST1QUAZSE. (See BtlRE.}
DRIGAILLE (d-r / /  <3 ?- ), n. f.
1. Ferson of low class, Cet bonne eat un© 
drlgallle. St. Fr., DEBRIS,£. Trash. Ranaeees lea drigalllaa. St. Fr,, 
REBUT, FATRAS.
DRILL (</-^'/)» ▼. lbt«To go through allltary drill, Je vots des 
garjons qui drlllent. St. Fr., FA I EE L'MBRCICE,
SI
BRISK {c/r/’-nK )* n. n.
Drink, JLpporte-moi un bon drink* fit. Fr*# 
CODF\  BOXEE,
BRQXTS {cfrWZ t )f adj.
Straight. La ligne eat droite. St* Fr* , BR0IT, 
DEOITS ( ) .
DRGIT-Ll {</~r \a/J / /«? ), adv.
Right here* Xi vient drolt-la pour chercher 
du bole tous los jourew
DUBOIS (</y 6 W/o? ), a. m.
Tree. T fa vu ee gre* dubols* St* Jr., ABBRB.
BUR (c/y^-T)* adj.
Difficult. C * eet une league dure % apprendre. 
St. Jr., DIFFICILE.
^ (e ), prom. used before a consonant only.
She* £ dit qu* i no viendra pas oe solr, St* Fr * , 
EX»h£ < £ / }*
fcBOURXFFLl (eA* v/* /e. ), adj *
1* Slid with excitement* Xla sent arrives ions 
ebourifflla. St* Fr*, SflREXGITE.
2* Uncombed, In disorder* See cheveux eont tons 
ebourifflea. St* Fr*# EBOtTRlFFf,
fCALE (e/r<* / ), n* a*
Fish scale. &es Scales du p-oiseon ©ont gros. 
St. Fri, SCAXtbE.
^CALER (& K  / B ), v* tr* and Int..
To sink In water, he bateau Seale dans I 1eau. 
St* Fr*, G0U1ER AU FORD*
iCARBIB {e K*rc/e) f v* tr*
To card, a# cotton or wool* C fe»i facile %. 
ecarder. St* Fr*, CARDER*
icARDG* n* »*
Card of wool or cotton* ^'§1 besoin un ^o&rdon 
pour domain* St* Fr*, CSRDEE*
ICARTER ( e Kdt ~r£e)f v. tr*
To lose* J fal ecart<£ non cochon* St. Fr., 
FIRDRE*
fCHAPPE {ej<3p), n. f.
Splinter* J'ai uno Ach&ppe dans »a mala* 
St. Fr., fCHARDK*
IcHAPPEB ( e J i ^ e ) ,  v. tr.
To drop, to let drop* Marie a AchappA son 
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i6BlBI8S* {e K-re 6> i s ) , a. *.
Crawftah.. J«aim* aitraper dee' Icrlbisses.
st. rr., Ig e i f t s s i * a* f.
f c m l  ( e ^ * ? r e  )# ,aj.
lili. aavaga. iif ehat aat Iffarl. St. Fr., 
SAHTAOB.
£ sax.i b  (fi j <?//V )» br.
To I.toX off. XX riant {galir Xa table. 
St. Fr., laAXXSBB.
I0OWTA8B a. f.
Draiaaga. XXa aralaat X fairs dsa Igoutagaa 
aprie Xa pXais. St. Fr., OBSSlCHBUXHT, ECKHJT, 
DBAIBAGS DE TBRHES.
laBAFIGITKK (e f. 7<3 ■$ / 'F'Z, $ * * t J* *
Tq *cratch. X*© chat a 6graflgn£ la petit* fill©. 
St. Fr.( SORATIGHER.
Io r a f i g s u r e  (e ? / /> y  r ), n# * #
Sera tali. C fe*t un® sutural** £grafignur*. 
St. Fr., fGBATISURE.
fORAIHIR v* tr.
To ehell* to huek. 11 Igrain© 1** petit* pel* 
pour diner, St. Fr., SGREKSR.
laRASDIR (e a  r-^ <//V) f r. tr.
To enlarge. lie rent £grandlr la mateom. 
St. Fr., AGRANDIR.
EH EA { e h ^ ) f laterj.
Sever•I Eh haI 11 va traverser la barrier©♦
IIS {$ ), indef. art. a.
One. 21 av&lt settlement ein crayon. St. fr,* 
US (*e ).
BIKE (e^y)p indef, art. f*
One. II a apport£ eine plume. St. fr,# UK® 
( Y'n ) *
55
sltJUS  ̂̂  ^  J I* o * ® * *nd F #
M*«*&tt short spooe of tlse, II ?& venir dans 
ua <lan. St. Fr., K0II8HT.
ittTATKOR ( <s /Z v <3. £oe-r) $ a, a*
Elevator* I U I m  aller dane X^livateur* St.* Fr*, ASGENS13H,
HlKOtff (e/ g~ 2 <s ) , adj.
Tall and thin* Cette fille eat £lingu£e. St* Fr *, 
GRAND ST MAIGK®.
ELQSGXR ( e /<? f-r }$ T# tr*
To elongate, to lengthen* II faudrait l'llongir* St* Fr., AIsDONGER.
MSARCATXQS { <? b <3 r K<i s #.^ ), a * f*
Vehicle of any kind. II n*a pas a >embarcation 
pour aller* St* Fr*, . . boat*
EMBARQUER ^ r / f e  ), r* int.
To board a vehicle. J ’embarque dans la voituro* St. Fr*, MOHTIR*
EH BAD CHER {*. A * /  e  )f ▼, ini.
To begin work* File embauehe tons lea aprfce.* 
nidi S quatre heures. St* Fr*, COMMSSCIR 1*1 TEAT All**
SHBSRSSR r. tr*To eoll* JPemberne mes mains avec cu sirop. 
St* Fr*, SAItXR#
BMBR0DI1MR 6 r a #e. ), v* ref *To beeome angry* II s* erabrouille quand 11 pease 
1 $a» St* Fr*, SS FtCHBR.
BttMABCBBR ( ?  J  e  ), V. tr*
1* To adjust* Je croia qu111 va mal eramancher 
cette affaire. St* Fr., AJUSTEH.
2* To begin operation, to undertake• II a 
emm&mchd une partie de football* St. Fr., C0BIM1FCER*
•sflssaa Hm
*10 no **«» tl *«0
•dojtd *( o tf e) XflTH M
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% m n t mxnn {J“ * / * / * e ), r* tr,
To bother* BXle »*a emquiquinl pour dm pain 
tout® le journle* St* Fr. , I W 0 S W M R *
BftTmtXM \ £  6*?$ ?  5* ), n. f*
attention* Faitea intention am chiea* St* Fr •, 
ATTFHTXOlf,
EBT0EFR (a ^  w r  adr* and prep*
Around* about, fe «raia entour la maison* St* Fr** 
AtFYOfR*
ENTOtfHAOE {a * a r 2 £  }, a*
Wall* !»• tableau eat pendu eur X*entourage.
St, Fr,, STIR.
SBTOBRAGK (a £c4.-r4j), a, f,
Fence* ha cour a une entourage de bole* St* Fr* * 
Ci&TORE,
MTOBEAGES ( ST J? u. -r <£3 ) , n. m, pi.
neighborhood, Tu yes le trourer dans les entourages, 
St. Tt V0I6IHAGS.
ENTHFTUR2R r^), v, tr*
To darn* File entreture see baa* St, Fr*,
RFPRISER.
EHVAXER (<£" V <2 /e }, ▼. tr*
To aweliow. te petit g&rgon a enrai£ le morceau
de viande. St* Fr., AFAh&R.
1 V V S M U B  (5y//’w  cS ), T* tr*
To irritate* Sa robe a envelinj eon nal qul
eat sur aon gonou* St. Fr*, E3HTSWXMEK*
|0B (e w )» **»•Where* le aale pan eou Jean ra, 8t, Fr*, Of*
fOfl (ea/ )* adv* part.
Tea# loui, j*ai <tl XI. St. Fr., OUT#
58
If a x u ,*r (e /=>«* y-<s ), tr#
To scatter* II# out Ip&iXIl Xss plum©#* St* fr**, 
MCSFIASSlf j|pARFILLKR*
SPARPILXAaE ( e f d  -rpf #-'<3 <J }, a* a*
Scattering! disordered condition. IX s en font 
ua grand Iparpill&ge. St* Fr* * IfARf IkLFSSEITT*
IflKGLE 1 1.1 NOE (S P S  f-S«2 / f J  ), n, m. and f, 
Clotho* pin. Iplaglss $. linge aont but
X* lign*. St, Fr., FICHOIB,
Ifmjchx ( e p / y f  ), n. f.
P.eling, ball, Les epluch.s aont dares, St, Fr,• 
EPtUCHBRSj PSLTJRE.
f P i M E B  (e p/y-nre) , v. tr.
To pluok feathers* II Apluae Xa pouXe* St. Fr*, 
FLUME*
Iposssrtgire { e p u s  £  wi? r), n . *.
Buster* II a* eat eervi d fua Iponasetoir© pour 
Ipeuaaoter le# aeuble#* St* Fr*, fFOTTSSITTE*
fpSRRB ( s p y - r e ) ,  ▼. tr.
To aash, to crush* Je X fal trour& £purl dan# 
le cheain* St. Fr*, feRJJEEj FBESSFR*
IttOAHB ( f K 5 ) ,  adv,
When. Equand tu ?as renir a1apporterqa? 
St* Fr., QUASI)*
ERXES (S -r f t  ), proa*
Sothing* Alice a pa# fait erien# St* Fr., 
RIFE#
Ik o s CB (<?r; ^ ), a, f*
Briar* blackberry bush* Lee Ironcee ©out d&ngereus©#* 
St* Fr#, BQSOE*
SSPEXEJt ( f i s p / e  ), t . tr.
To «#ell, Eli* a eepei.6 tous lee #*%., ®t» Fr.»
friEER.
ESPIr b E ( f s / ^ e x e  )# •** tr* and Ant*
To wait for* to wait. II a pour ©sparer pour
elle* St* Fr., ATTEHimE.
mSQB&S»E?TB (S s K  Z J £ £  }, a, a*
Skeleton, Un ©squblett© Ini feralt peur*
St. Fr., SQUILITTB.
ESQtrtHTl ( e s K ^ ^ e  ), ad| *
Tired out, exhausted* II est £squint^ apr%® 
avoir teat m&rehd, St* Fr. , |PUI®£,
Is QUIETER (es * s'* e )# tr.
To beat, to whip. II a 4aquintd le paurre petit*
St* Fr. , BATTHE*
1SSEHCI (e s ^  S ), b . f.
Flavoring extract. Gfeet ton de metfcre de 
l*eesenee dans du eandi* St* Fr *, EXTRAIT*
ESTATSI (gs-d*/-/' ), n* f .
Statue* Cette ©statue eat haute* St. Fr.,
STATUE.
SSTOHAC DE BUiltSE ( ? s i f * w a  a .
Ginger bread. II mange un estoatac de multtre 
m e  du froaage. St* Pr* , PAIR D*IsFICR.
I t a m p e b  ( e ^ / ’e ), ▼* tr.
To stamp, to brand* lie £tamper©nt les vachea*
St. Fr*, BSTAMPER*
ItFIRDB ( e -6 T c/ y ), F« p* of iTEIRBR®.
Extinguished. Lea hommee ©ni Itelndu le feu*
St* Fr., fTIIKT.
Itobffir {e-t u f e  ), v* tr.
To eoolt by rotating. File re Itouffer lee
pomaee de terra* St* Fr, , FA I RE CflXRF % h* ETOUFFIe.
iTOVTTMR Ae£c<J> e ), v. ref.
gflTOBFFER 0® FIRE, to laugh excessively, II 
a*eat &%outf$ de rlr© quaud 11 i n  l*h©nrae, 
St. Fr. t EChATKJl BI EIRE.
ETOURHEAU ( e f  w r r  } , n, ®, and f .
Bl&ekbird* II a tue cin^u&nte Itourneaux*
St, Fr,, UERbE*
EUGlLHE (y j T ^  )* prop* n, a,
Eugene* €© jeune homae e'fappelle Eugene,
Et, Fr, a {pJS'ns )#
EUG&KXE prep, n. f,
Eugenie, Cette jeune fill© g«&ppelle Fug^nie* 
St, Fr.? {*3 ̂ e ^ n f  )*
EUROPE (y-r J> “>P }, prop. n. f*
Europe* Elie est aliee en Europe, St* Fr., 
  i a e r ^ P ) .
EUI AUIRES ^  O ~£ )t pere. proa, 8r& p* pX«
Then. BUI AUTRES is used as object of preposition 
and verb, and no subject of a sentence* Los 
aninfiux eont pour eux autres, St, Fr.# EUI, 
object of preposition* &BS, object of verb*
ILS, subject.
fTEHtAILLK ( e V a  zf <gf } f n . f.
Fen* II 8e sort d lune ivontaillo, St. Fr.*
. a . a .
FAFARQH, 5* —  ) , m# and f*
On* #&© i© proud* G ^ s t  un® f&f&roim©* St* fr*,
FAMFARQfl, ~SS.
FAIL ( ^ e /  ), v* iai*, invariable*
T© fail* £© sui© sftr qua 4♦si fail dana aon
extsta da ea matin* St* Fr*, ICHQGJSR.
FAILLE ( > < 2 ?  J* *<M*
Weak* 11 eat vanu faille vita* St* Fr*,
FAIBLE.
FAILLGTTE ( ^   ̂^  }# m# a B<| f # &nd adj *
Siekly parson; aickly* J© la trouve faillotte* 
St* Fr*, DS ^AUViilSS U S E *
FAISSZ ( j ^ e z e ) ,  v. tr*
2nd par. pi* of pres, ind* of FAIRB* Voias
faiees la memo chose tons lea 4our©. St* Fr *,
FAITE3.
FALLS / )} &, f*
Craw of birds. L*oi*e&u a »& fall© pleine.
St* Fr*, jABO?»
FAfliEGSEKER? { $ * "ryt d  -m. &  ) , ad* .
Plentyj very, exceedingly, 11 • fameusement do 
1 'argent, St. Fr., BKADCfi®f|>| TR»B.
7*9 T DE VOHSTRE { * </ -vn 5  S ) , » , * ,  and f.
Rascal, sen of a gun, T'&e vu ce quo ce fani 
de aoastre a fait? St. Fr,, FRIPOM, CAMAIU.E.
FARADD ( ><3 -r o ) , ad|.
Veil dressed, 11 est tr&s faraud dans sen
nouveau suit. St. Fr. , 'PL^OAHMENT HABILIE.
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FARABDER y y, ref*
to dress ©Icg&rtly* Je n 1 at j w a i s  vu un© 
personne aims taut so f&raudcr* St* Fr. , 
&* EHDXMANCHKIt*
FAROS { J* ̂  -rs} , adj .
Amusing, Co garden est farce dans la class© * 
St. Fr. f AltOSIR$•
FAXOTS ( > * / * ) #  a* a* pi*
White beans. Boms aurons dee bon© fagots four 
diner. St. Fr., HARICOT BLANC,
FERBLARC <;*£ -r £ / <£"}, n. m*
Bucket, pail. 11 a apportA un grand ferblane, 
St. Fr., SSAU, BASSlli.
FIRRX ( i e W ) ,  n. a.
Ferry, be ferry traverse le fleuve* St. Fr,, 
BAG, BAROSE•
rtTB {*£■£ ). n. f.
JO?EH rttl ( 3 ^ ^  / / i ) )  to play hide and seek* 
Allen* jouer fSt* aprJbe midi.
FICHU ( ^ / / y > ,  ftdj.
Desolate, in a desperate condition. Get hoame 
est A pen pree fichu* St. Fr,, . pitiful,
wretched,
FICHTRE (* -r ) , adv.
Certainly, Flehtre out, j1irai, St* Fr*, 
CERTAIHERFHT.
fichu (J>/ J y >  __________ .81 SBHTIR MAI FICHU, to fool badly. Je pouvels 
pee aller pare* que je me aentels mal fichu,
St. Tr.t SE BESTIR 'AAL.
FI ODER {>/ $ e >, Oi a*
Fig tree. II a mont# dan© un figuer, St, Fr,, 
FIGHIFR,
FIGUR SE { $ i 2 Y ~ jrG J#To calculate. II figure le problem©. St* Fr. , 
CALCtJLSR.
FI IS a* ok* and ad$*
Seasoning mad© fro® the ground dry leaves of 
the sassafras tree* food seasoned with such* 
J l&iiae du gumbo file*
yiLiETTE {.fi-jei ), a. f.
God-daughter* la fillett© It Mm© Leblanc ©St 
ici* St. Pr.t FILLIBLE.
FILLOTTS { f / ' / i t  ), n. f*
Small girl* Marie est ua© petit© fillott©#
St. Fr., FXLLETTS.
FIIFXHli3CHS ( > r > / ' r - / y /  ), n, f.
Sceoratlons. I»es finfirl-aches aont blen joXies. 
St. Fr., F1SFREL3CHK.
FISI {jfi/A// ), adj.
Thin, skinny* 0© paurre enfant ©st fini*
St, Fr*, MA.ISRE,
FIOS 7 5 ), n . a.
Whim, caprice* Ell© fait trop dee fions* St* Fr 
CAPRICE.
FIONAGI ( ̂  ̂  Oo? J  ), n* a*
Whim, caprice* C*est r£©lem©nt trop dec fionages 
St. Fr., CAPRICE.
FLiHBg (£  / a* & e )9 adj.
fTRE FLAMBE, to be out of luck. Elle ©»i flambf© 
pour cette foie* St. Fr., H*AVOIR PAS m  CHARGE, 
BE VEINS.
FLAME n. f.Flame* JtSai vu la flam© depute hler ©oir.
St. Fr. ,...(-f l <3 'Tvi )•
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FLAHQUFR (f> / a K G  }# v* tr.
To give* II lul a flcnque un coup* St* Fr,$ 
BORWtR.
Tht&Z n* m.
Phiegm. cold ©a the cheat* Bile a des flima® 
qui l*it©uff@nt, St* Fr*, BOTStB m  P0ITRXRE.
FOIS (/«✓«?), n. f.
BBS FOIS, sometimes, Ix ir& ehe* vous de& f ©i®, 
St, Fr. , QTOMTJEFOJ*..
FGRCSR ( / 5" S e  ), v* tr.
To butt, to strike with the horas* La vache 
a fonc4 le petit gar§ou* St* Fr*, DORRB'R TO 
C O W  m  COME.
FORD {£ y  ), edj.
Beep. Le puits ©at tr%c fond. St, Fr,, 
PROFORD.
FORCBROK (j* p r S e T  ) , n* «U
blacksmith. tl n'eet pas un bon forceron.
St. Fr., FCRGEROH.
FORDOCHER K $ O T < J o S e  ), r. tr.
To make up, to forge. Ce qufil dit, 11 a dft 
le fordoeher* St* Fr*, IRVFITBR,
FOKDOCHES £ f p T  c/ J S ) , n, a. pi,
Briars, all sorts of trash, H  a marche touts 
la joufn^c dan* X*. fordootcfl. St. Fr., SQRCBS) 
BRO0SSAIH.E3 .
FORGER e ), ▼ . tr.
To forgo, to counterfeit. XI a forgl tout ee 
*U»1X a dlt. St. Fr., COMTRWAIRE, XJSAGINKR.
FO0ETTER { & W a  ?e), ▼. tr.
To whip. 81 tu f&i® cela, je te fouetterai, 
St. Fr,, ,... . v/f ^(?)«
6$
FOUILDARD, -*B , n. ra, aftd f*
One who prys, a snoop* XX eat un vr&i fouiXXard# 
St* Fr., OSRJtEUX# XSDISCMT*
FOUILLAKBER ( fu -f a. ~rc/ e ) p v* int*
To rensack. Je l*r.i vu foulil&rder dans lo 
tiroir. St. Fr., FOWIiLER, 3ACASSER.
FORRGAIRLER & ), y. Int.
To ransack, no pry, II est toujours h fourgaillor 
dans son tiroir, St, Fr., FOUILLER.
FOOTAISE {fiute-z.), adj.
Sickly, ill. J« me sens foutaise aujourd*hui*
St. Fr., IHDISPOSfi.
F0T7TAHT ( > «  ̂  ̂  ) , adj.
Disappointing. C*est fontant que arrive,
St. Fr., d £s APPOINTANT.
FO0TRE ( >  *t ), n. m* and v. tr.
i* nothing. II ne fait jamais un foutre.
St. Fr* , R I M .
2* POMTRE UH COUP, to give a blow. II dit qu*ll 
ra te foutre un coup de poing* St. Fr., DOCKER 
US COUP.
5, FOUTRE X#E CAMP, to make one1© departure*.
Ils ont tons foutu leur camp* St. Fr., FI CHER 
LE CAMP.
FOUTU ( £ u -t Y  )
SE SEUTIR MAI# FOUTU, to feel bad* Je a© sens 
mal foutu ce matin. St. Fr., SE GEMTIR MAD*
FOtJTUIiASSEH ( f o / y  m - 1  sej, v . int.
To loaf, to tarry, to Juddle* II foutumasse 
trop quand il trav&llie. St. Fr., PERDRE SOH 
TEMPS.
FOURRER (i^uv'e ), v* tr#
To give, i© put. -I© vale lui fourrer les souliers 
pour qu#il ferae sa bouche# II pouvait p&a 
foarrer la moiti© de son pied dans It; Soulier#
St* Fr*, DOSHERj SETTEE*
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FOTJTtr { * « t y  ), f » p, at PO0TBE.
Dose for. <Te 1*«i vu et ii * 1* 
St. Fr., PERDU.
fouttoassu 'yv*<2s e )9 v# int.
To piddle* II a fouiuJ&&£S& preequ© tout© X&
seaain® ©t n 1* rien F&it. St* Fr PERDEB SOI
FO0TBMENT a £ f 'm <3 ) , adv.
Fery aauah, quite* Tu die X, mais ©lie ©St 
foutuaent jolie, St* Fr.f TRE&.
FRAtCHK ( $  -r & fy, n . f.
Freeh air, breast* II y a une tr^e bonn© f 
St, Fr., VENT FRAIS.
FRAMER (* -r z ^ e  )f r. tr.
To eXoee. Bile ▼» £r&ra©r la port© d@ Xa aaison*. 
St, Fr., FERMER.
FBlSI a. f.
Ant, Ma jambe eat plain© de frfcmis* St* Fr*,
FOURKI•
FBSMliSR ( j? -r f  6  ) » ▼* tr,
T© close. Je X*ai vu quand il a freaae la oorte.
st. Fr., f i r m e r .
FltfQTJEITSB { >  r e  K 5" £  C, ) , v, tr.
FREQUENTER USE JSUSK FILIE, to court & young lady 
II frequent© oette jeune fille il y a dij& deux 
ans. 8t. Fr., FAIR1 1*A COUR 1*
FRIXER O-r/'/e >» int.To shiver. Nous frilone dans lUiiver, St* Fr*f 
OftELOfTER,
FBI*0*HT ( / r f  p. S’ )f &aj.
Hattily dressed. Regard© ©omrae IX est fringani 
euJoord*hHi. 8t. Pr., ZlAdAMttKKT HABIiI.1.
PRXNCHJKR ( f r f >  e  ) , v, ini,
to f© around la anarch of amusement, to Rraae* 
around• XX aim# trop & fringuor. St. Fr., 
MERER SSI J0YKU3E VIE.
FRISMI w / )# a. f*
Ant* XI 7 a uno frinati qui march© sur ma main* 
St. Fr.| F O SBK.
FROBIR /’*7" ), v. tr.
To scrub* SIX© a frobi la eulsin© d£j% ©ait© 
aomaina. St, Fr., FOTRBIR,
FROIII ( £ -re m  / ) , a. f.
Ant, XX y a beaucoup des fourmis ©h©» lul. 
St. Fr,, FOURMI.
FROTTOIR WcZ r ) , n. m,
Washboard, X© frottoir ©at cass£. St, Fr,, 
PLASCHE t SAVOBWER.
FROSBXR (f*rc*£/r ) , ▼♦ int. and tr*
To scrub. La bonne ra froubir Xa cuisine, 
St. Fr., FOMRBIRj FROTTBR AT EG ONI BROBSB.
PS08MI if-ru-m/ )f B. {.
Ant. La froumi aim© X© dour. St* Fr., 
FOURMI.
FRUIT ( f r y  ), a. *.
Fruit. 7oule*-Touo dea fruit© ea matin? 
St * Fr» , . . ( i r y  i ) *
M l  (?■ } , and pmr* *iag*. ieperabiire of BSOAftlEJt*
Look! Qal n® ase regardspae eomme $*f St* Fr,, 
REGARDE.
M B B X S L L S  { f<=?£ t-/ £ / I, n-* f*
One-piece dress; night gown* Le gmferlell* ®si 
jelie* St* Fr *, SOBS* BL00BK B® KBIT*
GAILLABD ( ̂  <? ?  «? t- ) # a# »* and adj *
1* Fellow, persen* Ge galllard eet eourd. 
St* Fr* # INDIVID0.
S* Well, in good health* L ’homme e®t bien 
gaillard* St* Fr*, BS BOHKS SANTS.
GAISBLBR { ? £ & / &  ) , r* int.
To gamble* XI g&iable tou® lee jours* St* Fr. , 
JTOBSE ( A M  CARTES, AUX D&S, etc.)
MI&BLEW1 ( f g /> / #e t  > , a .  a*
Gamble* II eet urn galmbleur* St* Fr., #00101 
BE PROFESSION.
GAL ( ^ * /  }, n « f •
Girl friend; fiancee. On a vu ta gal* St. Fr.* 
BELLS.
GALASCE { f a /  J 3 ), n. f*
Swing* Lee enfant® e|amueent ©ur la galance* 
St. Fr*, BALABCOIRE.
GALASCEl 3  f a: s e  )% r* tr* and Int* and ref*
To awing. Aliens nous galancer* St* Fr., 
SE BALANCER.
GAL*!! C ^ A f r ) ,  n# f*
Carpenter*a plane* La galore coupe pa®* St* Fr* 
RIFLARD.
GALORE! {f a  /g 7  ), w* tr*
To plane* XI a galore la planch®, St* Fr *, 
RIFLER.
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f t A M U S  ), n. f*
Porch. La galeri© a &%i frettie hier apres- 
nidi bi©» iard* St. Fr., VERAMBA, PQRCHR.
GALRTTS ( ^ / < f  zf )f **„ £ #
X. Giles* Rile « #a donnl use galeite da pain#
St. Fr*, TMAMG1S,
2* least cake* Bile a fait beaucoup de galettoa. 
St. Fr., LFVAIN«
GALXMATGHA / / ~̂ n <3. £ f&)9 n* ft.
Mixture, XX a fait un galimatcha tree see oenf s 
et son ris# St, Fr., SALIMA?!AS, gibbernlsh, 
bosh.
GAI.QCHB { ? * / ? /  ), a. t.
Gaae played for pecans or acmetines marbles*
The pecans are placed in stacks of three, 
Everyone playing la the game puts up three 
jscans* A base is then placed about fifteen 
t© twenty-five feet away. One uses a pocket* 
knife to pitch underhanded^-the aim being to 
knock the ataeka of pecans down* Each player 
wins the pecans he throws down, Lee aprbs-
■idi on jeue A la galoehe, St* Fr., JBG 01 
BOOCHOHS OU m  LA GAL0CHE.
GALOPER (;?<*>/*/*<?), v* int.
To run, Galopes wlte, Marie. St. Fr., 
CO0RIR.
CUMELtE <2 Tr? £ /  ), n. f .
Round end of watermelon. Quand 11 wa eouper 
le melon 11 va ae donner la gamelle* St. Fr., 
BOOT.
GABELLE -r? g /  ), tt. f .
A sort of walk built on pilings, used in the 
process of raising shrimp boxes, fishing, etc, 
IX a marehl sur la ganelle pour aller lever 
ses calsses,
GASG n. *.
StBg> I U 1  »u X. gang qul venait. St. Fr,, 
BABDB, F0BU5.
), tu m.
Blinder on bridle* le garde** aleuaf $taii trep 
grand pour la mule* St. Fr», 0£X&2»feR&*
GARBER {f <3 ^c/ e  }, v* tr* and lot.
To look* to look at* Sard** 00 tu1!! »*a
doanf* St* Fr*, REQARDER,
GARGALXSER ( ^ q? 7- «? / /' z: (S } , v* tr *
To gargle* lea enfar.ts garg&liaemt lour gorge* 
St. Fr., GARGARISBR*
GARGAHHE ( / c2 - r / } f a. f*
Throat. Ma gargann© me fait mal. St* Fr. *
GORGE.
GARGOTOB <=2 rr~̂ 0 t~S } , n . a *
Throat. Son gargoton lul fait mal pare© %ufll 
parle trop* St. Fr. , GORGE.
G ARGOTE ( ? ? ̂ ) 9 n. f *
Trash, slop* very had food* Mange pas cette 
gargote. St. Fr., REROT* MANGER MAI CNIT.
GARMANGBR <*P?rz£rj& ), n. a*
Cupboard| safe for food* le garaanger eat plein* 
St. Fr., GARDE-MANGER.
QASSOLXZL (/<Jr5<?/f/), a. ■.





*s »* • *. Regardea ee grand gaapillard
SPILLEtJR.
GASPI11E a* *♦Waste, wasting. 11 fait un grand gasptlle da 
pain, St* Fr., GASFIILAGB.
GAVAGHER e ), v* Ant*
T© dissipatef i© n i t * *  XX a gairagnl tout® && 
▼le* St* Fr*» M 8 S £ m «
GAYAGI5E0R m* »*
0m© mho dissipated. Get hem*© ©at rien qa'aa 
g&magneur* St* Fr*f RIBOTBGB, BBFAXLLOTIU
BEX.I* 4 5  /<? ),». f,
Bag~h©ad cheese» L© geXle est tonne* St* Fr •, 
GELS!*
IliMIXra ( J  / $ m,.* D 7*1 } 9 n * hi,
Geranium* J *ai trour£ dee families d© glramiuau 
St* Fr,* .*_*** (jfe-re? ->2 / ^>>7)*
QBRMIMK {J*f^w/9z)t adj* f.
CQUSINF GERMISt, first eeusiu* H i e  est ma 
cousins gersine* St* Fr,# GERMAINE.
GIGIEB (3 / J<f ), n. a. .
Glssard* J*aiae le gigier* St* Fr*f g £$XSR*
GXGUB < J ' >  )» »* f*Leg. Tu peuz blen gagner avec des grandee gigues 
eosne tu as* St, Fr*, 3AMBB«
OXOUSB ij/'f <2 )»To daae*. C'italt giguer cemne 11 a fait hier 
soir. St. Fr., DAKSER.
GIGOLER ( J / > v / e  ), ▼» tr.
To aanojr, to bother. Cette affair*>»llt *e 
gigule 11 y & longteopa. St. Fr. , ESNUXER, 
MB8TB&,
GIRAffMOBT (3 i' t  * -m o ), n. m.
Puapkln. II a plantrf beaueoup de giraumonta 
eetto ann£e. St. Fr., FOTXROH.
78
8EIAPE CJr■»>"}, m, f.
bagnlapp*} candy or the like giran by a clerk 
when one buy* at -the store. L 'hoame »** donnS 
la gnlape aprls J•awale fini d*aoheter. St. Fr . , 
PETIT PRtSEHT DOKHf 1 O E W I  QUI ACHSTI QUELQUS 
CHOSE.
QOBER v. tr.
To take all. IX y avait beaueoup d* argent mals 
11 l'a tent gebl. St. Fr., PBXHBRE,
GOBLET {?<> 4 / e  >, n. a.
Drinking glass. Apportes-aoi tin goblet d'eeu. 
St. Fr., FIRHE.
GOBBI EH- ( / ^ //<?), n.n.
Cigarette paper. On a besoln du gonbler avee 
le tabae. St. Fr., PAPIBE % CIGARETTE,
GOHFLS o $  ), adj.
Swollen, Son doigt oat gonfle* St* Fr,, 
GOBFti.
GOHFLUBE ( f ^ f / y r  }, n. t.
Swelling* C*eet une mauvalse ganflure* 
St* Fr,, GOHFLEMEHT,
GOBJOR K?<*3 y )* n. *#
Yellow eatfleh. C'eet aur le tard quo lea goujono 
mordent, St. Fr,, LOUP BE SEE*
OOUTTXtRS ), n* f*
leek in e roof. Le malson await trop do gouttl&roe, 
St* Fr,, FOIE IMEAtf BASS UR TOtT,
GRABIA0 BE GRAIN® 1 VOL$ ( ̂  ̂  <? 6 <? c/& fT8~n $ V*/<4 , a* »* 
Shell which holde the seed® of the GRAIN® X VOLE*
Le grabeau de gralne % vol$ eta it groa, St* Fr** 
GRABBAU, weate, scrape* (See GRAIN® X VOLE*)
GRAFIGBTER w* tr*
To scratch* XI grafigne awec aeo ongle®* St, Fr*, 
EGRATIGfJER*
GRAINER {$ r f  'T? e. }t T * tr*
To shell* On v© all©? greiner du aat® pour X#© 
poules* St* Fr,, KGRKSSR,
GRAhFR V* tr*
To react* Jo ©on© qu* il gr&le du oafI. St* Fr*, 
HOTIR*
GRAND *litRE (? T'cF-mgy t g. 7 & m  8 7 ) f n* f *
X* Grandmother* IX t o visitor ©a grand1mire#
St* Fr. f |r y*£“ w g y " ) *
8* GRAND GRA8D*«kRK { ^ r a T ^ w ^ r ^  great grand**
mother* II a perdu so grand grand1a&ro* St* Fr* BISAIEULE.
S* GRAND GRAND GRAND *5: m e  r >f
greet, great grandmother* Sa'grand, grand grand* 
limit la tante de ton pire* St* Fr*# TRI3AIEGXR*
GRAND *?*RJS (f r *  f>er ), a# *„
X* Grandfather* II v& visiter son grand*pire.
St* Fr* , (jr <£ PS nr- }#
t. GRAND GRASD*PRRB ( ^ r A% ^yar /^fr ), groat 
grandfather* II a perdu son grand grandfpire*
St* Fr.f BISAIKUI»*
5* GRAND GRAND GRAND1f t m  {9 7 4* g* 7 A. f 7  Cu p g r  } , 
great, great grandfather* Son grand, grand 
grand •pere ^to it X*oncle d© ton pi ro * St* Fr., 
TRISAIEUi*
GRAPILLER p/ je. ) , v* tr*
To obtain little by little* la jeune fills a 
grapille Xes Oeuf© un par un pour fair© son 
gRteau* St* Fr., GBTENXR % F0R ET I NE8DRS,
GRAF IN {9'r a P* }, n. a.
Grip, grasp* 8*11 met son grapin sur toi, J© 
te plains* St* Fr*, FRISK*
GRATINGRF {fra^y^n y y ) , n* f*Scratch* XI a une gratinur© sur ©a main* 
St, Fr., ioRATIQBOHE.
GRATOB { # ^ 2 ^ 5  ) , B . b.
Crackling, fried pork-skln. On a fait beaueoup 
de* gratoaa quand on a tuo le cochon. St, Fr., 
RBSZDO CR0<}0A1»T DE LA ORAISSE DU PORC APRfcS 
QO'Ot LA FAIT FOMDRE,
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OBEBR «dj.
Inexperienced. XI ne rlussir* pas#parce qu.‘ 11 
•«t trop green. St. Fr., SANS EXPERIENCE.
CHEQUE {frgf- }, B . f.
Coffee pot. C'est une grande grigue. St. Fr., 
CAFBTlfcRE.
GRENADE n. f.
May-p.p (hot.), ies grenades sent vertes,
GRKNASSE (f IT & 'Tz <2 s) , »* f e
DrlssXe. I»* grenasse n*a pas dnr£ longteraps. 
St. Fr., PXtOXE FINE.
GRBBA8SER { f -r 9 ■*, <? *) , v. int.
To drissle. XI a grenass^ tonte la ^ournee.
St. Fr., BROBIU,ASSER.
QRAIHE A T O tf  v * / e  ) ( n , f . p l „
Very hard edible seed— saucer-like shaped disk 
of soft spongy fibrous tissue with numerous 
oval shaped seeds embedded three—quarters of 
the way at the upper surface o b l  long elongated 
stalk-like structure, about two to three feet 
from surface of water. The leaves are large, 
circular and gree, resting on the water* They 
may be as much as two feet in diameter* 
lee graines 1 vole eont tree bonnes 1 manger*
GRENOUILLE ( 9 ^ ^  * »* f.
Tree frog* J^ai vu une grenouill© sauter sur 
la porte* 8t* Fr# , , . frog*
GRIGHOTER i f> o~t e, ), tr.
To nibble, tf eat very lightly, le petit garden 
grig&otsu son diner* St. Fr*, MAHGER PEtf#
GRI-GBI {9  ̂/ j r / )$ n. a*
Charm, enchantment* Ma soeur a eu un gri-gri, 
ensorcellement*
GRXLLADE { f -rtf d of) , n. f.
Thin slice of meat* Cette grilled© est pas cults*
St. Fr., TRAMCHE BE VIAMBE.
GRIiSIL {fr-im*! ), B. m*
Crumb, II y n be&ucomp da grirails lur 1® planehor*
St* Fr*# MIETTB,
QRIMISSER (pr*/-*»*./ S'<3 ), W, tgit*
To drissle* IX commence a grtmis&er* St, Fr,#
BRtJIHER, BROtJILLASSFR*
GRIMIfER / £ e, ), v, tr*
f© break Into crumbs, t© ©rumble* XX a grimtt$ 
son pain, St, Fr*, SHUTTER.
GRIS GRIS ( <?• W  /' ) , n , su
Magic spall* Cett© dam© a mis un griegrie sur 
lui*
GROCERIE (f s *r i J ̂
Grocery store* La grocerie n 1 © s t pas loin de 
ma maison, St, Fr,, EFICEEIE,
GROUILLER v. tr,
To move, to stir, L*en£ant grouiXie le menage 
tons les jours pour o&layor, St* Fr,, BOIIGM,
REJIG ER,
GRG Y ), n, m.
Grits, Bu gru est bon pour 1©» enf&nte*
GBBRSOBILLB -r-yi i* ? ) t n, f.
Frog, II y await une guernouille sur la g&lerie 
bier soir. St. Fr,, GRBJ30GIL1B*
GUBtJLE 1 / ), a. f *
Houtb (said of persona as well a® animals) *
Elle a un© grosse gueule# St* Fr,, BOGCHI*
00 SO LEE ( , / / « ) ,  a. f.
Mouthful, XI a pris un© grand© gueulee sur lapomrae. St. Fr., BOOCHEE.
OOEOLER )* ▼•To ory. XX a gueul* tout, la journlo. St. Fr., POORER.
GIPST n. «. and f. ,
Gipsy. XI a pour des gypsies* St* Fr., B0R1MIM*
HABIT AST (a 6 / t ) , n* a*
Farmer* Je veis tonjours Lebeau dans lea champs 
avtc lee habitants* St* Fr *, FERMIBR*
HABITATION («? £> /'** S ? j'} f B » m.
Farm, plantation* i*1 habitation da ©on encle eat 
trfce loin de ma aaison* St* Fr., FIRMS*
HACKS { A * S ), ». f.
Ax* Je n ’aise pas me serrlr d*une hache*
St* Fr*t . . . ( <2 S  )*
HAIR {hai~r)p ▼. tr*
To hate* Tens lee gardens 4 1* ©col© le haissent*
St* Fr • |    -.,t ( 5 /' t" ) *
HAG HER {ha. f e  ), T . tr.
To heat someone badly* XX est ert prison pares 
quRl a hache un hoame* 3t. Fr*, BATTRS 
8&V&R3MBHT.
HAZSRS { h e  ? ), adj.
Soar. Boua avona pas servi le Xait \ cause 
qull etait balgre. St. Fr., AIQRE,
HAX.AQE {h<? /-3j ), n. a.Carting, transporting. XX a finl son baXage 
do bonne beare. St. Fr., CHARROI, VOITGRAGE.
HAbfCASSE U i / e ^ s e ) ,  n. *.
Celebration, large party* Settee quo t*as 
entendu parler du haleeasr»& qu*ila out eu hlert 
St. Fr • , PARTIE*
HALER ( ^  / d ) i ▼« tr *
To pullf to transport, as lumber, hay, etc* 
XI halait X ’auto lui seul* St* Fr#, TXKKR*
7$
4jp IjC
HALL { / > ? / } $  *+ ft«
Hall* corridor* C* eet pa a touts® las raisons
o&ti da® Hall® comme Bt# Fy#-.jj VHBTX.BBJIAR#
HARBX ( *? y<// ) , *<t j .
Stingy, Ton frlre est trop hard!. St. Fr. , 
AVARS.
HARXAS ). a. a. pi.
Trash* rubbish# Lee enfants apporient dee 
harlas dans la aaieen# St, Fr,, DIBRXS*
HARICOT (<2 -r /' A'<? )# n* a.
1, HARICOTS NAXN$, bush beans.
£. HARICOT& BAHES, pole bean®* II ne pout 
jamais riusair & planter do® haricots r&mes* 
St. Fr * t HARICOT*
HAtJP { 6 #  /° ), interj,
Cry used to call horses* Quand plus
petit j *appelais non c heval haupl h&ttpl haupl
HAUTE (D t ), adj. f.
Tall , high. !•« table est tree haute. St. Fr«* 
  ( 0 ).
HSABJ.ABD ( e < / / f \ ) »  n. a.
Headland, turnrow* II a fait tourner le ©beir&l 
ay ant d*arriyer &u headland*
h4i.BR ( 4 e / e  ), t, int.
To yell, to scream. Je peux 1*entendre h£ler 
sur see enfants de ma malson* St* Fr., CRIER*
HERBAILLES ( ̂  r ^  ^  }) ft* w* pi#
Grass of all sorts# C'est pas souvent qu* ©lie 
a autant d'herbailles dans su oour, St* Fr., 
HERBES*
HIRBB X LA FUC* { £ ^ 6  <2 /  &  P  y S ), n# f*
Poison iyy# L ’herbe a la puce eSt un® herbs 
qui grimoe sur las arbree, JHattrape facllement 
Itherbs a la puce#
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HERBS coetris {f-r* r* K  P ), n . m ,
Coeklebur* Si un© herb© coquin est mis dans 
tee cheveux tu was m fen Conner tee nouvelle®*
h I r i T A S C E  (e-r / * J~5 )  # n . a .
inheritance* la fill© va reeeveir un© semm© d*argent 
de SOS hirlt&nc*. St* Fr., HfRITAGE.
HERSE {/r S-rs ), », f.
Harrow* Le feraier se sert de le hers© pour 
arranger le terre apres qufil l-*e labour©©#
St* Fr* * . . (f ■y 5 / *
HEKSER ( «£ g w w a  ) , w. tr*
To harrow* II Taut que la terre soit hers^e 
arant de planter lee graines* St* Fr*, . ,
( £ -r s )•
HIBOU ( hi 6oc) f n* a*
Owl* Sous avona pas d'hiboux lot* St. Fr* .
  ( >*
HO HAS {ho h o ) 9 inter j .
Cry to make mules and horses turn to the left* 
Ho hen muleI
SORTS ( h  o t  ), n. f.
Shame* II await honte d*all©r dewant la jeune 
fllie. Si. Fr., ____  ( ),
HQHTEOX {/jJ-60 ), «<!j.
Timid, bashful* C*est un garqon ires honieux* 
St* Fr*, TlaaiOE*
HOUDOU {h cc </u) 9 n* n*
Spell of magic* II n fa mis un houdou*
HGHHBJk {Hol'tsl ) * n* a*
Racket, uproar* lie font trop dfhourra* St* Fr*, 
TAPAGE,
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H X  PRRGER ( y / / d  P y T - J e  ), n. f.
Castor oil, II a easel la bouteille d ’huile 
& pargar pares qu'tl a* voulalt pas prendre 
le *ld*oln». St. Fr., HO I US US M C I * ,
HOIX.X BQ0CS ( y //e/us ), n, f.
Olive oil* I*fhuiie done© est servt® pour mettr® 
dan# un# #alade* St* Fr*, SMOkUM*
m n U Z B  (/iyr/<f), ▼* lnt*
To call* to yell, to howl* Hurle pas comm©
& M m # #  de 1*enfant qul dort* St* Fr*, ____(Y ( e. ).
X ( )» par. pron*
5rd person sing, and pX* , m* X a« 1®y® tons 
Xaa matina A cinq hour©s. X vomt Xml apparter 
du dinar* St* Fr* , XL, XLS ( }•
X A (/<€ )
Thar* le* thara are* X a use joli® fill® qut travaili® lot* St. Fr., XL X A*
ICITE adv*
Hera} substitute for St.~Fr. enclytic ~GX. C« 
gar$®n~ielta* EXXa viant leit® danaln* St. Fr* * 
XCIj -Cl.
ILXCTRIQ0E ( i / A / S r * W * - ) # adj.fleetrical* IX a ua far ileetriquo. St* Fr.* LECTRIQUE.
I *»* </^«*)
Thara ia, thara are. X n*& din jours qu*il 
n'aet paa Yanu* St* Fr*, XL X A*
IN COIfP REN ABLE {?*  ̂  P 7' * -n*i) f ftd j .
Incomprehensible. II * dit quo la logon £tait 
iaeonprenable• St. Fr. , IHCQiSPR$HENSIBLB.
XBDDQUEK {f</y K €  ), ▼ . tr.
To adueate. Lea profoeseure eont paySe pour 
lnduquar Xaa anfants d*AcoX®» St. Fr., 
EBUQUER.
IBFAILLIBLE { S I  <3-1-1 A ), adj.
Infallible. Bleu eat infaillible. St. Fr.,
) •
INFORMALITY (?> p-r d? //'2  ̂<S ) , n. *.
Informality* Je trouYO qua pluaioura flllaa 




IHPORIlI (? * 2 y" | adj*
Learned. IX# eoni tow# blow Inform©©, St* Fr,, 
b i e s  XI#TBSIT*
IS FORM SUR (f jr ? r-^^er ), n. su
Informer* On vt X l*infora©ur pour notr© infcr­
eation* St* Fr* , CELUI QUI DONNE DES ifIB,
DSS RENSEIGNEHKSTS,
ihoIhimk (£~J e  ^  , a. a,
Bagla# drlTor, railroad engineer* LHnglnieur 
a.eu un© jaebe ea##&© dons 1*accident* St* fr., 
SttCiRiqiBK*
IRTERBOLISBR ( r ^ / r ^ / / z e ) f v. tr*
To baffle; to eonfuee, to stupefy. tf© n* ai»© 
pas quo lea enfant# viennent m 1interboileor 
qwand j# traTallle* St* Fr*, BfCOSMtTER*
IHTKRPRIt EUK (f ) , a, *•
Interpreter* Un dictionnair© ©#t un bon inter- 
pr«t*ar. St. fr., IHTSRPRlSTB.
JALOOSERIE {J -3 / uz. r/ ), a. f.
Jealousy. Sa mauler® d'tgir eat dial & la 
jalauoerie. St* Fr** JALOUSIE*
JALOU8IB8 (./<=?/<* z/' )#n, F. pi.
T * a * t l u  blind.. Farm® le a  jalousie® % cause 
du eoleil.
JAMBALAXA ( <sT & «2 ) » a* ft*
Creole dish &ede of chickens, oyster®, rice, 
obrlap, meet, and pea©® II y a beaucoup de 
aaniires de fair© du jambalaya*
JAIBSR ( , r. tr.
To straddle. Cette Jeune flXXe jambs cette 
haute barrlire. St. Fr., KHJASSBER.
JARDI5 ), n. m.
FAXES JARDIK, to cultivate vegetables* Mon 
frire fait jardin* St. Fr.* GULTIVSE 01S 
LBGUMBS.
JABBB ), n. f.
£uaps* I#a jaube eat tres dangereuse pour lea 
enfant©. St, Fr®, OKEILLONS®
JIPOS (J/’/’-J ), st* ft*
Underefairt. Son jipon d^paese* St* Fr,, 
JUPON ( $ Y P J )* petticoat,
JOLIMEIT ( 3 a / 'm 5 ), ad*.
Plenty} much. La vache a donnl joliment du 
iait oe matin. St, Fr., BEAUCOUP,
JOBOLBH ( 3 5 ' ^ / e ) ,  ▼. tr.
To think. Pourquol Jongler tani? Faite® quelque 
chose* St. Fr®, PEUSER, SOUGER.
8£
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JQHQLEUR { ^ S a / o - e .  -r ) t ». a«
thinker. II est an faueux jongleur, moie un 
petit feieeur. St, tr,, 60S0E3R ,PE3SS0R.
JOUCHOIR C /  'r ), n. m*
Chicken rooet* l*e« pottles restent but le joue&Qir 
la plupert du temps* St* Fr*, JVCHOIR.
JOUQUES *. int.
To roost* Nos ponies jouquent dessus la ©aison. 
St* Fr » , JUCBER.
n n u i T  Y / ? s  £  )» u. n.July. Quillet c1 est un des mots Xes plus chaud®. 
St* Pr*, )♦
JUIN (J  ^  ) , n. ®*
June, Juin e*e$t le mols dee roses* St. Fr.,—  <3 y r )•
J0S3E ), adr.
Only, exactly} close-fitting. 11 est juese 
arrtrl 1 tempo. St* Pr., SMLBMKMT, E X i C m s i f *
JUST* { 3 Y Si» adv*Only* II a apportl juste dix dollars. St* Pr*# 
SEOLESEJIT.
KABt (TT^y }, *<!j,
Lukewarm* J*ai besoln de c&dw, Si. Ft ,*ntti.
K X U X  {>f^s }, b « «, end w* tr.
X. flee. IX Xai & dorm I un kies©. St. Fr,* 
BAXSXft.
2, To kiss; (the fern of the verb i© invariable,) 
Je X *ai kisce. St* Fr., BAISFH, FMBRASSM.
A I T S  (*<?/*■}» a. su
Site. he petit a fait voler son kite, St, Fr,, 
CFRFFOXASfT.
£ITE~XIT8 (/r/jf- /T / / ), inter j,
OaXX for chickens. Je suls pari pour denner 
X manger les ponies* kite, kite, kitet
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LACBR (/a s e  }, r* tr.
To lasso* Som# areas l&cX le# aaimaux. St*. Fr*, 
PRIKimB A? LASSO*
LACS ), a* »«
4*aseo. Lea lac# oont bien fort#* St# fr.* 
LASSO.
LAISSB& (/<=> s e )f ▼# tr#
To dirorcef to separate from# to leave* Bile 
a Xaiaal son marl depute l*au»l© paesle.
St. fr., BXFQRGBR,
LAIT ( / e  }, u. m.
Millc. II bolt deux rerres de lait. St. Fr. #
  ( / &  K
L A X B M L  {/ co w ^  w ) * a . S|
Karol. Sou lambril lul fait mal. St* F r ., 
KOMBRIL.
LAHcl* (/-lie), B. f.
Acting pain, pulsating pain* XI avalt un© 
l a n d ©  dan© ®a jambe* St. Fr., DOCLEtfR LAST CIS AVTX*
LAKIAPFB }, a* f*Candy, etc.* given upon the purchase of an 
article. Kile a© donne lantappe cha^u© foi® 
cue je vale au rae.gaflin*
LAHCETTE ( / ^ s g / ) ,  ». f.
Sting of inaocte. Cette loncette me fait mal. 
St* Fr., AIG0XLLOK.
LAE CBR ( /*- s  e ) , r . tr.
1. To drive away. Lances lee poulee de la cour* 
St. Fr., CHA3SIR,
2. To cast, to throw. Lance-moi la ball®.
St. Fr., EHFOYBR, JBTBR*
BB
I.ANGER { /or s G  ) , v* int*
to pulsate with pain* Man brae me lance* 
St* Fr*, iLAHCBB.
LARD EBTRS L£Rl)f ( / < / * &  r</e^ ), u* si«
Bacon* Go matin j f ai ©u du lard ©ntre larde. 
St. Fr*, LARD,
LAR1IISK (/«? 7r7n/z)> n* f »
Buggy bouse, Buggy shod* La voiiure est dans 
laraise* St. fr,, REMISE.
LAU8DRT (/<£:</?"/' ), a. f.
Laundry, wash. Eli* a donu« son laundry % 
un hoame do la rille* St. Fr., BLANGHISSA0E, 
BLANGHISSERIE.
L i C H E L L E  ( / e / f /  ), a. m. 4
Ladder. Le lechelle eat tree longue* St. Fr., 
fCHELAE.
LEGISLATES {/<f J  /’s / d ^ J ,  v. tr* and int.
To legislate* lie ont ilgielatl la lei* St. Fr., 
l Ig i f Sr e r .
lIoh {/ej-'j), prop* n. a*
Leon* Jfe donneral le ©hapeau A lion* St* Pr,,
  i / € S  >•
LEVER ( / ^  v e  ), ▼. tr* and ref*
To get up. II «*est llvl & cinq hour©#. 
St* Fr*, LEVER (/^i/e).
LI (// ), p. p. of LIRE#
Read* File a 11 une histoir®. St. Fr*, L0.
LI ( // ), per* proa* 5rd per* sing. m. and f«
To him, to herf him, her (as indirect objects)* 
Donne-il eon livre• St. F r ., L0X, EL LB*
LIBRAIKIE (// 6 r-e r i ), a. f.
Library. II a itl I la llbralrie ee aatin. 
St. Fr,, BIBLIOTHtQOX.
LICHER ( / /' / e  }, ▼, tr*
to licit* Ire chet a lichfi to J&mbe* St* Fr. , 
LfCHSR.
LILAC ( / / / « * ) , » . • .
Chinaberry tree* lee fleurs de lilac cent Joliea*
L W f R C  ( / / w<?3r^),- a. m.
Hunbar, digit. La llalro est quinee. St. Fr., 
HOMERO.
LIHBI (/£'<//), a. *.
Monday. II n ’aise pae le lindi. St. Fr., 
LBBDI (/«:«// ).
LIHGE { / f j  ), n. a.
Clothing. Son linge est tr&s bon. St. Fr., ftTBMKMTS.
LXHGIB {/ej'-r}, v. int.
to loaf. II a lingi tout® une eeaialne a. want 
de se eettre a l*oeurre* St* Fr•, FL&WBH, 
FAISEASTER.
LOCATEUR n. *.
Renterf one who leases. Son locateur a pay! 
pour teute 1'annle* St. Fr*, BAILLEtFR#
LOMBAXLLA n. m.
Mess. C ’Atait nn lonbailla qu'il a fait 1&» 
St. Fr. , GACHIS, DESORDRE.
LOFBBB {/atleefer• /ean eat un lofour, n *eet-ce pas? 
St. Fr., FAIHfAHT.
*8$£$0® **<*£ *%$ «» ttoq *\x% % a© nouut ***># *ttoer&7
*BT *H *(f/C/) HOSfil
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HACAQBB ( ft & K  ) j n. a> .
Monkey. £ta macaque eat pas bien groe* St* Fr*f
s i n g e .
MACAQUIRXE (?7t4/c#/cr / }, n, f,
Stupid action* Tout 9a e 1 est riem quo doe 
n&caquerles* St* F r ., SQTTISK*
SACHIN { ) ,  R * m*
Amy object whose name esnnot be recalled. Qu*©®t~
ee quo ce n&ebln-llkt St* Fr. * OBJET, CH0SF.
MADELEINE ( 'frz.
Stew ma.de of Irish potatoes* La madelein© ©at 
bonne aujourd*hui* St* Fr., BTHVfs BE FOSSES 
01 TERRS.
HAGASIN $^ J L Z g  ), a* ».
SAGAS IN I BIAIS, c o m  crib* Sot? aagasin k mat a 
eat derri&re la maieon* St. Fr., GRANGE.
M A S h I t I S K B R  ( • W 4 j - n e / / z - i « r ) ,  n. m .
Hypnotist* Ce magnetiseur me veut paa fair© $&* 
St* Fr., HTF3J0TISBSR.
SAILLE (^<3 /  ), n. f*
Knot, node* La maille de e&nne k sucre n 10tait 
pa8 bonne. St* Fr., NOECD* JOINTURE*
MAQ0IQUON 1 CEEVAh $ $  <3 / ), n* m.
Clothes pin. Bile a achet© de» uequlquoma & 
eheval.
MAISON (-???<? z :>} , n. f*
I LA MAISON , at my house * J8&1 oublie mom chapeau
% la maleon* St. Fr., CHE% HOI.
MAISON DE COURT { e z J c /  Xu~r) , u, f*
Court house * La maison de court eat &© rri&re 
l*£eole» St. Fr * , FALAI® DE JUSTICE.
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UALCHARGE (m  ̂  / j ' S  ) > B . f .
Misfortune) toad luck. l>« mslchence ert arec 
elle. St. Fr., VA&BXtm.
MAI.CHABCE&X, -EUSE (».<$/f a s / —  Z- ), adj.
Unlucky. 11 est aalchanceux. St. Fr., BA&HX0BE8FX.
KALCOSMOBE {inci/ #*Af ? c/ }, «dj.
Inconvenient, C#est bien malcommode pour mol 
cam me $&» St* Fr*, XNCOMMOM*
MAL-ES-TRAIH ^-r i~ ) ,  ad j .
Hot feeling well, Xndi©posed, in bad humor*
Elle esi mal— en~train aujourd*hui* St* Fr*, 
S0PFFRAHT.
SALIH, -SB ( w i / f - / - " ) ,  a. ®. and f .
Shrewd person* Gette Jeurte fille ©et une malinne*
SAME n , f.
Contraction of HAMAH* Maine, oh tu vas? St* Fr *, 
MAMAH *
MA5CHI ( 'm £  J), a. f.
Lane, all©^. 11 nous a tus dan© la m&nehe*
St. Fr., ALiJ e .
MABDKK ( 'prz '</e ), y. tr *
To aek, to ask for, vous mend© la botte qui
eet sur la table, St, Fr,, PEMANLEE*
MABQSUR DE POULE ( 'maZ^o-e r </# />“/} * ». *>.
Chicken hawk* Le tnangeur de ponle ©at dans la 
eour, St. Fr., PAPCOM PE PGPLR*
MAIliSRH ^ ) * tt-dv* ^
A little, somewhat. Ton papier eet manlere 
rieux. St. Fr. , ASSEZ, M  PEP.
MABXFACTUKEtTE /^ f i < e , n. ».
Manufacturer. 1>« manifaetureur est ch.c lui. 
St. Fr., MABUFACTORIKR.
01
MASIVEL z/g/}± n* f,
I. Kaehine. Comment t*appellee cethe maniwelt 
It. Fr*, MACBItt*
£» Mouth* Perm® t& grande menlvel, St, Fr* * 
BGUCHg,
MASSE
U s e d  f o r  a l m o s t  a n y  a isse  o f  h & s k e t  w l t h o m t  
a h a n d l e *  L a  mat in® e s t  p a a  p l e i a e .  S t ,  F r ,  , 
. hamper. St. Fr*, PABIBR, haekat.
M AND
Bird, usually a sp&rrowj but eometir.ee the 
word MARO ie meed to designate any bird,
X*e petit a fait peer au m&no* St. Fr., 
SOXSSAU,
masque ( <0̂2<2* At ) , n. f .
Gap, a a in a row of corn* II y a €es 
m&nquea dana m& piece de pats tea. Ft 





MA«0IuI>OH CORDRLLE (-*«.<* *'/>'5' K j t <Js /) , a, «.
Clothes pin* Lea maquillone cordeiiea eemt 
perdue, (See PIQUET and COMELLF.)
XARAIS ( ^ < 2 r e  ), n* ffl.
Small pond, XI attrepe dea Icrevls. 
le marais* St* Fr,, BTABG.
:» dan*
MARCHAXLLER ('mayf* #■'& ), r, int.
To ».lk. II • roarchallll touie lei journ£# 
St. Pr., MARCHER.
MARCH AMR BE PAQUETS {-vn4.-r fee/ P &  K  e  ) , n . ».
Peddler. II eat un narchend. de paouwt*.
St. Fr., COLPORTEUR,
MARGOT {?n<3 <5? ) , n . a
•Parent1* potato from which elipa
off the plant. Le^ margote font groa. 
St. Fr., MARCOTTE, layer (hot,).
.v* pulled
MARG0TTER } , T. tr. and int.
To plant Che elipe fro® the “parent* __
potato* £*ai margottl tout® la journe©♦ 
St* Fr,, MARC0TTBR, to layer.
KARIER <3 ), v, tr.
To marryj to got married to* 
Paul* St. Fr,* iFOtlSER. Thlr&a© a marlI
MABQUAILLAGB ( ^ 3 r / r ^ ^ J ) ,  n , at*
Scribbling* marking up. C© marcmaill&g® 
est lata. St* Fr*, GRIFFOHAGB.
3SARQUAIL1FR r. tr*
To scribble, to mark up. Bile a marqueiil< 
tous ses livres. St* Fr,, GRIFFGBWIR.
MARQUE (^<=2 rJr), n. f *
A grade in school. Bile fait des bonne© 
marques* St. Fr*, MOTS.
MARROW (^? 3 r S  ) % adj.
Wild, savage, Pariir marron, to go wild* 
Chat marron, wild cat. Bis marron, wild ri 
St. Fr., SAUVAGE.
ce
MASTOC , n , f.
Dragon fly. ^ftsi attrapd urn© mastoc vert© 
St, Fr., LIBIhitfX.E, DBM0IEB1LE.
MASSE {???<? s ), n* f.
EH MASSE, very much, a great deal. Bile a 
des ponies eu masse. St. Fr., BBA9C0UP+
MATACb I adj.
Spotted. C»eet un chlen mataoh^. 
MOUCHETI.
St. Fr.,
MAT# £& yf .aj.
Well dr.ssed. II eat un p.u sat. oe rastln. 
St. Fr., BIEH HABILL*.
M&TBft (m. <zfe)$ v* i»t*
To roar* L'bummo a fait le obeoal mater*
st* fr*f as m a u m .  
satis <2 / ^  )» m* m*
i CB SATIS» this aeriiing* tiro A#
jour* I c« matin* St. Fr., CB WATIf*
BASBB { W ^  ), ** f.
Bxcretion from tbe «o««* St* fr*#iB0RTB*
alLAILLER < m  e tr«
^0 mix, to jumble up, to tangjte. A'oau a 
a£laille set affaires. St. Fr*, MBLABGBHa 
SSbSR.
■EL05 FRAS£AI8 (-yn / S  f  7#: s <s }, *,. n.
Mask melon. Le petit garden a mangl le
melon franpaie. St. Pr., MILOS MWSQTjf.
■SlE {-yrtg^i)
POOH ltll| truXy, seriously. Pile ire pour 
a h « .  St. Pr. , FRAIMFirT.
MlstRE { -me , n. f.
Grandmother. Sa rn^mere est venue. St. Pr., 
GRAMS • Ml5RE.
MERAGE n. a.
Furniture. L'horame apporte le menage 
la aalson. St. Fr., MFBBLE8.
SESAQERIE {me-n -r / ) , n. f.
Management, La menagerie de la stoisou 
est Xaissj k Marie. St. Pr., MIHAGSMEBT,
MEHTERIE n. f.
Lie, falsehood. La menterle lul a eausi 
beauceup de traeas. St. Fr., MPWPOKGP.
0 4
xfstntsjt U'r & ) t
to meet sure. II mlsur© la longueur du jardin, 
St* Fr, ,. MISORIR ( m * s  u r e  ),
MISH { W S  ), po® s, p r o m
iioir MIBM, mime* Prend® p&a $&, .«s,(est mom 
mien* St. Pr., LB * X W ,
MI BO I { w ^ y  ), ad#,
MIEOX QtJB, more than. IX a m&ng$ mieux quo 
troia repas par jour, St. Fr,, PLtTS OF.
mimBne ( 'TTL / £* -7L J ̂ JJ , f #.
Pres®, Bile a mi® sa ielte mtftfene* St. Fr*. 
BQBB.
MXMXHS ( -t̂ z-/ /-n'] ̂ Uj jf m
Dress, in child1e vocabulary. File portaIt 
uae jolle petite mimlse. St* Fr,, ROB!*
MISS ) , excl,
1. Cry to call cats. Mine! mime! mime!
2* PSNDRS LA MIMS, to pout. II Xul * pendu 
la mine tout® la jouruee. St, Fr. , B0TTBFR*
MISUIT ( ' m e  <ny/ ), a, a.
Midnight. A minuit la cloche a sonnl*
St. Fr., ___  ('m /'?z y7 ) *
MI ELI TON (m/-r//t5)9 «. m*
Vegetable pear. Sou® area® de® mlrliion® 
pour diner* St. Fr., FOIES FSGSTALE.
MIROIR ), a* a,
Mirror. Some lul a von® donrI un grand mtroir, 
St* Fr., ____  { 'T̂t / -r* 7" ) •
MISBBAL (<yyitsc/f / ), a. ®,
Misdeal (in card®). C *eet un misdeal. Peal 
eneore. St* Fr,, MALDOMME.
HGU.IAS8ER ( 'yno <? S € ) t y* int.
to drias«le. XI moiXlasee totij'ours. it* Fr., 
BB0XMH.
HOlTlI ». f.
Half* la moiiil dm et team a diopera#
St* Pr*, i?nu/‘£ )•
uonciau {sry? <Ts o }, m#
Piece* Nous apportons an moss ©earn do g&team* 
St* Fr*, SORCfATf*
MONDE n* m.
People, everyone* I© monde It&lt parti*
St* Fr*, . ( w 3 V ) #
MONQER ( non. cl 'n ̂  e, } f y* tr*
To beg, to aek* C*est seal©meat poor Xes 
enpicher de monger que j1 ai dit qa* St. Fr*.,
b e m a s d e r *
MONQUEUR (<^t j K  ), m* m.
Mocking bird. I© uomqueur chant® bleu.
St. Fr., MOQfJEUR.
SOSSIEUR ('Jn-V'S/'^ ), n. * .
Mister. f*e monsieur est venu ftvee mol.
St* fr, , _____  ( -w 0 s / ^ 0 .
MOSS TRANCE (sryiDir&S ), n. f.
Appearance. X»a monstrance da petit garqon 
lui a pld* St. Fr., APPAR1HICB*
ttONTRER (^zi?^re), v* tr.
MONTRER L^^COLE, to teach* II montre l*loole 
I Bdgard. St. Fr-, EWSBIGKIR.
m o r d d s e  (w  ̂  r</y r ), n . f .
Bite. II * une - H e i n e  aiordurs, St. Fr. , 
H0R8BRS.
M0ET ( ^ 3  r ), n . f.
1. X M0BT, excessively, XX Ice fait b ®©rt* 
St, Fr*, * X C M * r ? « « » T .
£* X MORT, to the lest* XX lui ei v e w  b 
sort, St* Fr., JTTSQTO AC ROOT.
HOTS ( "»z.o ), a. m, j»l,
AFOIR BRS MOTS, to exchange insults. lie 
ont eu dee aote la eenalne lassie, St, Fr*, 
SI BXSFtTTER,
HOTTO ( *??za£a} , a, a.
Motto, lie motto de la class® eat bon,
St. Fr,, BIFXSE,
■00CHE 1 FETJ (-m u  f  •=? $ft ), n. n. and f .
Firefly* La mouche %. feu fait 3oil le eoir, 
St. Fr., LtfCXGLE.
HOHILLASSEK ( ̂  OL f  S <2 ), v# int.
To drizale. II commence & mouilla®ser.
St. Fr* , PLHFIMEE.
MOtfILLER ( w a / e  ) , w « int.
To rain. II moullle 11 y a deux hcures.
St. Fr,, FLOTVOIR.
MOULAGE ( -TTt (A. / * J  ),«.«. _ .
Grinding, crushing, as of grain, sugar can®, 
etc. C*est un moulage cjue tu as fait.
St. Fr., MOMTURE,
HOULES V m  ci/e), v, tr.
*0 grind. IX monlera 1* ms'i* deraAin. St. Fr 
HOUDRE.
■OULIE ( ' m  ca/ D  , n. m.
1, HOUXiIM % COTOM, cotton gin. Le 
eat dlx milles d*lci.
2. MQULIM 1 SCIE, saw mill, II y i un 
moulin X s$ie X La Flac®, St* Fr*,
MACHINE X BGEElflE LF COTOM, ht BOIS.
m
SOXEH )t n* su
Means} average* Home s&vons ps.& le moyen. 
St* Fr . , ___  {~yn u/<3 ̂  £ } *
M$RE ( ^ y r ) ,  a « f*
X* Mtim TFAtNAFTF, dewberry.
8* «$RI BONCE, bla©3cb©rry*
S. MB RE B 1 AFBRB, mulberry* £ f&A pour <fu*AX 
va manger trop de© M^res cParbre. St* Fr.* 
 * mulberry*
MSLET ('mu/e), n. m* and f.
Mule* B© mulet a fr&po© le petit* St* Fr** 
MNBET, KNBF.
MBLIFN ( w « / / 6 >  ), n* s.
Middle, center* Je l*al fraprle dan© le milieu 
de son doe. St, Fr., MLXBN.
MNSEAU ( ^ y z i o ) ,  a. m*
1* Face. C fe©t un muse&ul St, Fr,, FIGURE♦ 
2* Hose. II a frapp®' son museam* St* Fr., 
NEB.
MTJSfcQBl ( ^ y z £ / r ) >  n* f.Music. T*e© entendu la belle mus&ouet 
St. Fr., MUSIQUE ('m.yiLtK )*
NAINAINS ( -~y? 'n & -v** ) f &. f A
Godmother* G fesb la n&imain© d© 1 ’enfant 
qul ©st let* St.' Fr., SARRAIFI*
SAX8B (-^ ), n, f.
Godmother. Ell© e©t la nain© d© men frere. 
St. Fr *., BAEHAM1.
HAH AN {'Tt£-'*7*:)9 Um mm
Kernel* II y a dm sanea dans eeit© nai&ette* 
St* Fr., AXAV&S.
SARGGER {'nav? e ), v* tr.
To tease, Hon p&re me nergu&lt tout© la 
4©mrale. St. Fr.* TAQUIBEIU
SAFIGUER {-rs <2 v* tr.
To travel* on land as well as on water.
Get homne navigme be&ueoup* St. Fr*,
VGTAGFR.
HAVIGUEGF n. m .
Traveler* e ’est urn -navlgueur* St. Fr., 
VOXAGE0R.
SfcGRAILLE (27Zfr<3L^ ), n. sj. and f .
Negro. C1©st dee r&graiiles «aui paeeent. 
St. Pr . , HtBBlj s I qRESSE.
HfSBILLON ( 'tt <?/ rs'/S) , n. a.
Hegro. XI y a beaucoup €e tilgrllloTis <S»ce 
e* pay a. St. Pr. , NtTBRP.
SXBPXB (-wP^e), ▼. tr.
To cat the spinel cord of a steer just 
behind the horns, a method generally 
employed by butchers. II a nerfS la vach©,
b b i t s i b k  <?/« /■ ̂  ) * ▼. tr.To clean. Kile sine a natteyer la raal 
St. Fr. , KETTQYBR.
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NSXRH (-n s ^ - S  ), v, tr. and int.
To drown. J*ai va quand 11 a n&yS< St. Tr.* 
NOTSR.
NICKEL (-nits/ ), n. n.
Nickel* $e te parie qu*il n f a 5j.ee un nickel 
sur lui* St. Fr* , FX&CF OF CINQ SOBS*
NOCOIA0 {oie/C*/° ), a. m.
Knuckle of the hand. II a dee gros Boooyanjc. 
St. Tr., JOINTURE.
NOIRETTE {-rzotAzrgif) , n . f .
1. Begress. Cette noirette trareill. bien. 
St. Tr., HEGRSSSB.
2. Name generally given to a black cow*
II appelle sa vache Noirette.
NOIRON ( -n itr<3. x  5~ ) , n . m , anl f,
Dark person. II est tin no iron • St* Fr*, 
NOIRA0D.
HOB [ ̂ 2 D ) 9 n. a*
TIT NOB, nickname* II m ’apoelle oar ®on 
tit nom. St* Fr., SOBFIC0FT.
NOMMH {*n t a. m.
Man* J fai t o le nor.T.e qui venalt. St. Fr., 
HOMME.
NOHGLE (o? j K  ), n* a.
Uncle* J fal to noncle Jules quand il paesait. 
St. Fr*, ONCLE.
NOURISSEMENT ( ^ ( x r / ' S  -rn a, )f n , m.m
Nourishment. II faut do nourishment pour 
vivre. St* Fr,, NOUFFIT0RE*
NICHOIR ( n i / w r  ), n . m.
Nest Toy a sitting hen. II s frit <3ea 
nichoire pour ses poulee. St, Fr,, HID*
loa
HI QBE ( - n i K  ), s. m.
Best. J'fti Ttt le niouo dans X*arbre,
St. Fr., HID.
SUIT (-« y/ ), a. t.
1 LA SHIT, at aightfall. J'irai A la nuit.
St. Fr., TOJJBIB DE LA HtflT.
QBJKCTER ( o b  J  Srtie ), ▼. lnt.
To rofaaa. Ma air* objects. St. Fr.»
S ’OPPOSE* 1.
OBLIER (<»4//'/<? ), r. tr.
To forgot. J» at oblil do renlr tel. St. Fr.,
OBBLIKR.
OKOFS (/^ ), a. m, pi,
>!(«• J ® &1 aolietQ dee oeui?1 {B * * Fr« f ,n  ,ri )i
OFFRI ( o.£ r/ ), p. p, of OPFRIH.
Offered* Mon f r&r© a offri de la f&ire*
Si* Fr*, OFFER?*
OifXYIlR (o Jt v # & ), s* a,
Tupelo gum tree* II y a u» olivier devent
la malsono St* Fr* , VTS8*.
OKBLSTTE }, a. f,
OneXot. Roue arose in* oablette pour aouper. 
St. Fr. , OSEtBTTS.
OSGtJES {J?- ), s. a.pi.
Balia. II lalaao aos onguea poueser longs.
St. Fr., OKGI.ES,
OPIHXOS { ° F /-*!#- , n. f.
4TR* B*OFI»IOH, to be of tbo opinion. Jo 
aula d*opinion qil’ll vlent pas, St. Fr.,
Et r e D*AFIS.
ORAGON ), n. t.Storm. II y areIt un oragon hler. St. Fr,, 
OSRAGOB,
OSIER {0~r 7-e )t »* »♦ *n<* t,Flilo*. II alae so couchor sur nne bonne 
orier. St. Fr. , OREILLER ! J r £  /  c  ).
iox
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GRIGXNER ( o t  /̂ j /'̂ 2 e- }, v. int.
To btgin! to take origin* I»*kiatelre origins
xl, st. fr., oonxsesRf p r i m i  origim. 
o r x u .i r »* **
Pillow, t»* enfant rent ma# convert© at un 
eriller. St. Fr., ORtlLWMU
ORTBIL D* SlQJtB (nt&j-c/s  ), .. », and f.
Black walnut. 11 a 1a apportl Saw orieils 
de nlgre# St. Fr., UGTtt SfOIIU
O0AX (W<?,V/£)* adv.
Fas. dual, j*lrai domain* St. Pr., 091 
( W  / ) .
QGAGOARCS ( rq’ ), a* »*
Bullfrog* Ja manga du ouaouaron. St. Fr., 
MSMVIX'LV, TA8RIAB •
GUBLIAHCE (a 6// <z S  ), n. IB .
Forgetfulness, forgetting. X foufellanee n© 
rant pas rien. St. Fr*, OBBXI.
OUBLIGEABT ( CL b / / J  *- ) , adj.
Obliging. II ©st si oubligaant avee cela. 
St. Fr. , OBkXGBAB? ( ).
OUBLIGER { u b / / ^ G  }, v. tr.
To force, to oblige. II m #a oubligl <3’aller, 
St. Fr., 0RLIGBR.
OVERCOAT (a v~r/c# z? } t *• m *Overcoat* Bonnc^mol »oa overcoat# St. Fr*, 
PARDESSGS.
PACASE {P<2 }# n# fM
Pecan. A* ai rendu des pac&nes. fit. Fr., 
F&6AEA.
PACAHE (/’«*/!'-*72}, a. f.
BB PAS DIRK PACAHE, not to asj one word.
II m*e.a a parll, *»ai« j* lui si p&s dit 
p&eane• fit. Fr. , EE W m i t t  MOT.
PACAKKIIR (/***<* ̂  e  , p z x o / e  ), a.
Pecan tree. J*ai an pacannier pr&e de ma 
aaieoa. St, Fr*f PAfiAKffXSK.
PAGAIE ), n. f.
Paddle. II a une grosse pagate pour eon
bateau, fit. Fr. , PUGAIF )*
PAdAILLE {P4?**/ ), n. f*
disorder, Tons las affaires sorsi en OagailJLe 
St. Fr. , St80KX>M.
PAGAILLER ( , v* tr. and int.
1. To paddle. II p&g&llle la petite 
pirogue.
t* To struggle, to exert oneself* IX a 
pagaille ,pour eet argent. St. Fr., PAGATFF;
PAGEK { J  e ) , b. m. and f.
Panel of • fence from post to post, le pag6e 
de barriere est easels. St. Pr., PABMEAB 
BE BARRllfRB.
PAILLE { p<i ? ), n. f .
CASSBR hk PAILLE, to break friendship. J'al 
casol la pallle evtc lul. St. Fr., ROMPRE 
b«AHITll.
PAIR PERDU { f f  />*7'</Y)t a. m.
French toast (bread dipped Into a mixture of 
eggs and sugar before toasting). JM&i fait
du pain perdu pour diner. St. Fr., ____ ,
pudding.
PAHFAH (/»* /°Z ), *, ena f.
1* Hat. Sets ton p»apnn, chLre, St. Fr., 
CHAPEA0.
£• Girl. C'est on© Pella eaapan, St. Pr., 
JlUKB PILLS.
8. J0BBR iXSX PASPANS, to play doll*. Leo 
petiteo ftlloo jowoat aax pamper, s. St. Pr., JOBER ASX POfPlSfl.
P AMP ANNS? {/>*/><£ -n e  T. r,f.
To priap. Ell* est assito dovant Is olreir 
* 0# pampanner, St. Pr., El P0HPMKFR,
PARKS AS (/’«27P<? b , *.
tTRS BASS LE P A M P A S  i WFLQS'O*. to to wise 
to eoaooao'a trioka. Je voia dans le parlor 
A Jacques qu'il eat dans le paenaeti L 




Pape est bon poor »oi. St* Fr
PARAPIRl n, m.
Slap. Je vais to passer un ptravirJ 
TAPE, SOBPPLBT.
St, Pr
PARC {pa.r/frt u. n.
?#n* for hogc* cattlOp ©be* Bogsrd® touts 
les cochon® dana 1© par© & ©©chon©. St* Fr 
ITABLE 1 FORCE*
PARCAGE ( f J r / C f j ) , B. e.
X* sir FARCAGEy condition of being in © pasture 
/*ai 318 no vftChe en parcage* St# $T*t 
ETAT XMftTR® BARS TIE FATCRACE CbftTtJRE*
2# FGtTSSER EE FARC AGE* to toko a eow to th* 
bulle
PAR* (/V-T-e), adj.Ready. Roue aoemea par#* pour pertir. St. Pr. 
PB*T.
W M I l  adj.
PARISH, GOSS®, similar to. Son ehapesu eat 
pareil coaae le mien. St, Fr., PAR®XL I.,
PARPILLKR { p a r p f  i<2 }, ■*. tr.
to scatter. II e parpiil! toutes lea flour# 
»»r le plancher. St. Fr., fPARPtlLBR,
TARTARS® { p i r t & s  ), n, f.
Departure. So pertanee npproche. St. Fr., 
DlNltl
PARTOGT (/-arifu.), ad*.
T8BI PAR'FOCT, everywhere. Bile a regard! 
tout partout mala elle n® le trouve pea, 
St. Fr., FARTOGT.
PAS (/°^ ), adv.
Set; the negative is moat frequently indicated 
by PAS alone. IX a pas lu sa le^on. St, Fr., 
SS...PAS.
PASSii (/?cfs&), a. f.
Passing over, gleaning a crop. J ' s i d!jA 
fait troie passlea dans cette recclte.
PA8SS-P0RTE {Pa s par?) , n. m.
Threshold. Le passe-porte est large, 
s t .  F r . , a n r i L .
PASS® PARTOST ( p J S  pJrtu. n . m
Crosscut 8&v» IX a acli&t© un p&s s®—par tout*
St* Pr*, SCIB BB 8CIEBH BE XQRG.
Passer  t/7*?5 ®  ) ,  v* tr*to canaidor, to vote upon. l»# aett*t a paai® 
aur 5a* St. Fr. , C0M8tfl®RE*, VOTER.
PATALOS ( / ^ / < ? / ^  ) ,  ft* m.Trousers* IX a use p&ire d© pat^lon® noire*
St. Fr., PMTALOR, trousers. St. F r . , CALOTTE, 
breeches.
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tkTkTOQT Pu *)t ». ».
01u»»y p.r.o*, G**ei u» gtas pet.apa.f.
St. rr., *VMNNI«V M W 8 M I T I .
» « « 8 1  ( / W ^ s a  ) ,  B ,  S .
Pereh (pile,), d.s St. tr..
ptsca*.
t k t k T *  ( / > < £ / < 3 /  } ,  B .  f .
Irish potato. II a ®chot£ pour dlsr son# 4# 
p&t*t**. at* Fr. , p e n «  f f t e r m .
F ATHOFIBW ( ^ / / ; ^ / z e ) ,  f, tr*
To patronise, to buy fro* ao-moone* H  •***!* 
d* no paireaiaor. at. Fr., XmfFffl -PA 
FBATXQB1*
PATTE n. f.
Foot* So* patios *• font nal* St. Fr*t .. *
foot of an anlael.
PABF03 n* a*
Snail baby. C 1 eat un Jolt petit p#upo».,
St. Fr., B kB#.
PATER ( p e £ e ) , r . tr.
To payf as a risi i, a eo*pll**nt, fans 
aron* p*f4 uq$ viol to a la. fc-.»illo do Jeon. 
St, Fr., FFffDRF, FAXFF.
PEAS SOFTS (/><> 'yyi'P ~?r~i) , n. £*
Dandruff. II a p&# beeueoup deo peftu* norton 
dans 160 chevaux. St, Fr., FttVXCTCF.
PII0FSR { p Z j * £ ) ,  r. tr.To coab. II eat pa* M e n  pel$;n£. ^i* Fr,,  C Pf> e >.
FKLXfEMB (PZ/^G' }, v# tr. end int.
To spade, II* ont pollebd dan» le Jlardln# 
St. Fr., BftGSElU
PILOTS ( P/3* ), », f.
Baseball) b*Xl of any type. II aiae jouer 
• la pelote. St, Fr., BALLS.
PELOTTER {p/ote. )t T, tr.
To knock doen, with one*a fist, a stone, etc. 
II a pelotte la poule avec ana poire. St. Fr., 
BEPIRCHSR.
PSHDRILLOCHB a#
H a n g i n g  o b j e c t ,  J * a i  mi a n  pcndrilicofeo 
Aa pbrte. St, Fr,, QITELQ.WK CHOSE Q.TJI 
FSHDILbg*
(yp<?yp^ r )* n* a*
Grandfather* J'aino man psp&re beauQOup* 
St, Fr. , GBANQ-*F%BEe
pItaSB (Pe. £&r) , a. a.
Popgun ma.de with cane read and in which 
chinabarriea are shot, £*&t pour -se fair® 
an petard* St, Fr*, eAffOraifeftS*
PITARDE { p e t -3.-re/ }, n. f.
Proud person. Cette pftarde t * en villa. 
St. Fr., PERSQHSE FltBB.
PIASTRE ( P ? « i 3 ) ,  n. f.
Dollar. J*al cinq piastres. St. Fr., 
DOLLAR.
PICATOKNER »ej, v. tr.
To nag, to annoy. II est toujours & no 
picayonner. St. Fr., TAQSIHER.
PICBOIS {PiK6W<3), n. a.
Woodpecker. II a chisel le picbols de 
1'arbre, St. Fr., PITFKT.
PICBBWET (/*/ / " n e  ), n. m.Thump. II b *6 donne un plchenet. St, Fr., 
CHIQUENADDE.
loe
neaotrsf*® {/> i J*r e t a , f .
Termagant* U U  est une vreXe pXchomeite* 
gt* Fr*, F F M B  afCRARTE*
PICHTACHE ( p / f t a f  }, a. f.
Peanut. Ob a achats das pichtaeha*.
St. Pr., CACAO0ETTE, ARACHIDE.
PICQCHB* < p i K o f e  )t T . tr.
X* To peek. L* oiseau a Ricochet 1& porain©•
St, ?r,# FXdOTlIt,
£* To tease. XI est toujour® 4 ra© pXcettber*
St* Fr* , TAm t m n .
PIE »*■ f*
Pie* £*&ime feeauooup lee ptes at»ae pestmaa,
St* Fr., TARTB*
PIEB SB G R A I W E  1 TOLBT ( p / e  c/J ?■ r e -n <£ tro/e), a, «
The plant hearing the seed eom&only kmosra
as QRAIRg^X FOXIT* (Sea Q R A I W  X 70X»1S?*)
On volt mUiae pas des plods de gr&ine k volet.
PILE (/“ // ), n. t.
Whipping. II a donni una bonne ptl® an petit.
3t. Pr., POt.BE DE COOPS DF. EOOET.
F 1 U S  ( P / / e  ), v. tr.
To tranple, to beat. II a pile le? Flears.
St. Pr., PI&TIHER, BATTRE.
PILOT {P>/° ), ». a.
Pilei plenty* JTe l*&i rencontre avee urn 
pilot de XXvros* St* Fr *, TAS,
PILOTBR tr# and int.
To trample, to tr&ap* FIXote pa a dsns le 
Jardln. St. Fr., FltTIRER.
PISBBT (p/7**'), a* m.
1. PXMERT DOUX, steefe pepper.
S. PXMBRT EHRAClf, cayenne pepper. XI ordotsne 
du piment enra St. ?r., PIMEIIT.
i09
M i r o n n  -ne- ), v. ref.
To prlnp. La fill* aloe * ae piapcmner.
8t. Fr., SHDIMAHCasB.
PXtl { / > / - * *  ) ,  a .  f .
Fenia. XI a use petit* pine. St. Pr,, FEBIS.
? n m *  ( p t t a  /  ) ,  H. f .
Guinea hen. Sous avona deux pistalea dana X* 
oour. St, Fr,, FXBTJJMU
f x o c h b  ». f•
Bo*. Bonne-mol la pioeb* quo |* rai* tr«ralll*r, 
at. Fr., BOSS.
PI OCHER (pp'ofe. ), v. tr.
to boo* IX ploehe &&n& le ©hemp* St» fr* *
HO0ER.
« 0 *  {?/*«-), A* fti*A FI09, go to the devil* St* Fr* , ?A Af 
DIABLE.
FXPZ ( pipi ) , b. a*
Cfeiefc* Aitrape le petit pipi* St* Fr* ,
POtfSBIB*
PIQbI {pi H e  )f esj.
Drank. XI **t ht*n piqui. St. Fr., SOW.
PIQ9BR {pi He- ), t, tr, and int.
To k m  BMtaal latereotira*. St. Fr.#
FORBXQBBB.
FXQVBT ( P  i * e ), n, a.
Clothe* pin. Deux- piquets eont ear la ligne.
(See CORBSLi-E and MAQVXX.U)* G0RBB1L1.)
n o
PIB.O0ETTE \pi-r\>/et j( n> f>
Soaerstiult. II aims a faire dee pirouettes,
St, Fr,, C3LE0TE.
PIS ( Pi ), *<1t .
Then, Pie, il est parti. St. Fr.,■ PSIS.
PISTACHB { p i s t a : f ) t n, f,
1* Peanut. Bile n&nge pleln <$©s pisst&ofees*
Bt* Fr., AHACKIBE*
£• Vagina* St. Fr., COH.
PITCBOK {pi if}), n. a.
Child. C*est un ioli pitchon. St* Fr*,
E3&FANT.
PITIT {P/if), n. a. and f.
Babj. he pitlt ast bien bon. St. Fr.,
BEBE.
PLASTER ( p / £ - 6 e  ) t v . tr. and ref.
To place, to stand. 11 so plants derant le 
alroir. St. Fr., PLACER, METTRE.
PLAHQBE ( p/<£T A &  )t *aj.
Sitting* Ella est planqtt^e sur la chaise*
St* Fr*, ASSIS.
FXjAQUEMINE (Z7/^ n. au
Persimmon* La plaquemin© eta it rerte*
PLAQ0ER ( / ’ / s / r e ) ,  V. t r .
To place. Ella eot plaq«4e 1& comma toujour*. 
St. Fr., PLACER.
PLBIll { p / 7 ) ,  adj.Much, aeny. Ella a plein da I'argent, St. Fr., 
BEACCORP.
PIiEIEE KP/f "n, ), ad^ .Pregnant. So fearaa est plains, tit. Fr., 
EHCEINTE.
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PLQSBBAU { / * / S 6 o ) t a , a .
Pummel. %\ a toau far X# plembeau p w r  pas 
toaber. St. Ft., POM&IAtT OF SELL®.
FLONGB C p / 3J ) f a* f.
Bive, immersion* Prersdr© uae pipage* to 
fall into the water* St. Fr., PLOBQkB*
PQSTUME { f*<>s £yz%) , a. f*
Pus* Son doigt a beaucoup de posturne#
St* Pr ., PBS,
PLBE (Pty), n. f*
Bain* la plu© tomba tout partout* St* P r ., 
FLHII.
PLBS ( p/yS ), adv.
Sore. II veut plus du dfner* St. Fr*, ,(/5/y )• ~
POBQB ( p o ^ J  ), n. m.
Preserving Jar. Le pobon est grand. St* Fr,, 
BOCAL.
roc I poc I f>K =* p K )
So-eo. Ooaraent ta te senaf Poc & poc.
St. Pr., XI TRO? BIEH XI TBOP mt>.
POIGHES ( p w a ^ e  ), V. tr.To grasp. L* enfant a polgre le.*? caddis*
St* Fr., FMPOIGNER.
POILKUI ( P W * / /  ), adj.
Hairy. File a des bras poileux. St* fr*, 
POILU *
POISSOS AHh I (/PlV'c2s5’c?r-w^ , n. m.
Garfish* II a attrap^ un gros poleson arm#.
P O O R  C r o K a ^ r ) 9 n. a.
Poker (cards), Les harasses alment a jeuer 
au poker. St. F r ., POSEB•
PORTE0B DE LETTERS { P ?  r  f  d *  / e t r  ) , a . *,
?o atman* L© part^ttf da lettpes Tieat 
tenant. St. Fr. , FAGTETTR.
PORTRAIT { f o r t  r e .  )t n .
Picture, photograph, portrait* Laieae-^nroi 
Voir le portrait* St. Fr * , ___  (^Jrzfre)*
PORTRAIT GROT XL I* AWT ( P ?  ^  ^  ^ u / S y  f  n%
Moving picture. All on® au portrait g.routl 
ce soir* St. Fr.,
POSTAGE n . a.
Portage. Cl^tait hult coas pour la postage. 
St* Fr., FRA IS RE POSTl*
POSTE { P ° s £  ), a. f.
Post office. X 1eta la % X c. »©6te voir pour 
dee lettree. St* Fr., BURBAB M  P03TE, n. a,
POO (/*<* ), prep*
For* II a etl pou voir ee soeur* St, Fr,, 
FOUR*
POU BE BO IS ( pu.c/ 6 ), B . m.
1* Tick* J*#ai trouvo un pou de bois eur 
la veche* St* Fr*, TIQUE.
2 *  FTRF BARS LFS POUX BP B O I S ,  to he  v a r y  
poor* St* Fr., PTRF TPpS PMTFFF.
POOGHIBTE t , n. f.
X. 'Semen. St. Fr., SEMFHCS.
2. HALER tTSF POUGHIETE, TTR.ET. UTT PCBOflETP, 
to aaeturbate* St. Fr*, WASTURBFR.
POULARD ( pu./a re/} , n . f.
pullet, yeuag hen. lis eat tae pealard*
pour dtner. St. Pr., POULETTE.
POURGALAGf. i P  ̂  r<p , n. a*.
Scolding* II lui b. donn© un pourgalage* 
St. Fr., GRONUB^FBT.
1 1 $
POCBOALIB ( f u -rp <3 /e ) f <?m tr *
To scold# El 1© p©uy$j&,l© les oafa-nt# P&.V-&® 
<|u*ils m&agent see .fruit#* Si, Fr*. GROTOUl.
POOSSAILhER ( pu. sa. -f e, )f v# tj%
T© push* Ells p'ousssllls le# chaises d$mtt 
#a oulsiue* St* Fr,» PGC&SEli.
POUSSEtF* DE BETES i f a  s ̂  r  i/e i e  t  }f ^
Cattle driver, he pousa'frur &© bites est 
parti avec les vaehes* St, Fr*, GOPDtTGTltfK 
m  BS6TXAUX,
prPchement ( p / E  / m cC ) , n, in,
Sermon. II a fait us prechement. St. Fr. , 
SEBBOH.
\ pro. tr. and iiut*
PRIITDRE ?G3R $CILQTPimf to defead &»»•«&#, 
t© take somaos.fr18 part* Tu veusc toujosro 
presdro pour oils# St. Fr*, PRSffftflX F A M E  
POOR.
{p-r is), n. f.
Snuff. SIX. 8. sert de la prisse. St. Fr., 
TABAC \ PRISER.
{ P  72 S') , adv.
Searly, almost. C'eet proche temps pour 
partlr. St. Fr., PRESQUE.
PROPOSEUP. ( P  70 poz^oe. r) , c , m.
Counsellor. Lee propoeours r.e Boat pas 
lea payeure. St. Fr.„ AUTEUR B'URR PSO- 
POSITIOH, COSSEILLEUR.
PROUTE (p-r ix~£ ), n. f.
LA PROUTE, go to the devil. Used mostly 
auorig children* J*ai pour dire Si ton papa, hb. proute toi, je> t*al pa# p^rl4.
FREEBEE
p r i s s e
PROCHE
PCS ( P Y  )| a<*v.So more. II vient pu*s lei. St* fr., FI*CS,
OTiUfcW f / r * *  'ynZ'm* }9 * 4 * .
Srem though* although. IX Xe fait $u*m#me 
a«t** woalone f«», Si, Fr** gSAS© S t M .
Q0ATR1 ( * a /  }, am*. ad J .
Four# l U i  Qmatre piastres* St. Fr. *
C X<5 £ r ) *
$$1 I }t rel, ?ron»
OF which, of whom* La petite fiXXe $me memo 
p&rleaa oat trio meJlad*. it. fr*. * T)38T«
Q*i </re ), proa* and adj.
that, which. Qm« oheiraX eat pour wemet 
St. fr., OBIX*.
OTk&S (zr«</ ), adj.
Lukewarm. 11 ae aart de X 1earn qmhde* 
St. Fr.* T ltM*
QOkQSB (/Ti’/C), prom, and adj.
Some, an?, Qulque ehoee* ©oaathiBg* ft* Fr*, 
QSSXtQVt.
QUtOT'lIB, -51 \ K e  K  z  ■-*«- )* *. a* and f*
Someone. a fermd la porta* Si. Fr.g
011L0t3f*0Bf, -018*
Qtflg * M  (Ho-e&t*)} proa.
Someone. Quod1 an a prie men ehepeem.
QfJKTFQUl ( Kg t K  Q )* adj.
Some, a few* II a rm <|«etequea pereonmeo 
awee l'lndiwtdm. St. Fr*, OFlLOOt*
QtJX { Ki ), rel. prow*Which* need ts object of prepeeltion. S ’eet 
un vice h Qmi IX oet reeponeable.
1X4
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Q0ICHQ8S (A"/ Jpz.), lndef. proa.
Something. II a tr.url qtiichose M e a  joll 
daa. la mall*. St. Fr.* CTJEMUB CHOSS.
QSliB* { K / S c /  ), aaJ.
Lukewarm. Cette eau eat settlement qutide. 
. Fr., ?X%!)K.
QUIWTSA0 { K % t o  ), n .
Stack* Le qulBte&tt de ris ee t fait 11 y ® 
use ©emaiae, St* Fr.* tttt. Tit#*
(A'/'/f/^e ), V* tr.
To bother, to worry* Tm m© quiquine t©m$©ur©*
St. Fr. , FUNtFYFH.
QTJITF-Q0ITE l/f/tr /c/t ), oxel.
Gall for chlofeeaa* Qaatsd v©u© appele* Xo© 
poules vous ditee quiteI qmii©J quiteS
Q0ITTFB ), n  tr*
To allow, to permit* Me m^re sa a qultt£
fair© dee g&teaux. St. Fr., L4LI$SJSR.
QtJGFAIRE {/Ca4’g r ) t jBt. conj.
Why. Quofalre 11 eat li? St. Fr., POTfRQTJOT.
QOOOII.TE { K w z / tZ' ), n. f.Quilt. X*a quouilte est tr&s confort&bl®. 
St. Pr., COtJBTE-POIHTI.
1X6
ft ABO I? HER ( r & b u  ~r & }t t* tr •
To plow. IX a r&bourl le jardiiw St* Par** 
&AB0H11ER,
RAB0SRE0R ( r<5 bcc^roe.-r)$ n# m#
Plowman, IX eat le reboureur que voue veuless 
WOir. St. Fr , , LABOUREUR.
RABOUTIR { zr<P b u. z^) , w, tr.
to Join together, to lengthen* EXXe a raboutl 
Oft robe. St. Fr,, KABOUTIR.
RACATCHA (rtf /f <* ^  f<52 )t a, ..
Old buggy| car? horse, Co e*eat urn vieuac 
raeateha.
RACCROC (r<£ K  -ro ), a. ft.
Tear, rent la clothing, Bile a un raceroc dams 
oa robe. St. Fr*, ACCROG.
RACHAHTER ^  ^  <̂  ) , w. tr. and int.
To talk meaninglessly. Re X'deotttea pasj IX 
raehante. St. Fr., RAB0T1R*
RACLIR ( /{ /£~ ) , a, a.
X. Underfed horse. Ce raclin va tomber eti 
route. St. Fr., CHKFAX S4AIGRE*
Z• Unworthy person. Tu paries d'un raclin, 
e*est qa. St. Fr,, VABRXM.
RACMOBAGE ( T' /f j) ) ft. ft.
Heading. Bile a fait an racaodage our sea 
baa. St. Fr., RAC COM HQ BA GE.
RACMODER ( r c3 /c * c/e:) f ▼* tr.To send. EXle a racnode oa robe. St. Fr,, 
RACCOMMODER.
RAFI8T0LES (7-*2Jf/s A / e  ) * tr.
To repair. J fai rafiatole Xtauto, St, Fr.,
, to mend, to pateh, St. Fr., HITTRE X HEUF.
IX?
RAISSBMWT (rfi }9 adr,
R&isseaxent, ell© esst ©111© %n rill#* 
Bt. Fr*> B i U R E U S » » T *
RAMASSER ( . ^ a s e  )t v# tr*
To gather* Rama see® lea flours pour moi*
St* Fr., GBEH aLER.
RASMACHBR ( T'S'^S^/e), tr*
T© tell is a conFnsad iaaimer* 111© a r&raaehl 
une fcisteire* St. Fr* , RAGDNTBR 13»TTT1R* FAGOT 
INCOMPREHENSIBLE* s
RANGER (r<?J<3 ), ▼ * tr*
To arrange* tie reagent leur© affaire©*
St. Fr., ARRANGER.
RAPPAREILLBR (^<=2 /><=2 7"e /  e  ) , v . tr*
To match exactly (of cloth)• Freuda ct 
raorceau d*lt©ffe pour roir si in pernx me le 
rapparelller* St. Fr*, AS80RTTR.
RAPPORTEUR m* a*
Gossip, person who gossips* C*©ai un grand 
rapporteur.
RAS ( ^ 2  ), n* ».
AU RAS, near, close to* Ell© ©at &u ra* 
la table* St* Fr*, FRF.® DF*
RASl ( 7 < ^ z e ) ,  a<3J.
Dob* for. II eat raal pour toujourr et) 
politique* St. Fr*, FINX*
RATATOUZLLB * £  u.? )$ n. f.
Bawling out, reprimand* J© lui d©nneral une 
bonne ratatouille* St. Fr., RKPRISARBE.
RAT DE BOIS < r & t / 6 ) , » . * .
Opoaaua. Regard*! X* gros rat do bois. 
St. Fr., SARI0D1 AMfPICAIWE.
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KATOKNSR (7 a. /■ J -n s  ), T . tr.
To rake. II a ratonne la cour. St. F r ., 
RiTFLFR.
U t l T  ( /■? V e ), a. «,
Reach. II y a baaucaup dee ravete che* b ®1 . 
St, Fr., BLATTJ5,
R# CHAFFER ( t e / i  /oe ) # T , tr.
To save. Xe eouhaite epie je peui rechopper 
les poulets qui me rosiest. St* FrM  SAWPER.
BBMPIRER /^/Ve)f Int.
To become worse* h^hommm a reiBpir© depuls 
deux jours* St. Fr. , EMPXRER*
RFMPLIR {t S  f / / ) , v. tr*
To breed, fecundate, of animals* La trmle 
a dtd rewpll depuls la sernalae passes*
St* Fr., F^CGSBRR.
REHTRER (7'tzi^e* ), v. int.
To enter. II a rentrl dans 1'automobile, 
St. Fr*, ERTRER*
REIVERS ( 7^J VZ'r ), n* a.
Wrong side of cloth. M$»e le renvers de 
eette dtoffe est jell, je troure. St. Fr., 
FRVSRS B ’UIE ETGFFE,
reparagi ( p a  ?r<?cJ)i »*Repair. Ils ont fait tin grand repar&ge but 
la maison, St. Fr*, RIEPARATIOI*
REPAROTR (7- B/*<27'<re~r }, n, m.
Repairer. XI set un bon repareur. St* Fr*, 
RBPAStATEGR.
t i S I F k L X  i r « r z / / T / ) ,  B . ■ .
Erysipelas, II a un rdsipele a la jawhe. 
St* Fr., <RFSIP|5LE*
IXH
KESPIr (ri 5 /3/r ), n* ».
Breathing* respirett«m* Ella a «n roepir. 
bleu court, St* Fxv, M B W S M T t m *
HESTER (x<?5y«S v* int.
To live, t© dwell* Ella rest© lei deiroi# 
deux -aeis* St, Ff.# BIMMREIU
h4ter ( z?e. ), v. let*
To stay, to remain* Rot a* a?«c mol* St* Fr. , 
RESTEH,




r£»ard Iteit vert* St* Fr.,
RETIENDRE ( r d ^ ' / < / r  ), v. tr.
To contract for In advance, to retain* II 
devrait retiendr© cette mataon. St* Fr., 
RSTEHtR.
HEIME {re  ̂ 2 ), n. f.
Queen (at earda), II a deux reines, St* Fr,, 
DAME,
REI9TIER ( r g  6 ) , n, m.
Backbone, J'ai m&l au relntier, St. Fr., 
REIN8.
RICOMSOL1R {^9 KDs*/e) * v. tr.
To eeneole. II a reeoneol£ ea fille, St. Fr. 
COMBOLB*.
RICOFll { r  9 X  or* r  e ) * adJ*Beeembling trait for trait* C feat mon p%rm 
recopll. St. Fr., RESSWBLAMT TRAIT FOBR 
TRAIT.
REFRfoiH ( ^ ^ ( / / r ) ,  v. tr, and int.To cool off. II a refrSdl sous l.» «rbres, 
St. Fr., R8FR0IDIR.
xzo
UKOAHBABliB ( 7 O  ? <2 t V W / )  , ad } .
Worth looking at bj a yonng ama when
ho sees a grotty youtig l&dyl* 111® ©«t 
regardobl#! ©t. Fr., m i  MERITS D ’fcTM 
KEGARDS*
RKVA.EJGXR ( r ^  ? e  }> V* tr* and ref*
To arongo* Ella « fost revangee contr© s o b 
aai. St. Fr., B8FASCRER*
x
r£teille {rff u S ?  ), n. f.
Alar* clock. EI& r^rallla n*a pas aonntf.
St. Fr. , SOTKLt**«AtI«,
RBYOIR < T'JVlAsc? 7- }, n . m.
EH REYOIR, goodbye. II lui a dit an reeolr 
\ six fceurea at 11 eat sort einq minutoe 
plus tard. St. Fr., Atf REVOIR.
RHBHATI8SB8 ( 7  y s ), a. m. pi.
Rhouaatiaa. II avalt das rh»matisses. 
St. Fr., RHBHATISME.
RIBOHDELLE V 7 / A 3 V > / )  , n. f.
Shred, tatter. Ells a mis ass bas an ribondellea. 
St. Fr., 1A3BBATJ.
M M  ( 7 7  ? )
Hothlng; need with PAS. II a pas rion pour 
lul-sSne. St. Fr., RE...RIEH.
RIFLER (-7-///<2 ), v, tr.
To graze. J'al rifle sa tfte arec la balls. 
St. Fr., RASER, FROLER.
RIFLBTTE {-r i &  /  f  £  ), n. f.
Edge. II ft march* Bur 1b riflette de la 
fenStre. St. Fr., BORDURE.
RIFE ( tr/ /3 ) , n. t,
Sharing of wood (from a plane, kftlfa, eta,}. 
RanaBBas lea rlpes tout de suite. St. Fr., 
PLAH0RE.
1*1
RIPOPEb ( rt p o p e  ®u f ,
1* A great number. XI y a une ripope< 
da ehiens dans la cotar*
8* Something told toy one who- doas not 
know what ha speaks of* G* e«t da la 
ripopl* c« q u H X  ta dlt U ,  St* Fr., _
RISABLB ( ^ z_c2 £> ), adj 
Laughable* XI eet 
RISIBLE.
ires risatole# St. Fr * *
BLHQ!J*R ( r  / y  K  e )» *. tr.
To look, to g&se, File eet tornjours a 
rluquer oh alia e pas d 1 affaire. St. Fr. , 
REGARBER.
ROEE BE MAIS {zrj 6 c/o 77? <3 } }, n . f.
Cora shuck. Jetes las robes da psals a n  
r&ehee. St, Fr., ENVELOPE BE L»EPI 1)1 M I S *
eSbiiller {?-*</<* f ' e  ), ▼. iB t.
To roes about aimlessly. II ast towjours 
1 rS&ailler dans le chemin. St, Fr., BOBFl, 
EFRBR.
bSdaILLEBR ( 'T0</<=2 /  o e r  ), n. m.
Roemer, rambler. Regardes ce r$dailleur, 
St. Fr.t RoDBBR.
ROB BIS {-77 c/ f~ >» a* a*Small piece of wood. II a raaaesl 'sewlsment 
les rondina. St, Fr,, P B T T T  EORCEAtf BE BOIS.
RO0LAILLER ('r'cs /«? r? <3 )* v. tr, and Int.
To roll* La petite fills s*eet roulalll^a 
eur le plancher. St. Fr,, FOULER,
ROBLAISGK I r u  /e Z- 5~ ) , U. f .
Grinding season (of sugar cane)* harvest, 
II a fait une bonne roulni son. St. Fr,, 
MOBTTJEE.
i z t
ROUGAHOU }$ n. ».
ip FAIRE ROHGAB^t?,- to dissipate, to W W I 0 * 
Hous arons fait roifarou a&medt oolr. St* Fr * ,
B A u m c u m ,
8* STEB SB RQUOAROtf, to b® in heat* La. imohe 
est en rougarou ce matin*
R0UPETTB ), a, f.
Taatiele. XI * attrapi? »»s roupette*. 
St. Tr., TfSTtCTLB.
ROUSTORB { 7 - c s s t y  V  )» a. f.
Whipping. J’tai fomr to flanquer la u t i l l e w  
rousture quo tu as jamais attraplo. St* Fr#, 
VOifE BE COUPS.
ROUX { ), n. ».
Mixture of flour and lard used in m&ftlfeg 
growy* Bile met vlxx roux dana son gumbo, 
3t. Fr* , . brown butter sauce.
SABI
1* Sand* Le eabe~oi s&lit beaueoup. St. Tr,, 
SABLE,
S. Scythe blade. XI coupe las herbes iv©e 
le ©aba*
SABOSLRR (S4bu/e, )• v* tr.
To scold. «Je l ’&i bien aabonld. St. fr., 
GROBfBR!?, RBPRMARBBR,
SABOT ( S A ^  ), a, *,
Old shoe* Kes sabots sent ires •utiles.
St. fr., SAWATB, old shoe*
SACALAIT (s«i/r^/<?), n . i,
White perch, l»ai cult le eaealait.
SAG EM PAPIER {S<2 HaT /><2/* /  &  ) p interJ.
Expressed to frighten children. Lee enfant© 
sont m^ch&nis — sac ©n paplerl
SACRBR (sa.Kre. )t T, tr.
To strike* to hit. XI lui a sacrd sur la 
t*te. St. Fr., FRAFPKR,
8*lHT-r»B8eUI* {sij’TrYsKS )# a. a.
1. Rump. XI a atlrape an coup s u p  le 
saint-fruequin, St. Fr., CROBPIOIf,
S. One*• all. II lui a donnl le saint— 
frusquln.
SAL ABE (5-2/<=?</- ), n* f.
Lettuce• Aiaee~vous la sala&e? St. Fr., 
LAITWE.
SALOPRX ( S *2 / a f*7* / ), n. »,
Rascal. Le salopri set parti avee • 
St. Fr., COQWIW, FRIPOE.
SAWG-BB-BOIS (s<z* c/A ), n. m.
Sawdust, J*al pris le sang-de-boi® de la 
boite, St. Fr., SGIWRE.
IBS
Xt4
SAKS-COSYS (s )# s ,  a f t
Hard, pitilae® paraan# Tu a# rism a#*##it, Fr** FSMOtn Saws FXfis.
SAYISFAXT (5«2 zT/s >?e )#*4J*
Convinced* II It* it aattafait t̂a* XX «.▼*!%Ma» fait* at* Fr** coivAttet, wtBSYAwf*
SABCS ( 5 3 5  )f »♦ f»
Gr»#p* **a aamaa eat fm« bonna* St* fr,,
(5tfS )*
SAULIfcRE {50//er ), »* f*
Will## grove* On a ism it & joaer San# 1#
fftnUtre. St* Fr* * ©AULAIS*
SAWXWBS ), u. f*
Brine* *1 # fait la sa*mr« paar canaarver 
1ft riftttSa. St* Fr * * { s s m y r r  ) *
SAY AWE fS? 2/<3? rz 9 Sd T/âr$ * *w f,
Faetttra* I U 1  via 1ft v&eha 4«»a la #«#««*» St. Fr*, Pfl> FtTUBAG®.
SAY ATS {s <z u g  i£)# a, f*
Bedroom slipper* Sad aavale® perAweft.
St* Fr., FAST0UFFLS*
©SAW (5 /  ̂  ) * » . # *
Bucket* La «aau eat derri'fere la porta* 
St* Fr*, , (s'^ )*
eicjuDi (&<?/=?</ ), B . f.
Drying. J'ti fe.it an* sicheie 4e Xing* 
St. Fr., efCHAOK.
SKCOOP* iS-3/xu.p ), n. f.
gnawer. in eeooup* n* eontieni pe* neee*. 
St. Fr., 800COOPS.
8SII.L0S ( ^ e / 5 - )# *, *,
Re* where weed* ere pX*nte<J. £.• eelXXen 
eat pee <•«#• Xnrge. St. Fr., tILI*0K.
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SEL 1 PORQER ( 5 f / «  /> y 7<J& \ * »* m. 
Epson Salta, te eel ft purger est pas bon. 
St, Fr., SEL p»EPSOM, 
SRMAQK {5\? ,**<??), B , a. 
Sowing. Le seaage s 'est fait tree -site. 
St, Fr,, 8KEAILL1. 
SEMBU S C E  ( 5 * ^  / 5 }, n. f .
Resemblance. li a semblance I eas soeurs.
St. Ft ., R1S8BJSBLAHCE.\
S18TIR (sS7t/T ), t. tr.
To detest. Jo Bentl d'aller domain ehe* olio, 
St, Fr., DETKSTBR.
s iR A IL  ( s e - r ^ V ) ,  a ,  B.
&oie*t racket. Aves-von© entdndn le serai1? 
St* Fr*, TAPAOS, BRITITe 
SERREK {5e~re )# ▼* tr.
To safe) t© econoai*©• II n« aerrait pa© 
son argont. St. Fr., ICOITCMISER.
SET (S S -t ), n. a.
Sot, assortment. Le set do salon 1 neats 
est jell. St. Fr*, ASSORTIMEWT.
SIFFLAGE ), n. a.
Whistling. XI est tonJours on grand elfflags, 
St. Fr., SIFFLBHEWT.
6IFFLBR 2 ), ▼. Int.
To ring, said of oars. Son oreille a common 
I slffler. St. Fr., TIWTER.
SILEMEST (5// ) p a . m*
Kinging of ©are* Le ©llement dene me© © r e i X1 © s 
est terrible. St. Fr., TISTEMMT.
SIMAGRIS ), a. a. pi.
Grimaces. Bile felsalt beaueoup de slmagrls. 
St. Fr., GRIMACES.
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SOBDOBILLER (sc* fra ^  tS ), v* tr.
To shake• Tl le aoucomill© 'Men soouaijti.
St* Fr., SECDERR is* k W e  }.
PDBFP&R (5 u* 5n £ ~r )^f, tr. and ini*
To suffer. T al pour q u H l  ire suffer tout la 
nutt. St. Fr* , SO0FFRIR,
SGSHAITER (s Wc? £  <2 ), T# tr.
Te wish. II est allil eeuhaiter le bonne 
ana$e It aa grand * mire * St. Fr» , ___ ,( ✓ ' ' * w ' * mmnu !’■ *s m s  r e  }.
SQ0i.f ( s u  /e )# .a|,
Dlesy* Ce matin 11 dtelt soul©. St. Fr., 
fTOBRBI.
SO0LISR ( 5 ^ / f i  ) , * • » .
Shew* II a une pair© de soullers bl&ncs •
St. Fr. ,  _ { s cl / ) *
SOUTADAIRE t 5 ^  ^ / f r )  a , f„
Saddle blanket. he eoutndaire n*esi pas 
perdue. St. Fr.f HD0S3R BE CMRVAL.
S00TIE5DEB ( S « / / > V r  )# .. ,r.
To sustain, As support. (Other fores ere like 
these of SO0TEITIR*) Bile v& ee soutleadr© 
sur la chaise. St. Fr., SOUTERXR*
STAXD ( 5 / / “-v> }, n . a.
Place, post. II a prle Bon stand avaat 
qu* ils sent arrives. St. Fr*, PLACE, POSTB.
ST ATI DP { s + a ? >  o ), u. f.
Railway station. Le train est pas a la 
station. St. Fr., GAPE.
8TOTE ( s t v  v  ) ,  n * a.
Stove* file a aehetd un jell stove* St. Fr*, 
FOB Rif ESA BE GDI SIRE.
SYRAF (s/rc?/*), n* m«
Strap, strap eat cass^, St, fr**LAITtfcRI.
su }, prep.
Ob, upon.- he r%gle est su la table. St, fr* 
&$R.
SUCE-FLgtFR (syS i’/ ^ r  ), a# «u
Humming bird* Le suce-fleur eat dene le 
lardln. St. fr., OISBAU*VO?en.
SUIT ( s a / ) ,  *,
Suit. II s'eet aehetl un suit. St. Fr., 
COSPLET.
SWITCHEBR I S l V / ^ / ^ r  }, n . m.
Switchman, I*e switcheur Its It pee ll.
St, Ft ., A1O0IXiLSUR.
SWITCHMEHT ), n. m.
Switching* l»© ewitchaent prend pa# bean coup
de tenpe. St. fr., AIOUXLLAGK*
SUIVE (5 y / U ) * T. tr, and Jnt,
To follow, II airae a suive Xes fill©#*
St. Fr*, StTXYRf.
SUPPORTER ( s y ^ > J r / e  ), tr.
To give financial aid to. II aupporte sa 
fanille. Bt. Pr., EHTRETJSHIR, SUBVISXR 40X 
BESOISS SE.
SUSPECT ( S y s  P S  K  }, adj.
Ill-tempered. II est M e n  souvent am 
St. Pr., SOUPCOBUBUX.




Syrup, Donne-moi ctu europ. St. Fr., SIPOP.
SPEED {SPt'</ ), a , a.
Speed. II w* Sl full speed bleu aourent.
St. Fr., VITESSE.
SQUASH (s/t "sa f  ), a, a,
S<^aash* <T* alme des squash® heaueimF. St* Fr. , 
C0GBGE*
SWAMP (5 TAJ cl F ) 9 a* a#
Swamp* 'II v& soavent dan© la swafflf, St* Fr• a 
MAEfGAGB*
SWITCH ( S w / ^ j T  }, a. a.
Hallway switch. Le switch est pae arrangl.
St. Fr., AIGUIIjLE DE CESSSIH BE FES.
SWITCHES i-SvV/V J e  ), ▼. tr.
To switch* Le train a switch! 1& * St. Fr* f 
AIGUILLKF*
TACK { f e t e  S f )» n, a.
Taek. tl s’aasit sur le took. St. ,Fr,, 
BROQU1TT*.
TAC-TAC ( / C ) , n. a.
Popcorn. Houe avons feit fin tac-tae. St, Fr. , 
MATS R5TI.
M i a u t  ), ». ».
Rabbit dog. On va I. la chasae da lapins area 
■SB talnut. St. Fr., CbABAUT, CHIEF 1 OFFILtFS 
PBBBARTE8.
TAILMSR ( U / &  ▼. tr.
To whip. II taille see enfant®. St. Fr,, 
FO0BTTER.
TAtlffRE {fd/**.-?■ ), adv.
After a while. Bile ra aller taleure. St. F r ., 
TOUTS 1 L'HKORE.
TALOBBBR ( drJ / 5 ) , v . tr.
To a m a h  with the heels, II talonne 1 ’herbe. 
St. Fr., <CRASER AFBG IBS TAtOFB.
TAMBO0I1LE ( £  5" &U. J- ), ». f.
Fot full, plenty, J'ai cult une taabouille 
d*haricots blano*. St. Fr., POT-AU-PFU W H S ,  
BEAUCOUP.
TAIT FIRE ( /° /-r )
So nuoh the worae. C'est tant pire pour 
lui. St. Fr,, TART PIS.
TAUT QU»1 < £a, /r<2 }, adr.
Aa for. Tant qu'l tol, tu vole rien. St. Fr., 
QUART 1.
TAPf E ( ̂ 3 /=e. ) , n . t.
Ruch, plenty, 3*al apportl une tap^o de 
▼lands, St, Fr., QRASDE OUARTITE.
ISO
i n
TAPIR ( <3 ), w, tr.
TAPPR EXlf, to make a cutting rejoinder* 
? fai tu na chance qnand i'l m f & dit fa ©t 
je lui mi feiem baoJ mm r&ponsa* St* Fr„, 
RIPOHBItE 1l PE0P0U*
TAF0C3RR (Tfq?/^/<2 ), v. tr*
To slap* Le professeur a b&poeh© 1® petit 
garfoa. St* Pr,, TAPER,
TAQITER {-£<$/{& ), ▼ . tr*
T® close by means of a “TAQMMT,* fmqwm* la
port© de chamfers* St* Fr», FIRMER*
TAQ0ET {ta/fe. ), n. m.
Latch, usually of wood. Le taquet eur la 
ports est mis* St* Fr*,  cleat, clamp.
TARAOTKR ( £<3 t-o £  e  ) , *. tr.To thread, as pipes, screws, etc. II taraute 
le morceau de for. St* Fr* , TARAtf&Mlt,
TARPAULIHE (zf •* r/>a/ /-*z) , n, f.
Tarpaulin* II s* est conehe sur la tarpaulins• 
St* Pr., TOIL® 000DH0HlfE, PMLART.
TAS ( £<£ ) , n* m *
Abundance, great number. Le garden a un tas 
d ’amls* St, Fr*., BFAUC00P.
TASSlAff (ẑ c2 5 0  ), a. »*Skinny (person or animal)* H  est maigrm 
comma un tasseau» St. Fr., MAXCHRK*
TATA ( £ 4 / 4 ) ,  lnt.r j .
Thanks, in child* « woeefewlary, Tata pour 
la poup£e * St, Fr «, MFRC5I •
TATAMAOE ( * 4  /  <4 ■?*>4 j )  , n. ».
Moiso, uproar* lie ont fait tm iatemag® hler 
soir ches le voisin* St. Fr,, TTNTAWARE.
i m
TATABGS »# ®.
lockjaw* «?1 &i peur cm’11 va attraper 1® 
tatanoa* Si# fr., TETAROS*
TATIHt (/v?//^), n# f*
1# TATXHF BB FAIR, slice of bread. D©nne« 
mol mu© tatine do paisa# St.# Fr*, TBAH-CHB*
2* Tatting# La tatlno qu* ell© fait est 
3 olio * St# Fr*, FRIVOLXtI.
TATOBILLBR tr#
To tickle* IX aim© trap I iaiomiXler* 
St. Fr., CHAtOHILLEB TITIL1R.
{* 1 7 -  ), B. f.
Heifer. La t&ire eat dan® la eour# St* Fr*#ofmss*.
(~£ /■=? fc ) , b . a .
Blackbird, Le ichae mange tout le mafia.
St# Fr, , MERLE,
TCHAMBO {*T S<% m  £t> f 7"J ^  S o  ), t» tr#
To hold. Tchambo Xe eao pour mol* St. Fr., 
TEHIB.
TCHAHMAHDER ( £ f  <£T 7̂2. a/ <s > T&rx- *** ✓  e, ). ▼. tr * 
To ask# to beg. II est tonjours % me 
tehaaaander quelque chose* St* Fr*, MCTDXER*
TCHAMMANDE1JR >>z- jLehe r), n* m*
Beggar# Le tchammandeur est venu ici*
St. Fr., MEKBIAHT.
TCHAQUXB ( £S<3/r ), ▼. raff.To get drunk, to get tipsy. XX ©’est teh&que 
& Xa partie* St* Fr*, XVftF, GRIS*
TCHARATTB ( ^ /<£■?-<3 -/ ), n. f.
Mocking bird. 3a tue pas lea tcharat.t®8.
St. Tr., MOOTEBR.
TCHKO ( ), a. f.





8»»* Faitee partir la tchoune. St. Ft . , 
TROS*.
TCHOOTB I (/</« /  ), interj.
Cry for calling Fig®* T o h o w t e i  f e h o u t e l
w m  (t4 / y  ), ». i.
A&«i> buitootee, n m p «  Avoir Xm tctml rouge* to 
be In©by. IX a g«g&£ encoreI 11 doit avoir 
le tchul rouge* ft* Fr*, CHOCFIOff*
TXAM < /  /* i u * a*
Team. Le teas est irte too* ft, Fr** AT?f;L&0f.*
n w s  (£
ATCIR §9 SOS n W B ,  to Love a goad tl.me* Seme 
even* eu un bom tempo bier* St* Fr*# S*A1£ffIt*
TBSSB ( 'fra'srt, )* adj.
Tender* ll « une voir tend®* ft* Fr *, fMBtl*
TXHBRX ), r. tr.
To bang, to spread. Bile teed eon ling* »ar 
1»herbs. St. Fr., 1TCSBRX.
TKRBOX.XSKR <zf £ * //z. &  ) , ▼ . tr.
To upaet. XI a ltd terboiial par eon pbr*. 
St. Fr., TROSBtER.
TKBlXXX ( Tf-erj-Zx) , B. ».
Brae* and bit. XI a aehotl an terier*. St. Fr., 
TARIlRX, TXMXBRIQBXB.
Tirf ),„.«.
Teat (of eoaen). Son tote eat tree gran, 
St. Fr,, TX90B.
TtTB BX CAXMAH ( * V /  «/d> /r-=SV ^  J") , M. f.
ATOIR ORB TXT* BX CAXUAR, to be obetinet*.
Co petit garcon a nne tSte de eatman. St. Fr., 
TtTX TOR*.
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TlSTB B'ORKILLRR {te/- </,-r ej- e. }> s< f.
Pillow ooso• 1,8 t#te d'oreiller est jell*.
St. Fr., TAIE D'OREILLER.
TIEBBRK ( ̂  / f ■+*■<*y } , T, tr.
T® held) (other forms are like those of TESTE*). 
11 Tout pas ti.Bdre le livre, St. Fr., TESIR.
TIQBOB f  )f tt. a .
Tarbaa made froa a piece of cloth. File met
aa tignon ear sa tlte. St. Fr., _____, part of
hair behind women's heads.
TIRTAB0S (zf/Vcg a. m.
look jaw. L. petit a attrapl le tintanoe ares 
an* aaawais* mein. St. Fr., TBTAS06.
TIQBETTE (*t-i/iZt ), a. a.
Ticket, tag. Boas achlterono nos tiouettes pear 
la partie de football. St. Fr., BILLET.
TIRAILLE ), ». f.
Stringy meat. Boos areas donnl la tire ill. an* 
ehlens. St. Fr., TERROR.
TIRE LARI GOT ( t£/ , adr.
In great numbers• Ils soni venus & tire~l&rigot. 
St. Pr., GRiMD R08IBRR*
TIBER { / / V e  ), v. tr.
To dish out foods} to take out of pot® L® 
diner est tlr£*
TIHEtJR DE PORTRAITS ■ r </&/=> j r£r<z) , n, m.
Photographer. he tireur de portrait® a prie 
notre portrait. St* Pr*, PHOTOGRAPHE.
TIT, -E ), adj.Little, small. Jean est un tit gar$<m, St* Pr., 
PETIT.
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TITISSK (zi'l-tis ) , ». *. and t,
X, Any specie® of small inceotiworott® bird* 
vu ua title»© amr 1& port® do barri&re* 
2* Thin person* Cette personae est un vrci 
titisse. St* Fr., FIR80XHB MASSES.
TOMBS (6 & J | n . f *
Tomb. I l y a  beaueoup de torabe© dans X® ciaetlfere. 
St* Fr., _ ___  {*-5-6 )*
TOHB00XU»I ( £ 5  6 u  /-$■ ), a , f *
Cooked in great quantity. J*ai emit une grande 
toabouille &»haricob«. St. Fr. , TOF GRAVES 
QtfAHTXTK, BEA0C0CP.
TONXBASi { 6 5 ^ / 6 c5 ), Inters*
My goodnessl T0MXBAS PF SACt Goodne** gr&otouel 
Toaiba®! $a c * est trop bSte. St. Fr*, MOW
S 9 W S & & S  { 6 5 -n 2 ^  )# n#
Terrible child. L* gnfant est un ionnerrt.
St. Fr.# ElffFAHf MECHABT.
TOHHBRRE BB POUTB { £  J 9 S’ a I ) , t.t.rj .
Bles* me I Can you imagine ItS XX devait arriver 
\ cinq heuree et tl ft1 est pea vena awamt ml am At— * 
tonnerre de fcuteI
TOP ( ), ».Roof, top. IX a aentl sar le top de Is seioon. 
St. Pp ., TOlT,
TQPBTTB ('t o / * ?  £  ) , a. f .
Flask. XX a ace topetto dans sa poche. St. Pp., 
BODTEII»LEj KtACOH DB POCHE.
TOQUE ( ^ a %  e ) , adj.
Brunk* File est bleu toque® corara© tu la role, 
St. Fr * ,
TO ROHE ), a. f.
Old rag used to wipe oneself after bowel action. 
Doxme~»oi une torch®. St. Fr., TOtCHF»C$X*
T0RTXLLOB? {zfvi? J ) , n* ®.
A kaot of hair* La fill* a an tortil.len. $mi
est ir^e nolr* St. Fr,, ^__, headdreesj
coarse oaf*
TORTtTX }, n, f,
FIEXLLF TORTBE, person who 1® very slow in doing 
a piece of work* C#est une rieille tortus,
St* Fr*, LAMBIN,
TORT0E CAILLI MOLL® { *  ̂  yf f  K D  I ) , n. f*
Soft-shell turtle of brownish color; It la one 
of the best for eating* Son p&re a mange une 
eoupe de tortus caille molle,
TOR TUB CiiilAS < ̂ '3-rty ft a. ? o ) t n . f.
Large alligator turtle; very large Im alee, with 
large rugged back, Tf as la gross© iortue 
caiman qufll a attraple?
TQRTBE CA0UEH5E (& & /C3 ’wg'-yi) , n, f.
Loggerhead turtle, with hard black sheila, much 
enjoyed as food* Also called TOFTS* OS CTPOftltO.
II a attract une tortus eaouenne,
TOBTBE BUBI&IEHKE ( £ 3 r t y £ / / / F  , a. f.
Goaaon freshwater turtle, red striped head*
II a vu une iortue aobllienne qu*une fois dans 
ea wie.
TORTUE MOSQd£e ( tjrfy “Orta s Jire ), a. t.
Quite small turtle, brownish in color, and with 
a strong odor* Tu sens oette odeur de tortus 
Euequle?
IORTUE SB CABKE o'* K  3  7Z ), n. f.
Dry land turtle; terrapin greenish in color*
II eet arrivA avec trois tortue® de oannt darts 
eon eao*
TODCHE C * & f), n. f.
BE DOHHER UHE TOUCHEj ATTRAPBR URF TOUCHE, to 
get tired out, worn out. Jo euis ells 1 la cfoasae 
hier et J*ai attrapA une famous® touche.
St* Fr*, Si FATiaGFR BlAUCOflP*
1ST
m r r f  (-& u S ’» .aj.
$ mothered (®uX*)* Bone avoir* #u de® patah** boufflea. St* Fr., CtriBft 1. *» '«*•«,
fOUFFlB ( -£ ll &  )# tr. and ini*
To e»other* XX X f& touffd m e  une «arvia.tte 
dans ea touch©, St* Fr*, fTOTFFlR*
TOBRHAXXUm { d u - y ^ J ^ G  ), r. Int.
To hover. a toaraallli a X an tear Xa magaw&ft*St* Fr*, F0XTXOIR >T09WBH AtFTOtfF,
t o v m a t x # ( ^ ^  »<=? *"$), «. »,
Sorer driver. XX a ml® 1# tonraavt® dam® Xa bolt®. St. Fr., TOBMIYX*.
TOSEBTEA0 (£ a  ~r -no ) , a*
Blackbird. I>« ieurneau ehami® JM5.« M e m  it. F*%,
TOTTRSSB {-£u-r?zg )$ v. tr.
To tarn. XX a teurnj la roue. St. Fr*,
(  ~t c c  y ~ y ?  < 2  )  *
TOHRBIQ0FT (6 u y  ̂ 2 / K<Z ) , n. ® #
Cowlick in the hair. XX y & dm monde t$t*i aim® 
mn tourniquet eur X® tAte.
T09BTZ { £ U T r t  ), n. f.
Bo... Le petit gergon > n  U  tourte.
St. Fr. , TOBHTBBBLL*.
TOOSSAILLEF {-6US <2 / <2 ) , .. int.
To cough* XX F * doe enfant® out boa®®®!XXout
dan# la elaaae. St* Fr., TOtfSSFR.
TOBT FRRTOBT ( £  U. P 2  r"£ U  ) f . g T „
Everywhere, Tl net see llvree tent pertont. 
St. Fr., PAHTOBT.
TRACK ( £ r e  K  >, «. *.
P.«oe trsok, rellrciJ trank. 1* truss' eet convert 
4>**«. St. Fr., CHAMP W  C0BR8K8} CKKMIk BE PER.
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TBAFICS1R {■£?■&fi/Ace )» ▼. let.
Yo walk about vithin e.rtaia limit® of s jjI b ®®, 
II a tr«fiqner d«a» la oour. St. Fr.. llAtft FT 
YEKIH,
TBAlS ( zf y* & | ^
El SENTIR alt EH TRAIB, to fcsl W ,  3m a* ecu© 
aal an train a.jfmrd’hui, St, Fr., SOfrrKJJf.
TRAIH ( * r g  ) ,  a . » ,
1* ALLBR LE TBAX&* to p&ee* t# chart!, m  It 
train® St. Fr,f APtSE B U I H I .
£• Beiee. IX fait i.rep da train* S.t* fr,. 
BWtT*
TRAItiAILLER <3 }# latk
To drag around® I*a petit gar<5an Xaieee 
Janets trainniller* St, ?r., ''MtAl'BEB*
YBltHASEK i£re-K<eS ), a, t,
1. Trash, m**a« Le* enfant* araient »i* da* 
train**see eur 1© pi an char, St, Fr *, OBJ ft 
PE RXB8T.
£« Children* Ella ant « « 6  sa train®. »se 
d»enfant*. St. Fr., B&BBE*
TBAltiS { zi-rs ^ ) , n. f.
1 !»A IBaIsI, la di©ord«r. be 1.1ns® de Jsfi-u 
eat I lb brain®, St. Ft., ** BHBaKDR*.
TP.AITIOB, -SU3X ( zf —  ̂  z. }, n. ». and f,
Serb doctor* P ’hoea* qua voyes oat uu
tralteur, St. Fr., CHABPATAS.
THAI.ft /e  ), a* f.
Purge auiber, L*uuto a fr&ppe lit. tr*l<* 
d*eiif*nte. St. Fr, * BAM BE* SEVILLE*
TBOBFILU5M ( D ) , » . « *
Runp, anna, buttock, used usually «« an angry 
rejoinder. Ten grand trowfillonI it, f r ., 
CBPf CHOUFIOH,
YROOV* ( ̂  Tec TJ ) , f.
Finding, dieeovcr?. i,®. fill® « fait une brla Important® trouve. 8t. Fr., TI’O'tVAIX.Ll.
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TR1.HSPI8 (-zf rc£s ? ) , n. f.
Perspiration* Le gar^on a une tr&na; 
fort* St* Fr** TRAN$PIKA TIOK♦
ir out sent
TRAHSFIDRR {£ raTs u I c/e) 9 v* tr*
To pour from on© container to the other* 




TRAVAILLANT ( f r a  O A / < x ?  ), n . ».
Torkaan, laborer. J'f lue 4 parli 
travaillents. St. Fr. , OTJVRTfR.
r a?sc les
TRAVERS ( -t r a ve 7- )
4 TRAVERS, EH TRAVERS, across, La petit g&rqon 
a couru & travsrs le cheiflln. St* Fr*, Alf 
TRAFFRS *
TREAT ( 6 r / ±  }t n. fit* 
Treat. Le garqon 
St. Tr., fIGAL.
a Ronne \»n trite 4 Is. fille
TREsJBLADE ( £  r a  6 /<=? e/ ), n 
Trembling. La fille a 
TEgMBLESSHffT, a. m.
f *
la tremblai St. Fr.p
TKFMPE (z^y-Py0 ), n. f.
Beating* Son per© lui a foutu urt© tramp© qn&nd 
II ©st arrive ehes lui. St. Fr., P 0L1F BE OOtIF®
TRINAILLES ), n. f.
Objects left in disorder, 







T PER ASSES ( z^ye ?? <F *5) > n. f. pi*
Objects left In disorder. Begarde see trenaft#© 
sur le plancherI St. Fr.t OBtTFTS SldfS VALF0R*
TRIPOTEF ( -£r / />o-£e) , v. tr.To toueh all over. Le garden t tripot* 1© jeun© 
fille. St. Fr.» CAF.FSSFEj CHOTFF.
C £  U. -7-2. p drS^U 7% } Ut * »,*














































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































vimt (7// e )
$01 III8T,. next* sem&In© t|ni vient cm vc cXX#r
on villo. St. Fr., FROCHAIE, «*.
fXOTX GARfOfI f ^  t ft* a*
Sinnic (hot*/* |»e» vlemx g«.r#©n» d&n« X.& conr
Iftrrilra »©nt tree boonr maintenant.
V M  DK CAN HE ( t / ^  ^  ^  ), ft. ft*
G&ne juice. i cho%u* foie qo*il vtaite Xu 
•uererle il bolt du via do canne, St* Fr 
VESTJN.
VIRAGE ), a* ft.
Swerving, careening. C*dt&it un virago quo 
Cette ante a fait. St. Fr., VIREMENT.
VIRIB DE BGRD ( 1/ / t & </ 6 & 7* )
To change direction, to turn completely around. 
L'oice&u venait pour none m&is 11 a vir£ &® herd. 
St. Fr., TO0RNER*
VISITS ( vi Z- /V ), n. f.
FAXER UNE VISIT®, to make a vloit♦ Eed&mo Charles 
m*a pay© une visite aujonrd’hni* St. Fr.,
REEDR® VISITE, FAIR® 0N® VISITS.
VIVABLB i V / u ^ 6 ) ,  ad$.
Inhabitable. Sous avons visite 1» place et 
je crois qn'elle est vivable. St. Tr,f 
HABITABLE.
VIVREQBIS (t/i VT3 Kg' ), n. *.
Brae, and bit. II aiaerait eervir votr. vivrequin. 
St. Tr., VILEBRSWJIR. (See BIBROQtJIB and 
VIVROQ0IB.)
VIVRQQOIH ( vi \trong ), a. *.
Braee and bit. II a paa apportl son vivroquin. 
St. Tr., VILEBRRQBIK. (See VIVRECUJXR and 
BIBROQOIR.)
u s
TOX.ICHK (Z'*///}, a. f.Weatherboard* II a bosoia da o®s voXtohew 
pour 01 saloon#
▼OilCHE* { v a / >' S &  ), v, tr.
to ftpply weatherboard. II volich© la gnXerle 
cetto seiaaine.
VOHISSAOE ( ^ 5 “?*z/'5<2?), a. m.
Voaltlng. I>e ^aolss.ge s durl une doat-heare. 
St. ?r., SOmSSESEST.
VOYAGE {2/op <?£), b. a.
1. Voyage. II part pour un grand voyage *
St, Fr.f ,__  (v 7t<2
E* Load, as of corn, etc. On & sppcrte ’.in
groe voyage de mala. St* Fr., CHAWKOI*
WOXSB ( 7/ o  f-'e. }, v# tr.
X* To throw. II a voyl la ball© h «T©an.
St. Fr., JBTBR.
2. To send. II a voy£ le mouefeolr & ea soeur. 
St. Fr., F13V0Y1B.
WAO0N ), n. si*
Wagon* l*o wagon sst plain da aa'ia* St* Fr. s 
CHARIOT.
WATCHMAN ( 'Z*' a?'/' , B. m*
Watchman, guard* I*® watchman da la suereri® a 
St| tul dans 1*accident. St* Fr., CARDI,IN.
WIHROW /'n-ro ), v* tr*
To windrow, as of can©. II f&ut quTil wtnrow 
las Cannes ee solr*
WIRS (74fJ/<3)$ ». a.
Wire. J'&i aehete un rouleau dm wire. 
St. Fr., FIXi*
WOIK r ), v . tr.
To see* Je peux pas woir. St. Fr*, IDIR.
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x«f«nft I ** *r, ■
*• H i  ik» &**♦. *i> t* f M l .  M*»e«**lv lr ?»»*»**« .•*« Fr., M 3 »  W  B88SM.
TOtOttM C »> t»
■«*••&••« S* *F«y*a pae a* c*«st «•«* ft* la jroyatie. Si* Fr., BLAG88.
1 4 $
ZAGRAF { Z  £  f- Z<2 j?) , m. at.
Hook and eye* IX faut mettr® vtn ssagraf am 00!* 
St, Fr* , AGRAFF, tw f.
2AILB { Z  F / } , n. f.
Wing. La ec.Ha da la t>ouls eat oassas.
St. Tr., AILB.
ZANPO0LE (Z<£“/*<*/), n. «.
Blister• IX a tan s&npoule am talon.
St, Fr., AMFOtTliS,
ZAHANA ( z a  n, m.
Pineapple* J$ai achet® un lanana pour dix some 
St. F r ., ANANAS.
HARICOT { Z a  'yr/ /(o ) , a, a.
Bean. File a laise$ see narieots Tardier 
St. Fr., HARICOT.
2ARINGIEN ( Z<ezF~jsT) , n. a.
Spider. II a tul an gras ssarimgist*. 
St. Fr., ARAIGNFI, n. f.
2IFH1 ), n. a* sing* and
Fye, eyes. IX a fait m&l It urn sleux.
St. Fr. , OFTIt*
ZIKUX L00CH^8 n. a.
Crossed eyes. C l®st raplheureux qu’elle a 
aieux louchee. St. Fr., YFHX LO0CHM.
ZOIF (Z W a  ), n, a.
Goose. Nous s.vans un sole pour no#l. St* Fr( , 
OIF \wd ), n. f.
ZOIGNON n. a.
Onion. Ha mire se sort d fun solgnon pour 
mettre dans eon manger. St. Fr., OIONGN.
X46
SOHBI a. a.Ghost, XI a pour d« fair un iiombi, St. Fr., 
APFARXTIOB, SFSCTBB, FSFRIT.
B0SEILX.J1 K Z o r ? j  ) * » * » .
B«r* II a frmppi eon sotaUIe. St. Fr.»
ORBXLLI.
SOVTX { Z Ci./t >* b. a.Tool* La cftotl ast probablement d«a* 1* cuisine. 
St. Fr,, S0TXL*
SOB® {Z.oz.0), a, a*
Bird. L* ft«»o ft t « U 1 | 1  daft* l*srbr», St. Fr,* 01SBAS.
APPWBIX
ANIS 6A17VAQS (<d?->z, / SovciJ)% n„ S*
Yankee weed (Eupetoriun Coptlllfoliua)• Sa 
s&taae eat convert® d 1 amis sauvagee*
BAUMS SAOVAGE ( ^ 5 * m  ), a. «.
Bad grass (Le&dwort family, Genus Pluehe®}*
11 se sert du b&ume s&uv&ge pour be&ueoup 
de ehosee*
BILL? BAMS {6 2/ c/3 ŷ z ), a# f*
Species Aaaranibus* Je me demand* pnuruuoi 
ils appellant cette plant* une belle dame*
BOIS BLAHC Kburj I J z ) , n, a.
Staa; prirat (Forestarla s-cunlnpta). J '*>i tsf-soin 
du bois blanc pour arranger ia chaise*
BOIS C0S3B i/ur# /(S~?7Y)$ n# ®#Haekberry. CQNWB Is also used* (Geltl* laevigata) 
II a un gros eonm* dans s& sawane*
BOIS DS FLkCHB ( 6 U/<2 </«? 4  / £ S  ), a. ».
Rough leaf dogwood (Cornua espenfella)*
Ca va te prendre un aereeau de hois de fl&che 
pour fair* ^a«
BOB BOUT ( / J'Ti 6 ci) # a* »#
Giant ragweed} bloodweed* (Ambrosia trifIda)* 
Apporta-noi un sac de bon bout pour me v&ehe•
CACA MATEhOT {/C<3 K 4  7923-6/o )> *»•Sour grass, sorrel grass# (Oxalis striata)*




Oilf KXBOt* KAIAC { ft"3 fie s . «.
Wild senna. (Species Cassia}* *P&i jamais wu 
use plants d© eafS mlstote ha'tac*
CASSOMIHB SABVAGR S<?v<2$ } f m# f ,
Santa Marla. (Barthemiua hysterophorus) ,
IX a be&uccup da camomine e&mv&ge '(Ian© sou champ.
CHIEN BIST (//r ), a. a.
Bermuda grass (CuprXeXa daciylen)* IX dit q u H X  
a pas un chien dent dans ©on champ*
COCO ( X* Ko  }f a.
Coco grass. (Cyperu© rotundn©). SI tu coupe© 
le coco tree un© pioeh© IX repawase*
CO COKE ZOKBI 2 ^ 6 /  ), *, a.
Horse nettle. (Solanum CarolInianna.)
IX ©*e©t pique avee as coeoae aombl.
CUBAGE l/cyrJ'J ), n. a.
Smart weed. {Species Perslearea). IX n fy a 
pas un curage dans le fo©e£*
OUIMA0VE {f I / -m? O ), a. a.
Mallow. (Hibieeiaa laaiocarpus). J© vai© 
mettre dee feuilles d@ guilsi&mv© cur men dolgt 
pour #ai re passer l'enflure. St. Fr. , GUIMAUVB, 
Althaea officinalis*
HERBE 1 BATON {e*rb <? b<? ^ ) > n. m. and £.
Golden rod.^ (Species Selidjo.) JF* avals besoln 
d fun herbe a baton.
HERBE 1 CHENILLE ( < ? W  <2 So? / )* tu a. and f.
Hellotroplum indlcum* Henri* eet-ce cue tn 
trouves <2ue 1 * herbe X chenille ressemble X une 
chenille?
HERBE X CHAP ABB BLANCHE 3  Jf re? P #  £ /aT J  )*
Mist flower* (Species Conocliniura.) tl await Jamais 
vu un herbe St er&paud blanche.
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HERBE 3k CRAPA0D ROUO® ( S -r6 rr u. £  ), B. »
Spllanthas repens. I#esr aninanx nmngeat p&s leer 
herbes & erapaud rouge alors e*eat pour eel® 
qu* 11 y on a devartt ia malsou*
HERBE X FEB {fr£> a 3  2 r* ) # n # is. end f #.
Chestnut gras?s. {Oastanaefolia,) II a apportl 
seulement un herb® a far.
HERBE 1 LA PUCE { S r b <i I <e /> y s ), ».
Poison ivy. (Rhus toxicodendron.} 
de I 1herbe X la ©uo© pares qufil at trap® $ 
St. Fr., S0MAC WTOfHEtrX.
and fm 
11 a pour 
a.
HERBE 3l LAIT <? / e. ), n. m. and f.
Wild poinsettia, millrweed* (Euphorbia demt-at*,) 
II y a une herb© a lalt pres &© sa porte.
HERBE X MO0T0S <=? ot/■ 3~ ̂  ), n. ®* and f*
Goat weed* (Croton capit&tu®.) II a appori^- 
un© herbe a mouton avee lui.
HERBS \ PARASOL (S r b  b. ), n . m. aad f.
Penny wort* (Species Hydros*-tyle * ) Fo tremve
que l*herb© a parasol ©St jolie*
HERBS 1 PIQCAST ( f r b  =? f> / yf 5  ) , »* *.
Pig weed. (Am»r«nthu8 splnosa.) Je n'ei pas 
un herbe & piquant dans son j&rdin.
HERBE X SERPEET ( 6 <2 5 S t-/=> 3  ), n. m. and f*
Snafc© grass* (Spool©© sagittaria*) 11 a peur
d 1aller trop prXe de 1 * herbe % serpent *
HERBE X StJROP (£ r 6 <2 5 y r  o ), »* m. and f* 
Elderberry* (Sanbuoue Canadensis*) 0 fal un 
herbe X europ dans le coin de mon jardin*
HERBE 1 VERB ^  r* ), »* a* and £•
Wormwood* (Chenopodlum Ambrosolde®*) h*herbe 
X Vers a tache mas mains*
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HERBS COQBIH {s-rh /To K  F  ) t n. ».
Goeklebur* vl&nihiuat Ohineuse*} ■ !*« k r i  &u 
flexure ©si plain d^herbes eoquiu*
HERBS C Q W m  BSTAB.D {? r 6 ft o /r e 4 <=t zf c? ^ )■ *,
Hm II ragweed# {The eiliatiu) d faime pea marcher 
den® le® herbe® eoquin biter<5.
HSRBE Bf BAT W E B  {? r 6 </9 £ <2^ar)9 a, »* ta4 f, 
Alligator reed* (Specie® AXXermanthere,,)
Beee&t oboe St* M&rtin eet un iaa do® herb#® d@ batture.
HERBS BE 5ISITS {g r b ^  & t£ /-m / <2 ) # n# M. end f* 
Foxtail grass* (Setaria Itttasoan®*) J® rpis 
souvent l fherbs d« tlmttA*
HERBS HOSTBtJSB ( 3  )9 n . m „ u a f.
Touehmenot. (Acuan Illinoenee.3 II faut sue 
tu touches de 1^herbe hontense si tn ?®ux roir 
si ta belle traiiB©*
HERBS MAL HOMM^S (£V^ rm <& /  ?7 5  -m- ) t m* ta* end f*
(Species Ch&m&esyce♦) On trouve I'herb© aal 
nomiaee 1& ©ft Xe sole 11 tie frapp© pa® oft i 1 y a. 
beaucoup d fhumiditA.
HERBE FO&DE * £ ri ^  S  ̂  f m. and f.
Panic grass* (Fanicnm gras®#} II a eu a marcher 
bien loin pour trouver dee herbes roncLes.
HERBS TSSUR1 ( / ^  £ 5 ^  ), n* ®* and f.
Ammania Coccinea. Sst-c© c;ne tu eontia.ie 
l’herbe tendre?
HERBE TROIS QUARTS ( ? -r h ^rv/<? K  a-r ) , » . » .  »»« f. 
Species Ridan* Je n© corral® pi*® l*herb® troi® 
quart®#
JOBC S. riUXU.X ROSDK (Jf / C < 3  5  <re /  T  J -n, )f *. f. 
Rush* (Species Juncu®*) II feut due je march® 
un mill© pour trouver dee joncs & feuilie ronde#
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LIANB % MARTEAU { //<3 -n. ■£ -m*2-tt^ o  ) » a. f.
Morning glory. (iporaea.) Lr lie.ne 1 a&rfceaa 
fait un$ jolt© fl«mr,
himis m  BKINI (//<? ̂ z. S/cA?^9 n. f.
Saw brier, (Species emiX&x:*) IX 7 a ume 11a 
de s'kine snr la barrier© dans- la eour.
lime x toioo <//***. <? *h/dM̂ )> f.
Creeping cucumber, (Melotbri® pendula,)
II veut me dire qua catte Xian© ti*©st pa© uni 
Xian© I voico*
MAUVE BLANCHE { m  ? V  A / & / )  , n . a. and f.
3-seeded mercurj* (jLcalypha o&iry&efslla,) 
II a pas des aautaa blanch©© cher* Itti,
MAUVE DUE ( m J  u c/yr), n. m.
Tee weed. (Pida. Aouta.j II a essay* d ’arraoher
ua mauve dur aeuleiaeut 11 a pa© pu*
MONTS AtJX CIEUX ( <^1 J n  f  0  S / ^  ) , n#
Licn,e tail* (beonotia,) he monte tux d e u x  
est une plant© qui pouss© trh$ haute,
PATTE DE POTJLE ( P<?+ ^ # /*#/), to* f.
Dallie grass, (P&spalua dilatatum,} $*& patte
de poul© est un© herbe tres commune,
FERLAIBPAINPAIN K f S ^  / f  />?/*?  )» a. a.
Beggar weed; seed of beggarweed. (Speaie© 
Desraodiua*) II a aid un perlainp&itipda mvlt m  
chemise.
PIQUANT WORSTTE (/»//(■ 5" -7^o-reT )f
Thorn tree* (Gliditsla trlacentho s•} I*® petit
yg plquer son pied avec un piquant acrette*
Pilil DE PLAIRIE (/’/*'//=’/ s-r/ ), a. f.
HoreStal}. (Equlaetua pres 1 tun. ) J ’al pour 
aller pre# dee Bole pour trouTer dee plSlef* de 
platrie. St. Pr.» PHILE.
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F09RFXER % $ A L & m  % P u %  ScZ/<?</)# a *
the FOtJBPXSR SOKE of France* Purslane* H  a 
pour marcher loin pour trouver &u ponrpier 8 
sula&e*
ftSBOI DE 0HAQWI ' { K 3 <*& f*i A i }, n. f,
Barnyard grass* (Specie® Feheriochloa* ) 
II faut qu'iX 8to son soulier pare© qu’t 
a une queue de ohequi dedans.
QVXDl DE CHAT ( K J  c/9 Xa ) , a. f ,
Brooa sedge. (Andropegan gXameratus.*)
II a p&sse le queue 4e ehat dens m& figure,
t I tE DE FEMHE { ^ ? /  </,? a. f.
Iron weed* ('Vernoni&^&ltissii&eu )
On pent pa® voir la raoh© dans'les tlies dm 
femmes,
wiqqle tail (v  /$. / a  £ & /  )
Wiggle tail* (Fynchospora Cornlculata.)
Le petit garSon aim© pas X apporter das wiggle 
tail dans un sac pares qu* 11 dit qua §a le pique*
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